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ANTON HOLBflN 
1902 - 1937 

100 de ani de la naştere 

'' ... Remarcabil la Anton Ho/ban este faptul că, placentar întotdeauna realităţii 

trăite, ceea ce dă literaturii sale o foarte delicată autenticitate, el ştie, în artist 

superior, să şi-o plăzmuiască. Nu prin evocare magic visătoare, ca Marcel Proust, 

ci prin cruzimea veşnicului său prezent: încă o dovadă cât de profund a învăţat 

lecţia lui Racine; în sensibilitatea lui proprie s-a operat un izbutit 

transplant galic ... " 
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Aniversare UNESCO 

ION LUCA CARAGIALE 150 
Remembtr 

în stagiunea 1%7 1968 am montat, la Teatrul de Stat dm Ploieşti, Într-un spectacol-co11pe, douA comedii de Ion Luca CARAGIALE. Co1111/ Leomdofa/ă cu 
Reoc/11mea (precedată de un /ever de ridea11, Cum se in/eleg /ărami) ş1 O naaptef11r11111oasă sau Număn,I 9 (a cărei "faţă de corunr era „tabla de maieni'' Moşii). 

ln vara anului 1968, Mim terul invătămîntulu1 a ales O noaptefart11naasă şi Moşii spre a f1 reprezentate în faţa studenttlor ş1 a profesorilor străini ce frecven­
tau Cur.;unle de vară de la Smara Cu acea ocazie am reahzat un program de sala (redactai În limba franceză) cuprinzînd, pe lingă un amplu rezumat al comediei (comen­
tat în cheia comrcâ a lur Nenea Iancu), ş1 monologul Moşu (al cănu text "moheresc" l-am publicat in numllrul trecut al revistei noastre). 

Am avut atunci priv1leg1ul de-a conduce regrsoral o echipă ru11st1că de excep11e. Jupin Dumitrache (Candid STOICA), lpingescu (Comei REVENT), Chiriac 
1N1colae DINJCĂl. Spmdon (Constantin DRĂGĂ ESCU, m1erpre1 ş, al monologului .\laşii), Ricli (Valenu POPESCU), Veta (Margareta POGONAT). Zita (Gma 
TRANDAFIRESCU). s.:conda11 de Irina BOROVSKI (costume) ş1 de Vmulă FĂCĂIANU (decoruri) 

Pentru pectatoni româm, atît pentru cei dm Plo1eş11, cît şi pentru cei dm iară ( unde teatrul a întreprins turnee ş1 deplasări pină în 1970). am editat un caiet-
program de sală. căruia 1-am adllugal un supliment ht.:rar unde im1 expuneam 1de1le reg1sorale ce mll cilllluz1seră. _ 

Dialogul 1mogmar cu Garabet !BRĂILEANU mi se pare interesant ş, asUi.z1. Drept care. mintuindu-1 de principiul de osÎndă al efemerului unei anexe la bile­
tul de spectacol, ii re-public după 35 de am. cu sansfacpa mta tă de-atunci 

Dialog G. lbrăileanu - Romulus Vulpescu 

C
aragiale fiind un clasic, aşadar virtualmente cunoscut de toată 

lumea, autor căruia i s-au consacrat studii şi monografi,~ dintre care 
'y/ unele excelente (cf Şerban Cioculescu, Viaţa lui LL. Caragiale, 

19-10), mă simt scutit de obligaţia zăbavei bio-bibliografice tip. Modul În 
care coordonatele istorice ale epocii au fost codificate artistic în operă spre 
a fi restituite publicului beneficiar poate constitui obiectul unei analize 
literare. 

Spectatorul, căruia îi este destinat acest coupe Caragiale, are însă 

R. V. 

dreptul şi la citeva explicaţii, pe cit îmi va sta În putere, lapidare. Mă ispiteşte propedeutica accesibilă a dialogului (imaginar) 
cu unul dintre acei bărbaţi iluştri ai culh;rii româneşti, un magistru pertinent al criticii literare, care şi-a dat osteneala nu 
numai să-l citească pe Caragiale. ci să-l şi înţeleagă 

··Pe marginea Nopţii furtunoase", Garabet /brăileanu Îşi începe cu didactichie incursiunea în geografia continentului 
Caragiale 

«O noapte furtunoasă a fost jucată în 1879, ca şi Conu Leonida faţă cu reacţiunea. Caragiale avea atunci douăzeci şi 
şapte de ani. sau poate numai douăzeci şi şase. Ţinînd samă de faptul că el lucra încet, chinuit de setea de a face tot mai bine, 
ţinind amă că trebuia să lucreze şi mai încet la începutul carierii, în momentul hotărîtor al debutului, credem că nu greşim, dacă 
admitem că el a conceput şi poate chiar a început să execute această comedie înainte de douăzeci şi cinci de ani. 

Aşa dar, genul dramatic în sfirşit matur şi critica socială modernă în forme de artă au răsărit în mintea unui om care abia 
avuse e timpul să de chidă bine ochii asupra lumii şi care nu învăţase la şcoală mai multă carte decît un copist. Dar acest om 
avea o inteligenţă spăimîntătoare (căci acesta este cuvîntul). Cei care l-au cunoscut personal, îşi dau şi mai bine samă de pu­
terea ace tei inteligenţi. Noi credem că el era dintre acei oameni, pe care condeiul îi paralizează şi că ceea ce a scrise pe de o 
parte foarte puţin din ceea ce a ea complect imaginat şi pe de alta inferior imaginii din minte>>. 

Domnule profesor, m-am încumetai să cuplez într-un spectacol compus două piese ale dramaturgului scump amfn­
dor11ra: Conul Leonida faţă cu reacţiunea - citită la Titu Maiorescu acasă în a doua jumătate a anului 1879 (cf Însemnări zil­
nice. I, p. 329) şi tipărită în ·convorbiri literare', nr. I I, din I februarie 1880 - şi O noapte furtunoasă - jucată întiia dată la 
Teatrul aţional din Bucureşti, joi 18 ianuarie 1879 şi tipărită tot în "Convorbiri", nr. 7 şi 8, din J octombrie şi I noiembrie 
acelaşi an. 

« omparată cu Conu leonida din acelaşi an. O noapte furtunoasă e superioară ca semnificaţie şi bogătie de viaţă. dar 
inferioară ca obiectivitate. Din acest din urmă punct de vedere Conu Leonida stă. pe primul plan al operei comice a lui Cara­
giale». 

Articolul dumneavoastră consacrat lui l.l. Caragiale, defapt un mic eseu de-aproape 50 de pagini, poate fi cu folos 
conwlrat în întregime în culegerea criitori români şi străini ( / 926), încît cutez a vă-ntrerupe, rugîndu-vă să faceţi cîleva consi­
deruţii ele pre personajele implicate în aceste aventuri dramatice. 

«Jupîn Dumitrache nu e te - ca celelalte tipuri din comediile lui Caragiale, şi din Momente - un parazit, au măcar un 
benefi ient al formelor nouă, ori cel puţin o apariţie de după şi din cauza acelor forme. El este un mic burghez, care trăieşte din 
nt:g ţul lui, nu din şi prin fonncle nouă. El este, cu tot "constituţionalismul" lui, negustorul de altă dată. Probabil că a moştenit 
chere tegia de la tatăl . ău ori de la stăpînul său care, la un moment, l-a asociat la afacere, cum are şi el de gînd să facă cu Chiri­
ac. Jupîn Dumitrache e te clasa care -a ridicat la cuvîntul lui Bălcescu şi C.A. Rosetti şi a ars Regulamentul Organic. El are 
orgoliul cla i lui i ştie ă-i rie prestigiul. 

Cind v rbeşte de popor. el nu e farsor şi demagog ca Nae Caţavencu şi ceilalţi. El e sincer. Poporul este el. Pe vremea 
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aceea nu era alt popor. De ţărani nu putea fi vorba. Liberalis­
mul, prin popor înţelegea mica burghezie, şi aceasta în chi­
pul cel mai natural şi cu toată sinceritatea. "Poporul' de la 
1848 n-a fost altceva. Iată pentru ce cînd Jupîn Dumitrache 
zice că "'dicorăţiile sînt tot din sudoarea poporului", nu e o 
şarjă a lui Caragiale şi nici, afară de formă, o pură idioţie a lui 
Jupîn Dumitrache. Jupîn Dumitrache aşa trebuia să gîndească 
şi să vorbească>>. 

- Eu îl văd ca pe un ins bine intenţionat, nici mai bun, 
nici mai rău decit alţii de teapa lui, oricum sincer în senti­
mente, alitea puţine cite are şi aşa fruste cum sunt. credul ca 
majoritatea. prepuie/nic precum destui bărbaţi =uliari~ strict, 
nu atît pentru că-i rtă În caracter, cit pentru că are, ca tot 
omul care-şi intuieşte slăbiciunile. propensiune spre exage­
rarea severităţii, exagerare care-i dă ihda că domină: 

oamenii şi circumstanţele. Conflictul ă ta interior latent, 

. :, 't'SATff(tt,;~~•~Tl()N .......... 
· .. -
... Wl'l(J, J • A?ft'H .. •• le•"&• ... ...... ,.,. ....... 
1Rt,j1aau 

j t 

intre dubiul neliniştitor al neîmplinirii şi conştiinţa aburoasă 
a culpei îl macină psihologiceşte şi-i creia=ă o psiho:ă: tira­
nia. Nu mi-l pot închipui mare, gras, asudînd. Rotofeii sunt 
debonari. Titircă pare să fle, după mine. u căfiv, mic de 
statură (dominat fl=ic de celelalte per onaje. pe care se stră­
duieşte şi pe care crede c-a şi reuşit ă le domine moral­
mente), cu amintirea nedigerată încă a chelfonelilor pe care 
le-a luat cînd era el băiat de procopseală, necăjit in sine că 
nu e vinjos cum îi şade bine unui bărbat în lege, pradă unui 
complex de inferioritate. 

«Pe Jupîn Dumitrache îl chiamă şi Titircă-inimă-rea. 
O fi fost rău, dacă aşa-i zicea lumea. Dar în piesă nu e prea 
justifică această poreclă. drept. îl bate pe piridon: dar, 
afară de execuţia din noaptea cînd Jupîn Dumitrache crede că 
a surprins în flagrant delict pe Yeta şie gata să facă fapte care 
să-l bage la „cremenal'', noi nu cunoaştem decît răstiturile lui, 
cînd vine de la ·' lunion" turbat de gelozie din cauza 
''bagabontului", şi cînd Veta sau hiriac reuşesc ă-1 · cape" 
pe Spiridon, ceea c reduce simţitor din răutatea lui Jupîn 
Dumitrache. [ ... ] 
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Desigur, Jupîn Dumitrache nu e un mod Id blîndeţă . 

E primitiv, e aprig, e cam hărţăgos. Are. în firşit. fizionomia 
obişnuită, am zice clasică, a micului burghez din mahala. 

Dar el are şi calităţi. Şi mai cu amă ar sentimentul 
de familie. ·'Onoarea de familist", care formează luc11/ prin­
cipal al pies i, el o înţelege mai complicat. Ţircădău, care îşi 
insultă şi-şi bate ne asta, este un "mitocan" pentru Jupîn 
Dumitrache, fiindcă Ţircădău nu ţine la "onoarea de 
familist'. Căci în "onoarea de famili t' nu intră, pentru Jupîn 
Dumitrache, numai credinţa femeii, ci şi purtarea bună a băr­
batu lui faţă de dînsa. Mai departe. El nu-şi dă pe faţă gelozia 
de la "Iun ion·, ca să nu "ruşineze pe cucoane". pe Veta şi pe 
Ziţa El are atenţii pentru nevasta sa. Cînd ea răstoarnă can­
dela şi se sperie de acest 'semn rău'', el o îmbărbătează 
spunîndu-i că dacă arde cherestigia, lasă, face el alta. Cu Zita, 
cumnata lui se poartă ca "un frat mai mare". Dacă ede că 
bărbatul ei o bate, el o ''de vorţează". Cînd ea îl roagă ă 

meargă la "lunion", cu toată oroarea lui d ac t local, 
cedează la orbele Ziţei: •·să n-ai patte de mine şi d Veta". 
Cînd "amorul" dintre Rică şi Zita se dă pe faţă. Jupîn Dumi­
trache are menajamente delicate pentru "ruşinea•· Ziţei. Vred­
nicia lui Chiriac ca s l ujbaş în cherestegie o apreciază cu 
recunoştinţă şi se pregăteşte s-o răsplătească, făcînd din 
Chiriac tovarăş la afaceri. 

Dar pentru caracterizarea lui Jupîn Dumitrache, vom 
insista asupra purtării lui după ce descopere pe 'bagabont" în 
odaia femeii sale la miezu l nopţii şi cînd el nu mai are nici o 
îndoială că ea îl înşa lă. 

Ce trebuia să facă un Titircă-inimă-rea? O sigur, să-şi 
stîlcească mai întîi femeia. Jupîn Dumitrache în ă o invită 
insistent să "treacă în altă odaie", ca să nu fie n oit să-i 

"isplice" cauza fu roarei şi actelor lu i şi astfel -o "ruşineze"». 
- Tandreţea lui reală pentru H1ta, c:onj11gati1 cu 

gelo=ia (nu fără motiv, dar din punctul lui de vedere numai 
preventivă), gelozie obişnuită la destui oţi care-şi înşeală 

nevestele dar care dintr-un cinism inconştient le pretind 
fidelitate absolută, gelo=ia asta :ic, nu-l împiedică pejupinul 
Dumitrache să aibă pentru Ziţa o afecţiune suspectâ, asupra 
căreia n-am insi tal, dar pe care nici 11-am atenuat-o. Înte­
meindu-mă pe sensul 1111 numai posibil, ci şi prohahil al unor 
replici privitoare la nostima văduvioarâ. 

«Jupîn Dumitrache nu e numai un coc11 care s-a întîm­
plat să aibă o puternică afectiune pentru autorul nenorocirii 
sale. Caragiale dă lui Jupîn Dumitrache ultima lovitllră: Jupîn 
Dumitrache însărcinează pe Chiriac cu paza ''onoarei lui de 
familist". E comic Jupîn Dumitrache, dare şi odio , pentru că 
amestecă pe Chiriac, şi încă în acest chip, în gelozia a» . 

- Odios ar fi numai dacă ar mea conşliinţa indis­
creţiei pe care o comite. Dar, rob al ideii fixe, vict,mii -
inocentă aş spune - a unei pa ·itmi pe dos, poale ji absolvit 
de asprimea epitetului. 

«Dar dacă e adevăral că Jupîn Dumitrache a însărci­
nat pe Chiriac să-i păzea că --onoarea" atunci trebuie ă con­
statăm la Jupîn Dumitrache o idee fixă, o manie, o fobie. pen­
tru că, încă odată, implicarea lui Chiriac nu rimează cu tima 
lui Jupîn Dumitrache pentru Veta, cu atît mai mult că, 

repetăm, nu avea nevoie de Chiriac, căci putea el ingur să e 
asigure, căutînd s-o surprindă» . 

- Fireşte că "onoarea de familisl" este o idee fixă, 

dar cred că Dumitrache nu înţelege prin asla numai fideli­
lalea conjugală: 'familist" înseamnă pentru el o anume 
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atmosferă de armonie casnică, un anume confort, o bună 
stare interioară pe care numai o gospodină care p1,ne mură­
turi, face dulceaţă, distilează vutci şi vişnapuri şi ţine casa 
c11rală e in stare să le realizeze cînd e ajulală şi de coniugul 
sobru, cenzor al risipei. Dumitrache a fost deprins, şi-a 

invaţat şi singur, că doar economisind poate prinde ceva 
cheag şi incropi o situaţie. Cunoaşle valoarea banului şi-l 
destinează numai scopw·ilor remuneratorii sau practice. Îşi 
motivează refuzul cu care-o "tratează" pe inefabila Ziţa, cu 
argumente financiare: " .. . dăm parale şi nu-nţelegem nimi­
ca; mai bine punem banii in buzunan,I ălălalt şi zicem că 
ne-am dus ". Fumează tutun prost. Nu e avar (cum crede 
Spiridon, care-şi exprimă opinia în prima variantă a piesei, 
variantă În care monologul lui era mai amplu), ci stringător. 
"Calic, nevoie mare! Lasă portofelul cu tutun pe masă, se 

face că uită şi-i pune semn, ca să vază ii umblu eu pin tutun; 
parcă eu sunt nebun să iau din portofelul lui: trage tutun de 
un ban şi jumătate, inigea-boccea, şapte dramuri de-o para 
şi cînd pleci iţi mai dă şi trei dramuri de dăruială. Portofelul 
lui nea Chiriac să trăiască! tutun de-o băncuţă .. . "L-am pre­
supus iritat de consumul abuziv de spirtoase la care se dedă 
lpingescu, chefliu noloriu (vezi Conul Leonida: " ... era şi 
Nae lpingescu, ipistatul, beat frint; chiuia şi trăgea lapis­
toale ... "). Iritat, pe de o parte, pentru că amicul Nae dă iama 
in vişinata lui (raţiune de ordin praclic), pe de altă parte pen­
tru că e ca şi Ţircădău, "om stricai, domnule!'' (raţiune de 
ordin etic). Dumitrache e tipicar şi, În ciuda tonului peremp­
toriu, precis În explicaţii. Relatarea episodului "lunion" -
abundent in detalii, delicioase în ordine detectivistică, 

vibrind de autentic - e semnificativă in acest sens. De aceea, 
am considerat că pentru compunerea caracteriologică a per­
sonajului scenic nu e de prisos un amănunt determinat de 
meticulozitatea domestică a eroului şi determinant penim 
comportamenlltl celorlalţi care-i calcă pragul: papucii. 
Toată lumea poartă papuci ca să nu strice preşurile de cîrpe 
(care la rindul lor păzesc de uzură covorul "bun"). În 
antreţelul cu geamlîc papucii aşteaptă ca musafirii şi cei ai 
casei să se descalţe înainte de-a pătrunde în odaie. E uşor 
de imaginai paroxismul pe care-/ poate atinge furia jupinului 
care descoperă că Rică, seducătorul, violator al sanctuantlui 
onoarei conjugale (culpă maximă pentru care merită supli­
ciul), Rică filfisonul, ii calcă în picioare, nu numai ambiţul, 
ci şi covoarele pc care le uzează e11 talpa botinei. De alt­
minteri, Dumitrache îşi respectă legile interne ale spaţiului 
domestic, şi cind dc'i să intre în odaie pentru a o supune pe 
Vela inlerogatori11l11i cu privire la "bagabontul", işi sus­
pendă cîteva clipe avintul justiţiar, şi, la sezisarea lui 
lpingescu, Î.Şi descalţă ghetele înlocuindu-le cu papucii de 
interior. 

«în Rică Vcnturinno sînt, în gcnnene, o mulţime de 
tipuri, de care şi-a bătut joc mai tîrziu Caragiale. Toate urile 
şi dispreţurile lui pentru "studintele' gălăgios, pentru ziaris­
tul incult şi demagog, pentru poetul lipsit de talent, pentru 
Lachii şi Machii din cancelariile bucureştene (Rică e şi 

"arhivar'')- toate sînt concentrate în Rică Venturiano. Dar o 
atit de marc înverşunare l-a făcut pe Caragiale să şarjeze fără 
măsură. Abia dacă mai trăieşte Rică, abia dacă se'mai zăreşte 
subt grămada de invenţii puse în spinarea lui de autor. 

Curăţit de accastll funingine abătută asupra lui, Rică 
apare ca un produs cnrnghioz al ecoului pe care 1-a avut în 
mahala acea semicultură repede ş i pocit introdusă la noi în 
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veacul trecut. Beţia de cuvinte, pe care Maiorescu a 
cons1atat-o la oamenii aşa zişi de cultură din vremea lui, ia 
proporţii uriaşe la mahalagiul "cult" Rică Venturiano. 

"Beţia de cuvinte" e frazeologia pretenţioasă şi dezor­
donată, c o invenţie verbală pricinuită de asociaţii incohe­
rente de cuvinte, e fraza care merge fără nici un substrat de 
gîndire, într-un fel de ameţeală care ucide orice putere de 
inhibiţie. Această stare se produce mai ales atunci cînd un 
temperament intelectual-falş vine în atingere cu idei şi pro­
bleme mai presus de interesul real şi de înţelegerea individu­
lui. Un Conu Leonida e mai degrabă un palavragiu. Palavra e 
altceva decît beţia de cuvinte. E plăcerea unui om mediocru 
şi lipsit de seriozitate de a spune tot ce-i trece prin cap». 

- Magistre /brăileanu, aveţi dreptate că Rică e şarjai. 

Nu ştiu insă dacă justificările pe care le căutaţi lui Caragiale 
pentru această Înverşunare sunt suficiente. Profesorul 
Cioculescu, În comentariile piesei, notează: «intervine însă 
şi un element autobiografic foarte pipărat. Caragiale i s-a 
încredinţat odată lui Zarifopol cu aceste cuvinte: ''Caragiale 
(către! mine): «Mă, Rică sunt eu! ... JJ Aventura lui Rică V. i 
s-a intimplat lui Caragiale Însuşi. A fost bătut grozav de 
mitocan, şi-a pierdut ochelarii. A făcut apoi cunoştinţă cu 
mitocanul, s-a împrietenit cu el. Cumnata mitocanului şi un 
sergent care trăia cu ea ii mijloceau intîlnirile cu nevasta 
mitocanului". Identitatea lui Rică e, fireşte, de ordin pur sen­
timental şi se opreşte aici)). Elementul autobiografic îşi are 
valoarea lui, dar exclamaţia "Rică sunt eu!" trebuie înţe­
leasă mai degrabă ca o altă celebră afirmaţie similară 

"Madame Bovary, c'esl moi!" Asemenea înlîmplări pol fi 
scriitoriceşte puncte de plecare, dar personajul rezultat este 
totuşi fictiv. Poate că prin şarjă, autorul a voit să-şi 

tăinuiască şi mai abilir aventura neplăcută, poale că avea 
sentimentul obscur al culpei şi se simţea cu musca pe căciulă 
şi a încărcat inconştient gîndindu-se că nimănui n-are să-i 
dea prin minte să atribuie unui autor intenţia deliberată de a 
se ridiculiza cu bună ştiinţă, aşadar nimeni n-are să facă 
vreo legătură între erou şi genitorele său. 

Toate aceste consideraţii de ordinul moral şi psiho­
logic, precum şi altele, care ţin de istoria politică şi socială 
a epocii m-au determinat să-l concep regisoral pe Rică Ven­
turia110 ca pe un "intelectual" al vremii lui, nici mai deştept, 
nici mai prost decit gazetarii şi decît publiciştii reali ai 
sflrşilului de secol, lichelu/ă cit trebuie, secătură simpatică 
precum Miticii amploaiaţi care mişunau în urbe. Amator de 
amoruri facile la mahala, cu văduvioare prin divorţ sau prin 
deces, cu midinete, sau cu mitocance practicind adulterul din 
admiraţie pentru graţia, pentru aplombul, pentru farmecul 
seducatorului. Aprovizionat cu adrese erotice de Nae 
lpingescu, amic deochiat şi intermediar plin de amenitate, 
catagraf al posadelor lui Rică ("Nu mă nebuni, onorabile! 
Dumneata eşti?" cuvintele rostite de lpingescu trebuie înţe­
lese ca exprimînd stupoarea furnisorului care-şi recunoaşte 
clientul într-o circumstanţă pe care pînă atunci ştiuse s-o 
evite). fantele publicist şi poet nu se osteneşte să-şi varieze 
stilul epistolar, nici poeziile cu care învinge rezistenţele 

exagerate. Scrisoarea şi poezia trimise Ziţei, declaraţia de 
amor făcută Vetei sunt textele lui de bază multiplicate după 
nevoi. De aceea le debitează exterior; puţin plictisit că tre­
buie să treacă şi prin această etapă di.scursivă înainte de po­
sesiunea previzibilă. El vine la sigur la înti/nirea pe care i-a 
dat-o Ziţa şi (quiproquo-ul contribuind la confuzie) nu mai 
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are nici o îndoială asupra victoriei: femeia îl aşteaptă în 
cămaşă de noapte, cîntînd o romanţă potrivită cu împreju­
rarea, cu lampa micşorată conform înţelegerii şi pentru a 
menaja urmele de pudoare. Ambianţa ii justifică toate certi­
tudinile şi din cauza asta, la ceea cei se pare o încercare de 
rezistenţă superfluă, răspunde cu o alunecare lexicală 

mojică: "În van te aperi. Şi tu mă iubeşti pe mine, nu mai 
umbla cu mofturi". Limbajul pe care-l foloseşte cînd con­
vorbeşte cu celelalte personaje ale piesei, inferioare lui din 
punct de vedere intelectual, este o dovadă a dibăciei sociale 
a insului: coboară la nivelul de inţelegere al inlerlocutorilor. 
le adresează frazele şi locuţiunile de efect, poncifele retorice 
pe care le aşteaptă şi pe care le apreciază ipochimenii căro­
ra le e destinată poliloghia politicale/or gazetei. 

De altfel, chestiunea lexicului utilizat de Rică, precum 
şi ·de celelalte personaje, declanşator al rîsu/ui automat la 
spectator şi la cititor. trebuie privită în dialectica evoluţiei. 
Astăzi, datorită fireştilor transformări suferite de limbă, 

numărul termenilor hazlii prin fonetismul sau prin grafia lor 
a sporit. Şi pe vremea lui Caragiale, franţuzismele şi 

estropierile provocau zimbetele cultivaţilor ca şi astăzi. Dar 
nimeni nu zimbea pe atunci la auzul sau la vederea cuvintu­
lui cestiune, de pildă, utilizat de auton,I nostru in corespon­
denţă privată. Amoare era desuet la 1880, dar uzul raţiunii 
nu. Ş.a. m.d. Singund moment în care agramatismul lui Rică 
se atenuează este acela în care poate conversa cu un egal: cu 
el însuşi adică, în atit de convenţionalul monolog din actul al 
II-iea. 

Monologul - o convenţie destul de neplăcută în teatru 
- se dovedeşte aici şi mai incredibil, datorită faptului că se 
află plasat intr-un moment fals psihologic. Urmărit de 
"inimici", de la intrarea pe fereastră şi de la rostirea 
puţinelor replici de suplicaţiune a sfintului Andrei şi-a geniu­
lui bun "al venitorului", Rică ar fi trebuit să mai spună "Ce 
să fac? Pe unde să ies?" etc. ''Să ies pe uşă". Nevoia de-a 
relata ce s-a petrecut în afara spaţiului scenic l-a făcut pe 
Caragiale să meargă pe linia facilă a monologului tipic şi, aş 
spune, compromis. 

Rezolvarea teatrală pe care am căutat-o justifică, 
sper. prezenţa lui în momentul cu pricina. Să ne înţelegem, 
domnule profesor, Rică nu e un intelectual în înţelesul nobil 
al acestui atîl de răstălmăcit cuvînt. E numai o caricatură a 
noţiunii, caricatură pe care insă şi azi încă mulţi o consideră 
modelul serios. El este construit potrivit imaginii pe care 
şi-o fac mediocrii despre intelectual. Nu e un semi-cretin şi o 
sUrpitură cum l-au înţeles unii, dar faptul că neg această 
exagerare diminua/orie nu trebuie să fie luat drept o intenţie 
de a preface personajul într-un cărturar practicînd litera/li­
ra de bună calitate! 

«Pendantul feminin al lui Rică, dar numai în anu­
mite privinţi şi în anumită măsură, este Ziţa. Dacă Rică e in­
telectualul, civilizatul, frantuzitul din piesă, Ziţa e şi ea ceva 
din toate acestea. Ea a învăţat la pension, a auzit acolo cîteva 
cuvinte franţuzeşti, vorbeşte. şi ea, împestriţat cu cuvinte 
nouă, pe care le schimonoseşte mai rău decît Rică (pentru că 
ea nu e ·studinte" şi publicistă), are lectură: "Dramele Parisu­
lui cîte au ieşit, toate le-am citit de trei ori", zice ea "ambe­
tată". 

Tipul Ziţei este redat admirabil, mai ales în dialogul ei 
cu Veta, cînd aceasta refuză ă se mai ducă la "Iun ion". Ziţa 
e tînăra noastră mahalagioaică de totdeauna, dar cu o nuanţă 
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specifică vremii de-atunci, adică mai romanţioasă, mai 
'modistă", mai naivă, mai cinstită, mai proa tă d cit în zilele 
noastre lucide şi realiste. Ziţa visează amoruri cele te, şi nici 
vorbă de vreo apucătură venală sau cel puţin calculată . 

Ideile şi limbajul, împrumutate ei de aragiale. nu au 
nimic exagerat, afară de rare cuvinte ca "politiune", în loc de 
poliţie, care nu putea fi rostit d Zita, căci ea nu e eleva 
ziarelor liberale ale vremii, ci a "pensionului", a romantelor 
din "Dorul inimii" şi a "Dramelor Parisului". 

În construirea tipului Ziţei, Caragiale nu e t un ati­
ric, un polemist, nu atacă, nu combat nimic, ca în Rică, în 
Caţavencu şi chiar în Conu Leonida. În con truirea tipului 
Ziţei, Caragiale este un pur ob ervator, e supune obiectului 
şi acest tip ar putea fi mutat foarte bine într-o operă de ob er­
vaţie pură. lipsită de orice intenţie de critică socială». 

- Pornind de la con tatarea pe care o făceam mai 11 • 

privitor la aplombul lui Rică venit la intilnire vibrind de cer­
titudine, Ziţa nu e chiar atît de ci11slită, chiar atît de naivă 
cum. afirmaţi dumneavoastră, dilectis ime magistre. u e 
fetiţa neştiutoare (a mai fo I măritată) şi nici văduva tinără, 
cuminte pînă la apariţia po ibilităţii celei de-a doua că ă­
torii. Nu este chiar vampa mahalalei, vipera de pe maidan, 
dar o a11ume inclinaţie exuberantă spre intriga erotică este 
vizibilă. O femeie onestă, fie ea şi "de vorţată ", nu dă atît de 
lesne "rendez-vous" la ea acasă, noaptea, unui fante abia 
întrezărit. Uşurătatea ei îşi caută o acoperire în faptul că 
vieţuieşte sub acelaşi acoperămînt cu tuşica; dar tuşica "se 
culcă o dată cu găinile" şi curtezanii pot veni cind se 

otlara, interpretul lui Chiriac şi al altor per onaje 
din comediile lui Caragiale. Desen de lser 

micşorea=ă lampa. Spuneam că nici relaţiile cu Dumitrache, 
bărbatul oră-sii, nu sunt de tot catolice: ", ă n-ai parte de 
mine şi de Veto!" citează el şi continuă: "Ei! 'ind am auzit 
aşa vorbă mare, n-am putut pentru ca s-o tratez cu refi1z ". 
Cind Veto nu se învoieşte la o nouă ieşire la "Junion ", Ziţa 
se oferă, sigură de victorie: " .. i =ic eu lui nenea ... vrei?" it 
despre Nae lpingescu, el, ca ipistat, deci profeJ/onalm nte 
obligat să ştie ce se petrece in despărţenia de care se află 
răspunzător, e probabil că şi-a luai mai de mult partea care i 
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se cuvenea la festinul cu mirii Ziţei. În cunoştinţă de cauză 
dar, ii informează pe Rică. 

«într-o Noaple furtunoasă este o bună parte de pură 
observatie. E amorul dintre Veta şi Chiriac. Chiriac în iposta­
sul lui de sergent în garda civică e un tip ridicol, pentru că e 
un ruaj al nouăi maşinării sociale. Semnul vădit al ridicolului 
său e limbajul. În ipostasul de amorez însă, Chiriac e numai 
un om şi de aceia vorbeşte ca toată lumea. În crearea lui, 
Caragiale a pus şi altfel de note decît acele care caracteri­
zează numai social. Chiriac e şi un tip sufletesc. (De altfel, 
toate personagiile lui Caragiale, sînt, în diferite proporţii, şi 
tipuri psihice şi tipuri sociale). 

Desigur, un roman în care eroul e un tejghetar la o 
cherestegie şi serjent în garda civică, schimonoseşte cuvin­
tele nouă, "păzeşte onoarea de familist" a stăpînului său, pe 
care îl înşală şi eroina o mahalagioaică, desigur, acest roman 
nu poate să nu fie ridicol în artă ca şi în natură. 

În chipul însă cum se joacă O noapte furtunoasă, cel 
putin cum am văzut-o noi cu mai multe rînduri de actori, 
intriga dintre Chiriac şi Veta devine mai ridicolă decît în text. 
Şi aceasta pentru că Veta e reprezentată întotdeauna ca o 
femee prea în vîrstă. Şi atunci efuziunile ei sentimentale 
patosul lui Chiriac, cîntarea romanţelor dinainte de apariţia 
lui Rică sînt de-a dreptul groteşti. Dar Veta nu este o femee 
în vîrstă. Zita îi zice "tato", dar Zita trebuie să fie foarte 
tînără. Altfel nu se inamora de ea Rică Venturiano, care are 
douăzeci şi cinci de ani. Că Ziţa e vădană, nu face nimic. La 
mahala ca şi în popor, şi pe vremea aceia mai ales, fetele de 
douăzeci de ani erau "bătrîl)e". Vîrsta măritişului era între 
cincisprezece şi optsprezece ani. - Apoi este clar că pricina 
diversului ci (Ţircădău "o trata cu insulte şi bătăi") e din 
acele care se produc de la început într-o căsătorie şi ori o des­
fac repede - ori, de regulă, niciodată. Şi dacă între Zita şi 
Veta era o deosebire de vîrstă de şapte-opt ani, ea, ca maha­
lagioaică, trebuia să-i zică surorei sale "ţaţo". Mai departe, 
Jupîn Dumitrache îşi teme pc Veta, şi acest lucru nu i se pare 
nimănui din piesă nelalocul lui, ceea ce n-ar fi cazul, dacă 
Veta ar fi o femee în vîrstă. Jupîn Dumitrache crede, şi crede 
şi Chiriac, că Rică o "curtează' pe Veta. Şi amîndorura lucrul 
li se pare natural. -Chiriac iubeşte pe Veta, aşa dar el nu e un 
alphonse al stăpînei sale. Dar Veta e mai în vîrstă decît Chiri­
ac, nici vorbă. Dar ajunge ca o femec să aibă cîţiva ani mai 
mult decît bărbatul (uneori să fie de-o vîrstă cu el), ca să aibă 
un ghimpe în inimă. Femeia e liniştitn, cînd e mai tînără decît 
amantul, căci aşa e în natura lucrurilor. 

Cînd Veta c reprezentată ca o femeie între patruzeci şi 
cincizeci de ani (am văzut-o şi de cincizeci-şasezeci de ani), 
nu numai ca, dar întreaga intrigă produce un efect grotesc, 
care nu se justifică prin piesl!. Ba toată afacerea are ceva 
odios şi rcspingl!tor. 

În piesă însă, Veta fiind o femeie încă tînără, furoarea 
amoroasă a lui Chiriac, sentimentalismul ei, romanţele pe 
care Ic cîntă ca sînl la locul lor. Dacă publicul ar vedea pe 
scenă o femeie în stare să simtă şi să inspire pasiune, ar rîde 
altfel cînd ea cintă "Cehea romantă cu "orele de-ntristare ... ", 
care a încîntat pe mamele şi bunicele noastre. 

Intriga dintre ca şi Chiriac e un amor de mahala, care 
aşa cume zugrăvit de autor, ar putea sta foarte bine în cea mai 
serioasă nuvelă cu subiect din suburbia bucureşteană. Să se 
observe el! Vcta nu numai că nu c ridicolă, dar nu e nici 
comică măcar, ca Zi\a. 
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Comică nu e decit Zita, "franţuzita", pendantu/ femi­
nin al lui Venturiano. 

Seriozitatea relativă a acestei intrigi reiese şi din fap­
tul c.1 Chiriac, aci, vorbeşte ca toată lumea. Şi tot aşa şi Veta. 
Şi cum ea nu face nici politică, nici n-a fost în pension şi cum 
ea nu are alt rol decit în intriga de amor şi alt ipostas decît de 
"amoreză" - ea vorbeşte în toată piesa nonnal şi e serioasă 
dela început pînă la sfirşit. Cîteva cuvinte schimonosite nu 
însamnă nimic. Nu indică vreo pretenţie din partea ei. Aşa 
le-a auzit de la cei din jurul ei. 

În construirea ei, Caragiale a pus multă observaţie psi­
chologică, şi dialogul ei amărlt cu Chiriac, înainte de împă­
carea lor - cu toată vulgaritatea inerentă umanităţii inferioare 
din piesă - redă eternul manej feminin din asemenea situafii, 
care contrastează cu lipsa de stăpînire a masculuJui, incapabil 
să-şi ţină cărţile ca să nu le vadă partenerul. 

Veta, deşi vinovată (dacă Jupîn Dumitrache ar fi, în 
adevăr, un odios Titircă-inimă-rea, ea ar fi mai puţin vino­
vată), e simpatică prin seriozitatea ei în mijlocul tipurilor 
"caragealiene" care o înconjoară, e simpatică prin bunătatea 
ei cu Spiridon şi cu Rică de care, cu toată preocuparea pentru 
propria-i primejdie, are grijă să-l scape şi milă că nu va putea 
scăpa - e simpatică chiar şi prin romanţele ei ... 

Pentru ce această lungă pledoarie în favoarea omeniei 
lui lupin Dumitrache şi a tinereţii Vetei? 

Pentru că omenia lui Jupîn Dumitrache [ ... ] ofuscată 
de tendinta spre glumă a autorului, trebuia relevată. Trebuia 
relevat că I. Caragiale, ca orice mare scriitor, nu a putut să nu 
se supună obiectului, chiar fără voia sa şi chiar împotriva 
voinlei sale. A rîs de Jupîn Dumitrache, ne-a spus că e inimă­
rea, dar nu a putut să-l arate necinstit, imoral şi secătură, cum 
sînt mai toate tipurile sale, nici să-i nege virtuţile familiale, 
de obicei legate de viaţa micii burghezii. 

Iar restabilind vîrsta Vetei, piesa pe lingă că e, s-ar 
putea zice, reconstituită confonn intenţiei autorului, pe lingă 
că devine mult mai bună, căci e curăţită de o mulţime de 
neverosimilită\i - dar mai cîştigă şi dintr-un alt punct de 
vedere. 

O noapte furtunoasă este destul de întunecată, destul 
de "pesimistă", prin mizeriile şi ridicolele de tot felul 
zugrăvite de-a lungul ei, şi nu mai are nevoie de un amor 
senil cu un subaltern pervers». 

- fn acest sens, al seriozităţii cuplului Vela - Chiriac, 
au tins eforturile noastre, ale interpreţilor şi al meu. În. acest 
sens, şi în cel al omeniei (relative) ajupînului Dumitrache. 

Cu alte cuvinte procedind la diferite restabiliri (prin­
tre care vîrs/a Velei} relaţiile dintre personaje fşi recapătă 
logica in temeiul căreia şi-a construit autorul lucrarea dra­
matică. Am căutai să refac analitic procesul de elaborare al 
lui Caragiale şi progresia etapelor care-ai, dus la sinteza 
superioară a actului creator Împlinit: piesa. 

«în această primă operă a lui Caragiale stau, în front, 
toate însuşirile lui de mare creator şi artist. 

Chiar de aici apare talentul lui, incomparabil în litera­
tura noastră, de a construi tipul numai din însuşiri caracteris­
tice. Se poate spune fliră exagerare că tipurile lui Caragiale se 
definesc în fiecare vorbă a lor, căci fiecare vorbă conţine o 
trăsătură caracteristică. E o quintesenţiare care face ca per­
sonagiile lui să fie mai vii, mai de neuitat decît corespon­
denţii lor din lumea reală. Această condensare are parcă ceva 
savant şi totuşi tipul este viu, natural, spontan, ca în viatll, ca 
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într-e viată mai intensă şi mai spontanii. 
Şi lot <lin această prim:i npcdi. :iran: ~i cealaltă insuşirc 

, .. :iaincntâ a talentuh,i lui C.nagiak, coloratura annonică a 
tipurih1r. Tipurile se rdicleazii unul pc altul, culoarea unuia dă o 
savoare deosebită şi celuilalt. Acest caracter este mai evident în 
Conu leonidafafă cu reac(iuneu: megalomania bărbatului com­
plectată cu natura admirativă a femeii; duetul mahalagioaicei 
("soro", adus din lumea ci de cwnetre) ~i al tipului care pune tara 
la cale ("domnule", adus din lumea lui de cafenea) etc. 

Caragiale dă dovadă, iarăşi, din chiar această primă 
operă, de perfecta lui cunoaştere a limbajului de mahala, şi de 
siguranţa de a gîci cum ar estropia mahalagiul un cuvînt nou. 

El avea în grad înalt simţul limbii şi ni posibilită~lor ei. 
Pe baza analogiei şi a ceea ce numesc linguiştii etimologie 
populară, el putea să spună fără greş cum ar schimonosi maha­
lagiul de cutare grad cutare cuvînt nou. 

Ne este imposibil să mai ştim azi ce anume cuvinte 
stropşite din comediile sale sînt datorite divinaţiei lui, dar de 
sigur că dacă nu ar fi auzit cuvîntul "pamplezir", el ar fi ştiut că 
în mahala "par plaisir" trebuia să capete fonna aceasta». 

- Pentru că, domnule profesor, abordaţi chestiunea lim­
bii, Îndrăznesc să pretind că spectacolul despre care vorbim este 
concepui, cel puf in in intenţie dacă nu şi În reuşită, ca un spec­
tacol filologic, altfel spu:,~ ca un spectacol în care respectarea 
cu fidelitate a textului duce necesar la respectarea subtextului şi 
a implicaţiilor lui. De altfel, elaborarea spectacolului s-a 
dovedit relativ lesnicioasă, datorită faptului că am avut un clliet 
de regie întocmit de însuşi autorul piesei: caietul acesla este tex­
h,I - citit, analizat şi în(eles filologic. Şi indicaţiile de inter­
pretare şi de organi::.are a decorului pe care omul de teatru 
care-a fost Caragiale, înainte de-a fi 1111 dramaturg, le-a dis­
tribuit cu parcimonie dar şi cu exactitate de-a lungul lucrării. 

Dacă din această a doua parte a spectacolului (alcătu­
ită din Moşii - tablă de materii ca levcr de rideau al Nopţii fur­
tunoase) am făcut ''momentul colorat", din partea intîi (Cum se 
înteleg ţăranii) precedind Conul Leonida am făcur "momentul 
alb-negru". 

«Dintre tipurile comice ale lui Caragiale pictate şi prin 
cultura lor, Conu Leonida este tipul cel mai "cult" şi în acelaşi 
timp cel mai sărac sufleteşte. Pe un Nae lpingescu, Caragiale 
ni-l dă fragmentar şi în treacăt, încît nu putem avea sentimentul 
întregii lui sărăcii de suflet. În orice ca;,_, fiind mai puţin "cult", 
această sărăcie nu are mijloace să se facă perfect evidentă. Pe 
Conu Leonida însă, Caragiale ni-l dă în întregime. Conu Leoni­
da îşi expune însăşi concepţia lui asupra realităţii. 

E interesant de văzut această concepţie şi cauzele ei, pen­
trucă în Conu Leonida Caragiale a zugrăvit o clasă întreagă de 
oameni; mai mult, o stare de spirit mai răspîndită decît psi­
chologia unei singure clase. 

Conu Leonida arc cultură politică şi cultură ştiinţifică. O 
mostră de cultură pur ştiinţifică este teoria nevricozităţii-curio­
zităţii-ideei-fandacsiei-ipohondrici. 

Dar în politică cultura lui e şi mai bogată. El are, tot din 
ziare, cunoştinţi varii şi tot atît de serioase, ca şi în psichiatric, 
pc care le exprimă cu aceiaşi stropşire a limbii, semn al nepri­
ceperii lucrurilor şi ideilor. Conu Leonida cunoaşte istoria con­
temporană a Europei din care se inspiră în concepţiile sale 
politice generale şi în cele cu privire la patria sa. El apreciază 
mai ales pe "Galibardi", pe care Papa, ca să-l îmbune, 1-a pus 
să-i botcze un copil ("şi-a g~sit omul naşul", zice Etimita trium­
fător şi cu humor). 

Afacerea cu "Galibnrdi" şi cu încuscrirea cu Papa nu e o 
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~implă glumă. Nimic în Caragiale nu e simplă glumă. Fiecare 
"haz'', de care rîde spectatonil, este semnificativ. În aceste vorbe 
de haz, Caragiale condensează, caricaturizînd, stări de suflet şi 
concepţii curente. (Aceasta este cauza pentru care hazurile aces­
tea au prins şi au ajuns de domeniu public). "Galibardi" este re­
voluţionarismul eftin al gloatei patruzecioptiste. 

Definiţia republicii - "nu mai plăteşte nimene bir", 
"fieştecare cetăţean ia cite o leafă bună, toţi într-o egalitate" e 
însuşi idealul (dus la ideal) al zdrobitoarei majorităţi a tîrgove­
ţilor români, care "se nasc bursieri, trăesc funcţionari şi mor 
pensionari", ori au printre ai lor asemenea fiinţi fericite. 

El e un egoist Mai întăi, desigur, prin firea sa. Pe unnă 
prin toate conditiile în care îl pune Caragiale. Funcţionar mic, 
rupt de realitate, aceasta îi usucă, îi chirceşte sufletul. Pensionar 
şi bătrîn: starea sufletească se agravează. Fricos: reduce lumea 
întreagă la el însuşi. 

Frica lui Conu Leonida condiţionează "hazul" părţii din 
urmii a comediei». 

- Această senilitate, uscare a sentimente/o,; această 

dereglare a fimcf iilor cognitive şi a corectivelor frenatorii, 
această automatizare cutremurătoare mfond, o/ost aspectul pe 
care /-am urmărit. Cuplul leonfda-Efimiţo apare ca un cuplu În 
care ramolismentul - în ciuda aparenţe/or faice - a operat o 
paralizie totală a putinţei normale de percepţie. Cei doi au o 
surzenie cerebrală, care le transformă raporturile cu universul 
într-un perpetuu dans nebunesc, gesticulatoriu într-1111 vid care 
nu e deci/ al]tecamera mor/ ii. Păpuşi funcţionînd in virtutea 
unei inerţii mecanice fără nici un raport cu ritmul realităţii. E 
un dans macabru, halucinant, al unor marionefe asupra cărora 
nici destinul nu mai are putere şi pe care le poţi presupune 
reluind În e/emitate ac(iunea acestei/arse tragice Într-un aci. 

«De altmintrelea acest om extrem de inteligent şi de o 
inteligentă atît de clară, acest abstractor, care extrage esenţialul 
quintesenţiind, are în compoziţie, şi deci în concepţie, destule 
caractere clasice. 

Conu leonida faf ă cu reacţiunea avînd un singur act, 
unită-tile aristotelice sînt îndeplinite, fireşte, de la sine. 

Partea esentială a comediei sînt discuţiile dintre cei doi 
croi. Partea a doua, spaima de scandalul din stradă, nu adaogă 
mult studiului social şi psihologic. Dar, fliră partea a doua, Conu 
Leonida nu era teatru. Nu-i vorbă, nici aşa nu prea e teatru. E 
mai mult un Moment. 

În Conu leonida are într-un loc aproape o pagină cu petit 
pentru actori. Conu leonida e o transiţie între comedii şi 

Momente. 
Acest "moment" dat ca piesă de teatru are şaptesprezece 

pagini. Dar aceste pagini sînt în adevăr, cum se zice, sub­
stanţiale. 

Această perfectie artistică cere interpreţi încercaţi. Conu 
leonidafofă cu reacţiunea e foarte greu de jucat. Piesa fiind lip­
sită de acţiune, de peripeţii, neprovocînd la început nici o 
aşteţtare, neînnodîndu-se încă nimic multă vreme, lipsită de co­
loratura ce rezultă din îmbulzeala tipurilor, lipsită de decoruri, 
dar fiind atît de plină de intenţii - arta din ea trebuie relevată 
întreagă, ca să nu se piardă nici un contur şi nici un ton. Şi foarte 
rar a fost jucată mulţumiton>. 

- Vă mulţumesc foarte mult, dilecte magistre, pentru 
bunăvoinţa pe care mi-aţi arătat-o, fngăduindu-mi să vă 

intrerupl de-al1lea ori, ca, sprijinindu-mă pc argumentele şi 
pe explicafiile dumneavoastră. să încerc a-mi susţine teoretic 
modul În care am conceput in practică :,7,eclaco!ttl. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://bibmet.ro



BIBLIOTECfl BQCOREŞTILOR final V. nr. 2 

Bicentenar 
ION HELIADE RĂDULESCU 

Activitatea de ziarist a lui Eliade Rădulescu 
În timpul exilului său la Paris 

U
na dintre preocupările cele mai importante ale lui 
Eliade Rădulescu în timpul şederii sale la Paris, 
în 1849 şi 1850, a fost aceea de a infonna presa 

franceză despre acţiunile politice la care participase şi 
despre situaţia exactă în care se găseau Principatele 
dunărene. Nu era o sarcină uşoară. Întreg Orientul, din 
cauza războaielor ruso-turce şi a Revoluţiei de la 1848 
din România şi Ungaria, fusese teatrul unor evenimente 
foarte importante; însă opinia publică franceză era 
departe de a le cunoaşte cu exactitate şi mai ales de a le 
judeca în funcţie de cauzele şi consecinţele lor. Igno­
ranţei obişnuite în Occident pentru tot ceea ce se petre­
cea la celălalt capăt al Europei, ignoranţă care nu a 
scăzut nici astăzi, în ciuda uşurinţei relative a comuni­
caţiilor, i se adăugau tot felul de alte motive care făceau 
ca publicul francez să fie total dezorientat. 

Guvernele franceze din această epocă, la 
început idealiste şi umanitare, trecuseră printr-o serie de 
metamorfoze care le apropiau din ce în ce mai mult de 
guvernele care le precedaseră. Oamenii cu înclinaţii 

autentic democratice, care contribuiseră în februarie la 
răsturnarea vechii orânduiri şi preluaseră puterea, prea 
slabi sau prea neexperimentaţi pentru a conduce des­
tinele Franţei, fuseseră purtaţi de curent şi, în c.ele din 
urmă, trebuiseră să lase locul unor politicieni abili, rali­
aţi formal mişcării revoluţionare, oportunişti incapabili 
să înţeleagă şi să admită în mod sincer noile idei. 
Reprezentanţii adevăraţi în Orient ai acestor idei, ca 
Eliade Rădulescu şi ceilalţi, obligaţi să se refugieze în 
Franţa, datorită eşecului revoluţiei în ţările lor, erau 
consideraţi de către conducătorii francezi nu numai 
nişte persoane suspecte şi compromiţătoare, ci chiar 
peri cu I oase. 

Cuvântul de ordine al presei oficiale era, 
aşadar, de a nu pleca deloc urechea la incriminările 

moldo-valahilor emigraţi la Paris. Numai că era imposi­
bil să păstrezi tăcerea asupra celor petrecute în Princi­
pate şi asupra celor ce se petreceau încă în Ungaria; 
ziarele erau obligate, indiferent de motiv, să abordeze 
aceste evenimente. Atunci, ele preluau informaţii de la 
agenţii ruşilor printre alţii de la Kisselef, reprezentan­
tul \arului la Paris, care era văzut (şi chiar aşa era în 
realitate) drept unul dintre cei mai buni cunoscători ai 
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situaţiei româneşti - pe care o prezenta, însă, într-o 
manieră cu totul tendenţioasă- sau de la corespondenţi 
de circumstanţă, aleşi, firesc, dintre persoanele care 
gândeau „corect", ori chiar de la corespondenţi 

improvizaţi. 

Pe lângă antipatia oficială, emigranţii mai 
aveau handicapul că, aparţinând unor popoare diferite şi 
făcând fiecare o politică naţionalistă - ungurii şi 

românii, de exemplu -, ajungeau adesea să polemizeze 
în presă, polemici care derutau persoanele de bună cre­
dinţă. Aflaţi în imposibilitatea de a face distincţii, aces­
tea din urmă îi înscriseseră în apelativul comun de revo­
luţionari. Şi-i imaginau având aproximativ aceleaşi 

opinii asupra problemelor esenţiale, când, brusc, 
apăreau certuri care arătau că, susţinând aceleaşi prin­
cipii, emigranţii erau departe de a fi de acord atât cât se 
credea. lar surpriza publicului atingea apogeul atunci 
când vedea oameni din aceeaşi ţară care se tratau reci­
proc ca şi cei mai mari duşmani dacă, din întâmplare, îşi 
puteau exprima liber opiniile în presă. 

Trebuind să lupte împotriva ziarelor oficiale, 
împotriva banilor ruşilor şi a neîncrederii fireşti a foilor 
de mare tiraj faţă de tot ceea ce nu este pe placul guver­
nului, emigranţilor români nu le mai rămânea decât 
posibilitatea de a-şi face cunoscut punctul de vedere în 
ziare de opoziţie efemere, redactate de revoluţionari 

incorigibili care considerau, ca şi ei, guvernarea 
franceză din epocă ca fiind o teribilă calamitate. Aceştia 
erau singurii dispuşi să găzduiască articole care mena­
jau prea puţin guvernul. 

Luptând pentru ideile cele mai avansate, sin­
ceri, plini de zel, fără bani, unii destul de documentaţi 
asupra problemelor Orientului, redactorii acestor ziare 
îmbrăţişează cauza coreligionarilor lor politici români 
şi le pun la dispoziţie ziarul pe care îl conduc şi care, 
uneori, nu apărea decât ca număr de probă. Românii, la 
rândul lor, Ic asigură un anumit număr de abonamente 
sau chiar participă, în calitate de acţionari, la fondurile 
care le susţin apariţia. 

Eliade, una dintre naturile cele mai personale 
care se pot imagina, nu se jenează, atunci când are 
ocazia de a publica un articol sau de a-1 inspira, să intro­
ducă în el cele mai acerbe critici împotriva acelora din-
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tre compatrioţii ăi care nu urmau în mod ab olut linia 
sa de conduită'. Cunoaştem numele ziarelor la care a 
colaborat sau în care i-a fo t posibil ă introducă arti­
cole inspirate mai mult sau mai puţin de el. Li ta ne-a 
fost dată de însuşi Eliade în scrisorile adre ate 
românilor la Brou se2 şi de către Locusteanu, colabora­
torul cel mai informat asupra circumstanţelor vieţii lui 
Eliade din perioada care începe cu exilul şi care se 
sfărşeşte cu moartea sa3• 

Un mare număr de ziare redactate de aceşti 

oameni de stânga pe care Eliade i-a desemnat sub epite­
tul „Proscrişi şi anatemizaţi'" conţin infom1aţii care sunt 
evident inspirate de el. Atunci când le parcurgem, un­
tem uimiţi să vedem cât loc ocupau evenimentele din 
estul Europei. Aceasta, datorită faptului că, după opinia 
lor, revoluţia, agoni­
zantă în Franţa sau, 
mai rău, confiscată în 
profitul unora, conti­
nua să trăiască la 
micile popoare din 
Europa Centrală, la 
unguri, la români etc. 

Cei care vor 
să studieze diferitele 
faze ale războiului 

Austriei împotriva 
Ungariei şi invazia ru­

şilor în Transilvania 
pentru a ajuta armatele 
austriece vor găsi în 
aceste pagini material 
neutilizat sau cel puţin 
vor putea să-şi dea 
seama de interesul 
extraordinar cu care 
democraţia franceză 

urmărea aceste eveni­
mente. 

Eu însumi am 
fa t foarte surprins ă 

găsesc mişcarea lui 
Avram Iancu analizată 
şi chiar ocupând un 
paţiu respectabil în 

articolele din anumite 
ziare4. 

BIBLIOTECA BUCUREŞTILOR 

liade, nu este numai foarte infonnată a upra afa erii 
româneşti, probabil datorită ace tuia din urmă. i chiar, 
pentru a ne fa e ă înţelegem mai bine de unde pr 
neau infonnaţiile sale, îmbrăţişează total punctul de 
vedere, totuşi traniu uneori, al re oluţionarului român, 
de fiecare dată când vorb şte d spre noi. 

Chiar de la începutul anului 1849, ,,La 
maine·· ne documentează asupra evenimentelor care 

a useseră loc la Bucureşti la sfârşitul lui I 8➔ 8. 1c1 una 
dintre ideile dragi lui Eliade nu lipse te. Datei din 
corespondenţă. tran mise după toate probabilită~I de 
către un român poate redactate de Eliade în uşi, unt 
confirmate printr-o notă a redacţiei care declară că totul 
este „mai mult d ât adevărul'. 

O altă core pondenţă din numărul 4, în care 
Carpaţii sunt numiţi 

„munţii Crapacks", ne 
conduce inconte tabii 
la un informator ro­
mân. 

Pe 4 martie, 
sunt publicate amintiri 
anecdotice de pre 
Moldova şi Valahia. 
semnate E.C.6, în mod 
evident iniţialele lui 
Carpentier. Aceste 
amintiri sunt foarte in­
teresante. Tabloul 
m ravurilor noa tre pe 
care autorul îl pictează 
aici ar fi demn de a fi 
cuno cut. El face un 
portret impresionant al 
Prinţului Moldav i şi 

vorb şte de Bibe u în 
termeni car aminte c 
de liade: ,.boiernaş 

fără a ere şi fără 

nume ... ingrat şi in o­
lent ca un parvenit". 

Pe I O mar1ie, 
încă o corespondenţă 

lungă, emnată .M., 
în care, o dată in piu , 
e te apărat punctul de 
vedere al lui Eliade şi 

Am controlat "Luptătorii pentru libertate din Valahia" în 'llu lrierle Zcitung", I 49: unde autorul se tră­

duieşte ă demonteze 
acuzaţia adusă de Ru ia 
Revoluţiei de la 1848 

personal informaţiile lui 
Eliade şi ale prietenului 
ău şi am încercat ă-mi 

Heliade, I.C. Brlltianu, Gh. Magheru, Constantin ristia, .A. Ro etli, 
Popa :1pcli. Voinescu li, icolae Gole cu, Dimitrie Bri!tianu, 

tefan Gole cu, Cezar Bolliac 

dau seama de exactitatea lor. Într-adevăr, Eliade a cri 
într-unele dintre aceste ziare, dar nu în t ate cele pe care 
le citează în scrisorile menţionate. ,,La 'emaine", ,,en i­
clopedie a presei periodice'·, din 1849 (anul 4). al cărei 
principal redactor este Eug'ne Carpentier5, prietenul lui 
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din Principate. 
lnfi rmatiilc politice referitoare la ţara noa tră 

e regă esc pe tot parcur ul anului I 849 şi al anului 
următor, dar colab rarea lui liade nu mai poate fi pu ă 
la îndoială începând cu 1850. 
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Găsim mai întâi o scrisoare7 despre Moldova, 
emoţionantă prin căldura cu care vorbeşte despre 
români şi admirabilă din punct de vedere literar. 
Numele proprii româneşti pe care le întâlnim astăzi 
deformate în ziarele străine sunt aici foarte exacte. Eli­
ade ne exprimase în mai multe rânduri revolta sa auzin­
du-i pe ruşi negând latinitatea la care ţinem mai mult 
decât la orice altceva, pretinzând că originea noastră ,,se 
pierde în negura veacurilor". Aceeaşi revoltă se 
regăseşte în articolul din ziarul francez. Mai departe8, 

se găseşte un portret al boierului Vulpake Filipescu sau 
chiar'J un citat din Neculce şi Engel, inexplicabile dacă 
ar fi fost vorba de un străin . 

În numărul din 8 mai 10, autorul se demască: el 
vorbeşte de Valahia ca de patria sa şi îi tratează pe Lenş 
şi pe Ştirbei cu aceeaşi puţină consideraţie cu care Eli­
ade o făcea de obicei. 

Informaţii asupra lui Avram lancu 11, polemici 
. cu „L'Echo d'Orient" din Constantinopole, chestiunea 

introducerii în „Regulamentul Organic" a articolului 
care ne anula independenţa, mişcarea de la Brăila, iată 
teme familiare tuturor celor care au citit operele lui Eli­
ade din această epocă şi pe care le regăsim şi în 
coloanele ziarului „La Semaine"t2. 

Şi cum Eliade nu rata niciodată prilejul de a 
vorbi rău despre duşmanii săi atunci când avea ocazia 
să dispună după placul său de un ziar francez, el pro­
fită, de această dată, pentru a-l ponegri pe Mavros şi 

pentru a prezenta revoluţia de la 1848 într-o lumină care 
îi este, personal, foarte favorabilă. 

În sfârşit, la 18 octombrie 1850, întâlnim pen­
tru prima oară un articol semnal de el cu numele întreg, 
în care face aluzie la unul dintre articolele anterioare, pe 
care îl prezintă ca fiind al său, cel din 11 august. Sem­
nase de data aceasta pentru că se născuse o polemică cu 
ziarele reacţionare şi pentru că vroia să îşi asume 
responsabilitatea. Şi, deoarece se vede obligat să se 
raporteze la scrisoarea pe care o adresase românilor exi­
laţi la Brousse, o publică în ziarul „La Semaine" din 25 
octombrie13: ,,Românilor fraţi, ca om nu pot profesa altă 
doctrină decât aceea a lui Hristos". Scrisoare care se 
încheie astfel: ,,Acceptaţi această lucrare, impresiile şi 
amintirile sale". Este ultima scrisoare politică a lui Eli­
ade publicată în „La Semaine". 

Dar „La Semaine' avea şi un supliment literar. 
Suplimentul din I ma1tie 1850 publică1 4 un rezumat al 
,,Protectoratului Ţarului ', iar trei săptămâni mai târziu, 
pe 22 ma1tie, fragmente importante din „Amintirile şi 
impresiile unui proscris", fără semnătură. 

Pe 3 mai găsim un atticol relatând episodul cu 
ofiţerul polonez şi emisarul ţarului care făcuse raportul 
asupra orjginii slave a românilor, episod cu care Eliade 
ne-a întreţinut adesea. Articolul este semnat I.R., 
initialele lui Ion Rădulescu (Heliade) 1S. 

, Le Peuple" este ziarul lui Proudhon, omul 
pentru care Eliade avea poate cea mai vie admiraţie. La 
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fel ca „La Semaine", chiar înainte de sosirea lui Eliade 
la Paris, ,,Le Peuple" publica în fiecare luni o revistă a 
străinătăţii foarte favorabilă inamicilor Rusiei, adică 
ungurilor, românilor şi polonezilor. 

Totuşi, ziarele editate de Proudhon au, în gene­
ral, o existenţă scurtă: .,Le Peuple" îşi înceteazJ. 
apari~a, pentru a renaşte pe 25 septembrie 1849 sub 
numele de „Voix du Peuple". Sub această nouă fonnă, 
el oferă infonnaţii asupra Principatelor, până la 4 
februarie 1850, când întâlnim un foarte interesant arti­
col al lui Eliade, semnat Rădulescu şi răspunzând unei 
aserţiuni defavorabile revoluţionarilor români apărută 
în „L'lndependence Belge" din 12 ianuarie 185016. 
Articolul din ziarul belgian care a stârnit riposta lui Eli­
ade este scris de un om foarte bine infonnat. În rest, 
toate articolele apărute în acest ziar contrastează prin 
seriozitatea şi obiectivitatea lor cu articolele care pot fi 
citite în alte ziare din epocă. Autorul articolului incrimi­
nat de Eliade a făcut greşeala de a vorbi cu simpatie 
despre Printul Ştirbei, una dintre numeroasele oi negre 
ale fostului membru al Guvernului provizoriu. 

Epoca care a precedat mişcarea de la 1848 este 
considerată de corespondentul „L'lndependence" ca 
„de o prosperitate nemaiauzită şi de o independenţă, ca 
să spunem astfel, completă". Numai că „demolatorii 
valahi, Eliade şi prietenii săi, au sfarâmat-o stupid cu 
ciocanul lor orb" . .,Don Quijo~ plini de rubine ai aces­
tei escapade groteşti" (revoluţia de la 1848) au golit 
vistieria statului, care nu mai avea bani, incapabil să 
facă faţă nevoilor sale, cu excepţia unui împrumut 
imposibil de obţinut cu o dobândă mai mică de 18 -
20%. 

Putem să ne imaginăm furia lui Eliade, pus în 
cauză în mod direct şi tratat într-un mod atât de incon­
venabil de către acest corespondent care îşi trimisese 
articolul de la Constantinopole, după ce obţinuse infor­
maţii direct din Principate. 

El răspunde în „Voix du Peuple" din 4 februa­
rie 1850, printr-un a1ticol documentat, foarte demn ca 
ton, cu frumoase accente democratice. Colaboratorul 
său francez din acea perioadă, Sebastien Rheal, care-l 
ajutase în traducerea cărţilor franceze publicate de Eli­
ade la Paris, a trebuit să-l ajute, de asemenea, să dea 
ideilor sale o formă care nu le este obişnuită. Articolul 
din „L'lndependence Belge" îl lăudase pe Ştirbei şi bla­
mase Revoluţia. Eliade, pentru a se răzbuna, va face un 
portret teribil al celor „doi fraţi Ştirbei şi Bibescu"; va 
vorbi de ,,haremul" lor, de „bigudiurile" pe care primul, 
„acest moşneag cochet", şi le punea în păr pentru a-1 
ondula, de prietenia amândorura cu mşii. Pentru că 
„L'lndependence Belge" îl acuzase că a risipit rezervele 
ţării în timpul guvernării, el face o comparaţie între 
cheltuielile făcute de Revoluţie şi cele tăcute de Bibes­
cu sub domnia sa. Articolul se încheie cu acuzaţii teri­
bile la adresa acestuia. 

„Le Positif', un alt ziar drag lui Eliade, apărând 
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o dată pe lună, foaie efemeră ca atâtea altele care erau 
favorabile cauzei democratice în această epocă, îl are ca 
director pe Charles Fauvety. Eliade pretinde că a cola­
borat aici; cu exceptia situaţiei unui articol trimis de el, 
dar nepublicat, nu există nici o urmă a scrisului compa­
triotului nostru în cele 5 numere care alcătuiesc colecţia 
,,completă" a „Le Positif'. 

„L'Europe Democratique" nu a trăit decât 24 de 
ore, timpul de a apărea într-un singur număr17 • 

Ideile exprimate în acest ziar asupra politicii 
externe sunt acelea ale lui Eliade: Franţa ar trebui s.~ 
realizeze uniunea popoarelor contra Rusiei; cele 11 
milioane de români, care nu sunt slavi, gem sub perse­
cuţia ruşilor: ,,Turcia, care poate să le ofere ajutor şi 
protecţie, se străduieşte să merite simpatia şi ajutorul 
naţiunilor prietene" etc. O notă îi anunţă pe cititori că, 
datorită lipsei de spaţiu, un articol despre România (sic) 
va fi publicat În numerele următoare, care nu au mai 
apărut 

„La Democratie Pacifique" din 18 mai 1850 
vorbeşte pe o pagină întreagă despre ,,Amintirile şi 

impresiile unui proscris". Articolul, semnat Pcrrey­
mond, este mai puţin un rezumat decât un interviu 
despre evenimentele de la 1848 şi cele care le-au prece­
dat. El vorbeşte de Lazăr şi de şcoala lui, opusă celei a 
grecilor din Fanar „tlască, fără energie şi fără inimă"; 
de Golescu şi de boierii patrioţi; de „Protectorat" şi de 
„Amintirile şi impresiile unui proscris", în care totul 
este povestit „de pana neobosită şi savantă a lui M.E. 
Rădulescu" etc. Ultima operă, ne spune autorul arti­
colului, ,,este un cânt de jale şi de speranţă, în care 
sufletul poetului şi al tăuritorului de legi se confundă 
într-o sfăntă dragoste pentru umanitate". ,,Iubim aceste 
cânturi", mai adaugă el, ,,care reflectă candoarea pri­
mordială, care exaltă sufletele şi îmbrăţişează inimile, 
iubim aceste cânturi în care străluceşte sunetul Orientu­
lui desfăşurând într-un limbaj magnific gânduri pro­
funde". 

Şi puţin mai departe: ,,şi noi, francezii, noi, 
socialiştii, noi, democraţii, le răspunde;n fratilor din 
România: bucuraţi-vă, căci ziua eliberării, ziua 
armoniei sociale este aproape". 

În fine, ,,Le Temps", ,,ziar al Republicii Progre­
sive", prin conţinutul articolelor sale, prin tonul gene­
ral, prin calitatea infomiaţiilor privind evenimentele 
care se petreceau în Principate şi în Transilvania, ne 
arată că redacţia sa nu era străină de cercurile în care se 
mişcau românijts. 

Înseşi numele acestor diferite ziare sunt uitate 
astăzi. Ele trebuie, totuşi, să fie simpatizate de două ori 
de noi, românii. S-au ocupat de noi, au îmbrăţişat cauza 
noastră, şi-au deschis larg coloanele, puţin citite, e ade­
vărat, dar cinstite, pentru revendicările noastre. Fără 

cititori, vânate mai mult sau mai puţin de politie - ,,La 
Prese" din 9 mai 1850 ne oferă o listă a celor care apar 
tără autorizaţie, listă în care figurează „Le Credit", ,,La 
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Democratic Pacifique", .,La Voix du Peuple etc.-, dis­
preţuite de presa oficială, totuşi aceste ziare erau cele 
care unnau adevărata tradiţie franceză. Eliade avea 
dreptate: Franţa ideală, cea spre care se îndreptau ochii 
tuturor oprimaţilor, cea de la 1848 şi dintotdeauna, vor­
bea în coloanele lor. În ciuda unui limbaj puţin ridicol, 
şi chiar uitând adesea realitatea, redactorii acestor foi 
tăceau apel la o umanitate mai bună decât aceea în 
mijlocul căreia se trăia în acea epocă. Toate aşa-zisele 
spirite realiste din Franţa şi de pretutindeni nu aveau 
dificultăţi în a oferi probe pentru naivitatea, chiar pros­
tia acestei prese. Nu are impo1tanţă, ea menţinea puţin 
ideal în lume şi pregătea, în ciuda tuturor defectelor 
sale, viitorul. 

Privirile revoluţionarilor care crezuseră În 
Franţa şi care, pentru a ... credinţa lor (sic), fuseseră 
obligaţi să se exileze, erau îndreptate, în mod constant, 
către această presă. Eliade, cu toată forţa sufletului său 
vizionar, îşi pune speranţa în ea. El nu vrea să vadă 
reacţia triumfătoare din jurul lui. Nu are ochi decât pen­
tru „proscrişi şi blestemaţi" şi are dreptate: ei sunt cei 
care au construit Franţa ultimei treimi a secolului. 

Această perioadă a vieţii publicistului român 
puţin cunoscută până în prezent, inspiră cu adevărat 
simpatie şi nu este cu nimic nedemnă de restul vieţii 
sale. 

Note: 

I. N. Cartojnn, Scrisori inedite de la N. Bălcescu şi I. Ghica, 
Buc., 1913, p. 44. 

2. N.8. Locusteanu-Russo, Scrisori dill Exil (Corespondenta lui 
I. Eliadc), p. 6 (Scrisoarea din 24 septembrie 1848) şi p. 28 
(Scrisoarea din I 9/26 mai 1850). 

3. lbid., p. 734, Notă. 
4. Cf . .,Ln Scrnainc" (1850, p. 167 şi um\l!toarclc), unde se 

vorbeşte de Avram Iancu. Aceeaşi, p. 195, ne infonneazA asupra 
şederii lui Avram Iancu la Oradea. 

5. Carpcntier este şi directorul „La Tribune des Pcuplcs" şi 

autonil unei „Galerii a agen1ilor ruşi din Moldova". 
6 . .,La Scmninc", nr. 9, 4 martie 1849, p. 278 şi urmlltoarclc. 
7 . .,La Semainc", 1850, pp. 227 - 228. 

8. lbid., p. 259. 
9. p. 275. 
10. p. 339. 
11. p. 371. 
12. p. 451. 
13. lbid., p. 676 şi urmlltonrele. 
14. /bid., 1850, p. 139. 
15. Este deci de rclinul că semnătura lui Elinde apare 1n suplimen­

tul literar al „La Semaine" înainte de a ap.'\rca 1n ziarul propriu-zis. 
16. Colaborarea semnală de Elinde în„ Voix du Peuplc" este deci 

anterioară celei din „La Scmninc". 
17. ,.L'Europc Dcmocratique", .,Tribune de Pcuplcs", Rcdactor­

şef: Supont de Bussac, decembrie 1840. 
I 8. Celei nite ziare citate de Russo şi Elinde nu par a se n ocu­

pat mult de noi. Este impresia pc care am avut-o dup!l cc Ic-am frun• 
writ ln Dibliotccn Noţionalii.. 

(,,Dacoromania" - 4, 1924 - 1926, pp. 67 - 76) 
Traducere de Robert CORA VU 
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Bucureştii de altădată 

Comunităti bucurestene 
I p 

Etnii convietuitoare in istoria multiseculară a Bucurestilor 
' ' 

M
arcarea zilei de 20 septembrie a fiecărui an ca dată 
a atestării Bucureştilor este fructul strădaniilor unui 
grup de erudiţi istorici care merită să fie evocaţi şi 

cu acest prilej: G.D. Florescu, Jon Ionaşcu, N. Vătămanu, P. 
Năsturel, P. Cemovodeanu, G. Potra, D. Berindei, savanţi 
animaţi de slujirea adevărului istoric şi nu de plăsmuirea unor 
false momente festiviste puse în slujba autorităţii politice. 
Hrisovul lui Vlad Ţepeş acordat unor boiernaşi mehedinţeni 
era cunoscut mai demult Împlinirea a 500 de ani de la 
aşternerea lui „ în cela/ea Bucurqti" a fost sărbătorită în 
1959 la nivel mondial prin prezenţa diriguitorilor celor mai 
importante capitale ale lumii. În aceste 4 decenii, care au tre­
cut de atunci, cunoaşterea istoriei Bucureştilor s-a îmbogăţit 
enorm. Este o nedreptate, care ne costă, respingerea procesu­
lui ştiinţific sub motivaţia atingerii lui.sub o anumită autori­
tate politică. Sunt câteva cuceriri pe care nimeni nu le va 
putea acoperi cu colbul uitării, precum începuturile paleo­
litice de locuire umană, continuitatea de viaţă în secolele ll -
X, vetrele satelor medievale, cetăţile Bucureştilor, Curtea 
Domnească, istoria multor sfinte lăcaşe, unele azi dispărute. 
Sunt de asemenea teme pe care şi le-au pus istoricii şi înainte 
de 1945 şi după şi iată şi azi. Ne referim la fenomenul 
demografic în care se include şi componenta etnică. Aidoma 
oraşelor medievale, şi Bucureştii au evoluat şi ca un con­
glomerat etnic alcătuit de majoritarii autohtoni şi familii sau 
colectivităţi străine venite şi stabilite în capitala Ţării 

Româneşti, apoi a României. 
Încă din secolul al XVII-iea centrul acesta româ­

nesc se înfăţişa ca o mare concentrare urbană, a doua în ie­
rarhia oraşelor din sud-estul Europei. Desigur, era o diferenţă 
evidentă între metropola bosforeană - Istanbul, un megaoraş 
cu peste 600.000 de locuitori şi cel de al doilea centru urban 
balcanic, Bucureşti , a cărui populaţie atingea abia în secolele 
XVIll - XIX cifra de cca. I 00.000 de suflete'. Acest 
potenţial uman trebuie apreciat şi în funcţie de evidenta 
prăbuşire a centrelor orăşeneşti din Imperiul Otoman. Încă de 
la sfârşitul veacului al XVIII-iea cădea victimă jafurilor 
patronate de paşa din lanina2, oraşul cu pondere aromână, 
Moscopole. Mult timp au rezistat timpului ruinele celor 22 
biserici care împodobiseră fostul oraş . Însuşi portul Tessa­
lonik, o vreme înfloritor, la începutul secolului al XIX-iea era 
într-un evident regres. Viitoarele capitale ale proaspetelor 
state modeme din Balcani erau modeste aşezări. Atena, de 
exemplu, în 1834, era alcătuită din 300 case ridicate pe ver­
santul nordic al stâncii Acropole. În 1853 populaţia ateniană 
număra 30.590 locuitori3. Sofia va atinge în 1878 cifra de 
16.000 locuitori, după ce o lungă perioadă de timp avusese de 
suferit acţiunile prădalnice ale bandelor de kîrjalii4. Bel­
gradul, oraş cu trei părţi componente: Kaleimegdanul - cetate 
ocupată de ostaşi turci, partea otomană şi cea sârbă, era cu 
mult sub efectivul bucureştean, abia în 1899 înregistrând o 
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populaţie de 59.000 sufletes. Tirana avea, în 1938 când 
devenise deja capitală, 25.000 locuitori6• Prin politica sa 
economică Imperiul Otoman ştrangula dezvoltarea firească 
urbană iar frecventele războaie ruso-otomane, austro­
otomane, ruso-austro-otomane au năruit centre, altă dată 
înfloritoare, precum Karassu (Medgidia de azi - n.n.), 
Babadag ş.a. Unele atari efecte se constată şi la Bucureşti şi 
în alte târguri şi oraşe româneşti. Şi pe plan intern se crease 
un puternic decalaj între Capitala Bucureşti şi unniitoarele 
oraşe valahe: Târgovişte, Craiova ş.a. rămase cu o populaţie 
de 20.000 - 25.000 locuitori. 

În momentul de fată se cunoaşte satisfăcător struc­
tura populaţiei bucureştene în primele decenii ale secolului al 
XIX-iea. Datele provin din două recensăminte efectuate în 
anii 1810 - 1811, unul executat cu participarea preoţilor 

ortodocşi, cel de-al doilea sub supravegherea ofiţerilor ruşi 
aflaţi în Capitală în condiţiile războiului ruso-otoman din anii 
1806 - 1812, terminat, prin nefericita pace de la Bucureşti, 
semnată în salonul mare al Hanului Manuc şi care a consfinţit 
răşluirea Basarabiei din trunchiul Moldovei. Întrucât sunt 
unele neconcordanţe între cifrele care indică numărul caselor, 
cel al locuitorilor, al mahalalelor, vom lua în atenţie docu­
mentul aflat în Arhivele Centrale de Stat din Moscova 
descoperit în 1958 de prof. univ. dr. doc. Ion Ionaşcu, direc­
tor al Muzeului Bucureşti. Din nefericire, catagrafia execu­
tată de ruşi, cu scopul de a se şti capacitatea locativă în care 
puteau primi cvatir trupele de ocupaţie, dar şi situaţia 
mulţilor fugari veniţi din Sudul Dunării, nu s-a păstrat com­
pletă. Lipseşte partea care priveşte zona centrală a Capitalei, 
aşa cum se va întâmpla şi cu marele plan executat de maiorul 
Borroczyn în 1844 - 1846 din care nu avem desemnată zona 
centrală 7. Revenind la recensământul rusesc din I 81 O - 1811 
reţinem că el nominalizează numai 35 de mahalale din cele 
peste 80 existente atunciB. Teritorial este acoperită mai mult 
de jumătate din suprafaţa orăşenească, demografic şi social, 
fiind lipsă datele ce se referă la zona cea mai dens populată 
cu vârfuri ale societăţii locale. În catagrafia respectivă sunt 
notate 10.103 case cu un efectiv locuibil de 24.412 oameni, 
dintre care 21.104 nominalizaţi9 • Deşi incomplet, recen­
sământul oferă date definitorii privind oraşul cu un deceniu 
înaintea revoluţiei condusă de Tudor Vladimirescu. Cert este 
faptul că Bucureştii şi bucureştenii de atunci au fost contem­
porani în anii de pregătire a mişcării, puţini dintre ei, şi nu 
dintre cei nevolnici, l-au cunoscut pe viitorul conducător, l-au 
găzduit în casele lor, i-au scris şi au primit epistolele lui 
Tudor Vladimirescu. 

Oraşul Bucureşti, revărsat mult teritorial încă de pe 
atunci fată de potenţialul uman, era un multiplu mozaic de 
ocupaţii, stări sociale, etnii, culte. Se disting bine conturate 
unele trăsături urbane: un centru plasat în locul fostei Curţi 
Domneşti, uliţe mari dar şi multe mici, lăcaşe şi edificii, 
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cartiere meşteşugăreşti şi comerciale, mahalale agrare ş.a. 

Catagrafia ilustrează situaţia mahalalelor Sf. Gheorghe 
Vechi, Stelea, Sf. Vineri, Răzvan, toate plasate în imediata 
vecinătate a centrului propriu-zis. În rândul orăşenilor se 
constată o varietate de etnii şi specializări care depăşea cu 
mult situaţia începutului de veac XVlll, când la Bucureşti 
erau peste I 00 de meşteşuguri şi prestaţii de servicii 10. Chiar 
şi în aceste cartiere sunt trecute familii ale unor mari boieri, 
preoţi (105 dintre aceştia - n.n.) slujbaşi domneşti ş.a 

În Bucureştii de atunci alături de mult-majoritarii 
români îşi duceau existenţa etnici străini care se aglomerau în 
mahalale preferate. Lotul cel mai mare era fonnat din aşa­
zişii sârbi, în realitate fugari veniţi de curând din Sudul 
Dunării. Ei erau bulgari, sârbi, albanezi, aromâni, instalaţi 

atât în oraşul propriu-zis cât şi în câteva din satele învecinate: 
Dudeşti, Cioplea, Popeşti-Leordeni ş.a. În vatra urbană ei 
preferau mahalalele: Silvestru, Precupeţii Vechi , Pantelimon, 
lancului, Sârbi de pe Calea Văcăreşti , din care s-a transmis 
prin veacuri biserica Sf. Nicolae Sârbi de pe fosta stradă 

Pitagorall . Erau de regulă grădinari, lăptari. mici comer­
cianţi, arnăuţi, pălmaşi în casele celor avuţi. Izvoarele de 
epocă indică şi locurile lor de provenienţă precum: Răzgrad , 

Amăutkioi, Tatar-Bazargic Turtucaia, ilistra. Ruse, Cer­
navoda, toate aceste localităţi greu încercate în timpul 
repetatelor războaie . Oamenii aceştia păstrau o îndreptăţită 
nemulţumire faţă de autoritatea otomanăl2, fapt ce se reflec­
tă şi în atitudinea lor în timpul revoluţiei din 1821 . Cu ascen­
dente încă din secolele XV - XVI era comunitatea greacă 
consemnată cu preponderenţă în centrul oraşului, în 
apropierea Curţii Domneşti şi în pazar. O biserică a grecilor 
exista la intersecţia de astăzi a străzii Lipscani cu strada 
Smârdan precum şi un Han Greci, o mahala a grecilorn. De 
regulă, elenii aceştia erau negustori, slujbaşi, preceptori ai 
odraslelor boiereşti, ostaşi , mulţi reuşind să pătrundă în rân­
durile marii boierimi şi în ierarhia călugărească. La începutul 
secolului al XIX-iea întreţineau legături cu mişcarea revo­
luţionară de eliberare a Eladei . Ca atare. ei au jucat un rol 
demn de luat în seamă şi in revoluţia lui Tudor Vladimirescu. 
Cronicarul Ioan Dobrescu, dascăl la bi erica Batiştei. con­
semnează că încă de la începutul anului 1821, aflaţi în capita­
la Ţării Româneşti, ,,dascăli greci şi cu alţi greci, în hanul Fi­
lipescu lui şi în alte locuri strângea oameni cu lefi'"l 4• I lanul, 
ridicat după 1700 de către Constantin biv el căpitan Filipes­
cu, şi care a avut o lungă dăinuire, se plasa la intersecţia 
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Podului Mogoşoaiei (Calea Victoriei - n.n.) cu Ulita Lip­
scanilor, deci în zona intens locuită de greci 15 • Locuitorii 
greci apar con emna~ şi în alte cartiere ale oraşului, fiind 
printre cele mai echi şi puternice etnii stabilite în Bucureşti. 

Alte două importante minorităti etnice se cu ine a fi 
evocate, mai ales prin aportul lor la viaţa economică şi spiri­
tuală a capitalei Ţării Româneşti. Mai întâi, armenii ajunşi pe 
pământul românesc ca refugiaţi din statul lor caucazian 
nimicit de perşi. Drumul i-a purtat prin Kaffa, Cetatea Albă 
şi de aici în oraşele care le-au fost indicate de Alexandru cel 
Bun prin celebrul său uric din 1408. În Ţara Românească au 
sosit în timpul domniei proteguitorului domnului moldav şi 

anume Mircea cel Bătrân şi mai târziu -au stabilit şi în 
Bucureşti, oraş devenit reşedinţă a Ţării Româneşti. Alte mici 
colectivităţi provin din udul Dunării prin filiera Istanbulu­
lui. Documentele atestă, în rândurile bucureştenilor. anneni 
veniţi din Silistra, Răzgrad, Istanbul ş.a. Recensămintele îi 
găsesc în mahalalele Mântuleasa, Negustori, Răzvan , taicu 
şi desigur în mahalaua armenească, în oraş îndeletnicindu-se 
cu negotul. zărăfia şi cu meşteşuguri line 16• De o cinste 
devenită proverbială, annenii şi-au păstrat r gulile lor de 
viaţă, manevrând sume imense conform norm lor modernl'. 
capitaliste. În fruntea etniei din epocă rămâne manuel 
Mirzaian bei. Venise în Bucureşti de la Rusciuc, unde văzu e 
lumina zilei în anul 1769 în familia unui armean provenit din 
satul Capri Ararat' 7• Devenit s lujbaş de frunte al lui Con­
stantin Vodă lpsilanti, om de afaceri cu vaste legături 

întreţinute în Balcani şi apoi la Viena, Paris, diplomat pentru 
ambele taber anate în război : Imperiul Otoman şi Rusia, 
Manuc Bei a lăsat Bucureştilor hanul ce-i poartă numele, 
zidit în colţul de E al fostei Curţi Domneşti în primii ani ai 
secolului al XIX-iea. 

Precum şi în celelalte reşedinţe ale Ţărilor Române, 
chiar şi în unele centre urbane mai răsărite, şi la Bucureşti 
şi-au găsit găzduirea evreii . Aceştia au \-enit din zona Galiţiei 
prin Moldova şi din Balcani, după acceptarea lor în Imperiul 
Otoman în ecolul XVI. -au stabilit în câteva mahalale cen­
trale ale Bucureştilor: RăLvan , f. Gheorghe Vechi, Stclca. 

f. Vineri ş.a. unde practicau neg \ul, mclusiv zarăfta. câr­
ciumăritul. băcănia dar şi meşteşuguri fine : argintăria, 

aurăria, giuvaergia şi chiar ocupa\ii pentru cei de rând: cr ito­
ria, cizmăria ş . a . La începutul secolului al XIX-I a nici unul 
nu apare ca proprietar imobiliar, trăind în tare de chiriaşi ai 
unor case deţinute de boieri mânăstiri, bucure teni mai avu\i. 
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Uneori recensământul din 181 O - 1811 consemnează câte 3 -
4 familii de evrei stabiliţi într-o singură casă închiriată, de 
exemplu, în mahalaua Stelea 18. Cei mai mulţi se bucurau de 
cetăţenia străină, fiind sudiţi austrieci, germani, ruşi, 

francezi. Au fost inima negoţului bucureştean 19 şi bancherii 
vremii. Au dat dintotdeauna intelectuali în diverse domenii 
de creatie materială şi spirituală. 

Etnia albaneză stabilită la Bucureşti era alcătuită din 
urmaşii ilirilor dalmatini20 dar şi din aromâni trăitori pe 
pământuri Shqiptare. Încă din secolul XVI sunt mentionati în 
annatele Moldovei şi Ţării Româneşti, marea ajungere în 
Nordul Dunării petrecându-se în vremea lui Mihai Viteazul, 
când se presupune că 15.000 de albanezi au găsit găzduire în 
Ţara Românească. Din aceeaşi perioadă sunt consemnaţi, în 
mod cert, albanezi şi la Bucurcşti21 , cum era acel Leca Sinnu, 
martor trecut într-un act din 15 februarie 159022 • Cei mai mulţi 
au slujit meseria armelor, ocupând şi unele functii de 
comandă şi chiar scaunul domnesc prin Vasile Lupu şi dom­
nitorii familiei Ghica, din sânul căreia s-au ales zece purtători 
de coroană în ambele lări româneşti extracarpatineZJ. În 
Bucureşti îi găsim consemnati, în mai multe mahalale, pre­
cum: Staicu, Foişor, Dobroteasa, Silvestru. Precupeţi, dar şi 
în cartiere mai centrale cum erau Stelea, Sf. Gheorghe Vechi, 
Lucaci ş.a. Dacă nu îndeplineau calitatea de arnăuţi, albanezii 
bucureşteni se ocupau cu ncgu{ătoria produselor alimentare, 
fiind bragagii , plăcintari, mai târziu cofetari. Dintre ei s-au 
afinnat negustori cu largi legături comerciale, arendaşi de 
moşii, dar şi intelectuali adepţi ai !1ouluL , 

Deşi numericeşte mai putini. se cuvin a fi evocaţi 
etnicii italieni, care au dat secretari domneşti precum Franco 
Sivori, Anton Maria dcl Chiaro ş.a., francezi, spanioli, ger­
mani, ruşi , polonezi, unguri , ucrainieni, turci, tătari ş.a. Aca­
demicianul c;.c. Giurescu, aprecia că 1/5 din populaţia 

oraşului era fom1 ată din etnicij minoritari. Toti aceşti 

bucureşteni de varii etnii şi locuitori proveAiti, alături de 
marea masă locală, român ii alcătuiau o largă colectivitate, în 
care li se respectau obiceiurile, crcdin\a, ocupa\iile, limba. 
Singurii care nu au beneficiat de dreptul de· a-şi construi 
lăcaşe de cult au ·rost musulmanii, conform acelor vechi 
Capitulaţii. Otomanii nu aveau, prin aceleaşi nonnc, dreptul 
de a fi proprietari de terenuri şi construcţii. Dregătorii Su­
blimei Porţi îşi găseau adăpost ln Casele Beilicului de pe 
podul Şerban Vodă, iar în caz de deces primeau . slujba 
îngropăciunii în credinţa lor la mecet (cimitir) evocat de stra­
da Mecet de astăzi. 

Din pu11ct de vedere etnic un loc aparte ocvpă ţiganii 
sau aţiganii, termen cu care sunt consemnati în vechi acte 
voievodale. Până în 1863 ei apar ca robi pe moşiile şi la 
curţile domneşti ,' boiereşti , mânăstireşti unde trăiau în sălaşe. 
Au fost catc@ria so'cial.1 cea mai urgisim, robia lipsindu-i de 
drepturile cc runi elementare. Dacă acceptăm ipoteza adu­
cerii lor de către tătari în 1241 :.. 1242 îi putem socoti printre 
vechile etnii a! · turate românilor. Timp de secole au executat 
meseri i, de reg~lli auxiliare socictăţii:2·1 · căldărari, spoitori, 
lingurari, fierari, lăutari , bucătari, masalagii, oameni de dâr­
vală, multi dintre ei fiind apreciati, nu numai de stăpânii lor, 
ci şi de întrcag bştc. Printre cei mai apreciati au fost faurii 
şi lăutarii, aceşti:,, nelipsiţi la petrecerile bucureştenilor. 

În functie de proprietătilc stăpfinllor lor, tiganii şi-au 
stabilit sălaşele de vietuire. Aşn erau sălaşele Ghiculeştilor de 
la Tei, ale Plumbuitei, viitorul Petricani ale mânăstirilor Cer-
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nica, Radu Vodă, Mihai Vodă ş .a. Având în vedere că cifra de 
suflete oscila între 3.500 - 9.000, rezultă că etnia ţiganilor era 
la începutul secolului XJX cea mai numeroasă minoritate 
bucureşteană. 

Structura etnică a Bucureştilor se încadrează în 
trăsăturile centrelor urbane europene de epocă. Pretutindeni 
oraşul este un mozaic de colectivităţi minoritare alăturate 
fondului precumpănitor autohton. Esenţial şi demn de reţinut 
este faptul că între masa românească şi etnicii minoritari nu 
sunt cunoscute, în tot Evul Mediu, conflicte de nici un fel. 
Fiecare etnie, mare sau mică, a avut dreptul de a se organiza 
după vrerea ei, ţinându-se seama de normele generale ale 
capitalei, având lăcaş de rugăciune şi loc de astrucare, li­
bertăţi de exercitare a ocupaţiilor specifice, cât şi faptul de a 
contacta legături matrimoniale. Toate acestea au stimulat 
creşterea oraşului, afinnarea lui ca cel mai însemnat centru 
urban românesc. În civilizaţia bucureşteană s-au contopit ast­
fel valorile zămislite de toţi aceşti convivi, unii dintre ei afir­
mându-se pe plan continental şi mondial. 

Note: 
I. Constantin C. Giurcscu. Istoria Bucureştilor, cd. 11, Bucureşti, 1979, 

p. 219. 
2. Nicolae Ciachir, Istoria popoarelor di11 Sud-Estul Europei în Epoca 

Modernii, l3ucurcşti. 1987, p. 53. 
3. Enciclopedia Italiană, cd. 1949, Roma, V, p. 169. 
./. Ibidem. XXXII, p. 20. 
5. Ibidem, VI, p. 538. 
6. Gclcu Maksutovici, Sub semnul vulturului, Bucureşti, 200 I, p. 28. 
7. Florian Georgescu, Matele plan al araş11l11I Bucureşti ridicat de 

maiorul Bormx:zy11 între 1844 - /846, Materiale de Istoric şi Muzeografic, 
I, Bucureşti, 1964, pp. 57 - 58. 

8. Istor/o oraşului B11c11roşli, rcd. Florian Georgescu, Bucureşti, 1965, 
p. 164. 

9. Pnul Ccmovodcanu, Irina Gavrilă, Panait I. Panait, Catagrqfta 
oraşului Bucure.şti din anii 1810- 1811, Revista Istorică, SN, tom I, 1990, 7 
- 8. p. 717. 

I O. Panait I. Panait, Oraşul Bucureşti în timpul domniei lui Constantin 
Vodă Brâ11covea1111. Bucureşti, XI, 1992, pp. 46- 67. 

11 . Nicolae Stoicescu, Repertoriul bibliografic al monumente/or feudale 
din B11c,11reşti. Bucureşti. 1961 , p. 292. 

12. G.D. Iseru, Revoluţia din 1821 condusli de Tudor Vladimirescu, 
Bucureşti, 1982, pp. 49 - 50. 

1:1. Dumitru Almaş, Panait I. Panait, Curtea Veche d/11 8uC11reşli, 

Uucureşti, 1974. pp. 79 - 80. 
14. Ilic Corfus, Crr:m1ca meşteşugarului Ioan Dobresc11 (/802 - 1830), 

SAi; VIII , Bucureşti. 1966, p. 350. 
I :i. George Potra, Istoricul hanurilor bucureştene, Bucureşti, 1985, 

pp. 120- 121. 
16. H.Dj. Siruni, Armenii în viaţa economiclJ a Ţl1ri/or Române, 

Bucureşti, 1944. 
17. Ştefan Ionescu, Ma11uc Bel - Zaraf şi diplomat la începutul secolu­

lui al XIX-iea, Cluj-Napoca, 1976. p. 25. 
rn. Paul Ccmovodeanu şi col., op. cit., p. 716. 
l'l. Mnm:scu Colier. Mancs Lcib, 6 secole de co11vie/11ire. Bucureşti, 

1997, p[). 19-35. 
20. Gelcu Mnksutovici. Istoria 001111mită{li u/ba11eze d/11 Romdnla, 

Bucureşti, 1992, p. 12. 
21 . Pannit I. Panait. Et111a albaneză la 811c11roş/J fn ef)Ocafaudulă, 1n voi. 

/storit1 com1111ităţi/ t1!baneze din România, I. Bucureşti, 2000. p. 45. 
22. Constantin C. Giurcscu, Istoria 811c11reşti/or, ed. 11, Bucureşti, 1979, 

p. 221. 
2). Cristia Mnksutovici, Neamul Ghiculeşlllor. Anuarul Albanezul 40t. 

Bucureşti, 1996. p. 48. 
2•1. Ţ1ga11li, coord. E. Znmlir, C!!tnlin Zamfir, Bucureşti , 1993, pp. 12-

19. 

(Comunicare sus(inută cu ocazia "Zilei Bucureştilor 2001", 
Muzeul tlc Istoric şi Artă ni Municipiului 13ucureşti, 

20 septembrie 200 I) 
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Vechi zidiri bucuresten~ 
' 

Coordonate de identitate natională (li) 
' 

C
ele trei construcţii realizate la sfârşitul secolului al 
XIX-iea după proiectele arh. Ion Mincu: Casa Laho­

bJJ vary (1886), Şcoala Centrală de fete (1890) şi Bufe­
tul de la Şosea (1892) au readus în peisajul zidirilor 
bucureştene valori estetice aparţinând artei br"lnr.oveneşti şi 
postbrâncoveneşti, specifice secolelor XVII - XVIll. 

Ele au constituit o alternativă la arhitectura de factură 
eclectică a vremii, dar, mai ales, certitudinea că ideile lui 
Alexandru Odobescu cu privire la necesitatea formării artelor 
naţionale, inclusiv a unei arhitecturi noi (neo-româneşti), au 
fost receptate. 

Confonn noii orientări, la începutul secolului XX s-au 
ridicat în Capitală câteva edificii publice impunătoare. 

Remarcabile sunt creaţiile arhitecţilor Petre Antonescu, Gri­
gore Cerchez şi Nicolae Ghica-Budeşti. Fiecare se individua­
lizează prin opţiuni fundamentale, respectiv sursa de inspi­
raţie, modul de prelucrare a motivelor preluate şi punerea lor 
în context. Dar toţi au atins aceeaşi înaltă performanţă 

reuşind să modeleze volumetrii monumentale, pe care le-au 
personalizat cu ajutorul unor compoziţii decorative abun­
dente şi sugestive care dinamizează suprafeţele. Aceste con­
strucţii sunt distincte stilistic în comparaţie cu alte edificii ale 
oraşului (îndeosebi, neoclasice şi eclectice) dar sunt compa­
rabile în ce priveşte poziţionarea, gabaritul şi valoarea ambi­
entală. 

Primăria Bucureştilor - înfăţişarea iniţială 

În parte, acest patrimoniu zidit se păstrează. I se 
cuvine cunoaştere, recunoaştere şi protecţie, căci ilustrează o 
caracteristică esenţială a metropolei României. 

Arh. Petre Antonescu era adeptul formelor robuste 
alcătuite din elemente supradimensionate şi dispuse în com­
poziţii simetrice. Clădirea proiectată pentru Ministerul on­
trucţiilor şi utilizată ulterior ca Primăria Municipiului 

Bucure ti a fost gândită cu minutie, până în cele mai ubtile 
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Ana Maria ORÂŞAX 

"Un fir de continuitate ne căhi1cqte arra 
şi 111eşleş11g11I construirii. 

Linia ucerula porneşte clin adâncul 
tradiţiei şi se pierd,• în l'iitor, 

informele noi impuse de prefac11rea 
neîncetata a vieţii. a tehnicii şi a cerio/elvr ". 

(Arh. Petre An tone ·cu) 

Primăria Municipiului Bucureşti 

detalii de ambianţă şi mobilare. Proiectul -a întemeiat pc 
studii laborioase şi a garantat o reuşită. Înfăţişarea actuală a 
edificiului este afectată de unele modificări executate după 
1944. Distrugerile provocate atunci de bombardamente, pre­
cum şi extinderea programului funcţional. au fost princi­
palele probleme pe care tot Petre Antone cu le-a avut de 
rezolvat. A fo t refăcută partea superioară a clădirii adăugând 
un al treilea etaj de birouri, fără însă ca olu\ia pia tic!i a 
faţadelor ă se schimbe. Astfel. dominante au rămas 

ferestrele etajelor I şi 11. cuprinse în arcade unice. Ele unt 
încadrate de două orizontale puternice: soclul masi, din pia­
tră cu ferestrele scunde de la parter şi o cornişă înaltă, trafo­
rată de ferestrele de e ale noului nivel. Monumentalitatea 
edificiului est sporită de iluela învelitorii inalte, cu pante 
repezi şi streaşini largi, initial având câmpuri policrome de 
ţiglă. Interioarele sunt diferenţiate. Valoarea deosebită revine 
intrării principale, holului cu ·cara de onoare şi salii de con­
siliu de la primul etaj. lădirea beneficiaLă de vasta perspec­
tivă spre Grădina Cişmigiu şi e te o dominantă arhitecturală 
a Capitalei. 
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Muzeul Ţăranului Român 

ediul Băncii Române de Dezvoltare din str. 
Doamnei 2-4 (iniţial, Banca Marmorosch-Blank) este o altă 
lucrare a arh. P. Antonescu, amplasată într-un perimetru con­
figurat ca it bancar. Faţada din piatră e te alcătuită cu o 
abundenţă de elemente decorative bizantine şi gotice, în 
fonna în care au fost asimilate în vechea artă românească. 
Portalul. arcade. coloane şi parapete impecabil prelucrate în 
piatra ma ivă se asociază vizual cu feroneria sobră a grila­
jelor. Efectul plastic este cel scontat, propriu temei. Avem în 
fată un edificiu maiestuos. elegant, dovedind virtuozitatea 
autorului şi bogăţia nebănuită a tezaurului decorativ naţio­
nal. 

Palatul Academiei de Arhitectură construit în 
perioada anilor 1912 1927 e te lucrarea de referinţă a arh. 
Grigore Cerchez. Edificiul întruchipa un vis, căci şcoala 
românea că de arhitectură, înfiinţată încă din 1892. avea, în 
sfârşit, un local propriu. Compoziţia plastică a faţadei 
des~şurată de-a lungul străz ii Bi erica Enei a fost realizată 
cu elemente brâncoveneşti . oloane cu fu uri torsate, 
capiteluri compozite, parapete traforate, arcade înecate în 
ghirlande vegetale etc. sunt organizate astfel încât e idenţi­
ază intrarea prin portalul monumental şi spaţiile de la etajul 
întâi . Piatra masivă de la exterior e te înlocuită în interioare 
cu mamiură. stucomarmură şi pictură în frescă. Clădirea a 
fost amplificată în repetate rânduri prin adăugirea unor cor­
puri noi , dar nucleul chi rămân mândria multor generaţii 
de arhitecti care au deprins acolo ştiinţa de a zidi frumos şi 
trainic. 

n alt edificiu de excepţie este clădirea ce adă-
po teşte în ~•rez m Muzeul Ţăranului Român, zidită ca 

tuzeul ath•nal de Artă al României în perioada 1912 
19'8 după pi. nurile arh. . Ghica-Budeşti. Amplasată pe 
os. Kis ·elef într-un cadru don inat de vegetaţia parcului. ea 

e te e pre ia unei monumcntali1;1ti generată de echilibrul vo­
lumelor comp nente. Viziunea c tctică e te rafinată. Autorul 
îşi xplică astfel opera: ··pă trând pir itul lucrărilor din trecut, 
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(construcţiile) nu trebuie să tie c6pii ser ile'. În conseci~ţă 
realizează mari suprafeţe de zidărie aparentă pe care dis­
tribuie piesele decorative din piatră albă . Contrastul croma­
tic, ca şi cel al prelucrării, pun în evidenţă ramele ferestrelor 
gotice şi romanice, coloanele şi colonetele, foişorul belvedere 
al turnului de coronament. 

Fostul ansamblu al Arhi elor Statului de pe dealul 
Mihai Vodă, căzut şi el sub buldozerele anilor '80, era o com­
poziţie arhitecturală valoroasă şi păstra tradiţia singurului loc 
bucureştean ce amintea de voievodul Mihai Viteazul. 

Palatul Primăriei ectorului 1, construit în anii 
1927 1938 după planurile arh. N. Georgescu şi G. Cristinei 
a fost ultima construcţie publică de factură neoromânească 
din Bucureşti. 

fdentitate naţională, prin folosirea vechilor tradiţii 
constructiv-decorative, este principala coordonată ce 
defineşte şi un important număr de locuinţe bucureştene 

zidite în primele decenii ale secolului XX. Individuale sau 
colective, programele acestor case au permis compoziţii mai 
dinamice rezultând din jocul volumelor şi accentuarea 
simetriilor. Materialele sunt mai diversificate. Se regăsesc 
suprafeţe mari de tencuieli decorate cu stucatură, lemn profi­
lat şi feronerii prelucrate manual. 

Unele din aceste case sunt recunoscute ca adevărate 
bijuterii de artă, ca de exemplu, Vila Minovici (arh. Cristofi 
Cerchez), Casa Oprea Soare - azi Restaurantul Bucur 
(arh. P. Antonescu), Casele 1.1.C. Brătianu - azi Colecţiile 
Speciale ale Bibliotecii Naţionale (arh. P. Antonescu), 
Aripa nordică a Palatului Cotroceni - azi Muzeul 
Cotroceni (arh. Grigore Cerchez) etc. 

Simbol al biruinţei românilor în primul război mon­
dial, Arcul de Triumf a fost conceput şi ca un simbol plastic 
de identitate naţională. Este o lucrare colectivă în care arh. P. 
Antonescu a coordonat un grup de prestigioşi artişti. 

Aceste case, vile locuri şi instituţii răspândite în 
întreg spaţiul bucureştean, şi multe altele nenumite, sunt în 
măsură să certifice că micul nostru Paris îşi are propria iden­
titate artistică, unde preluarea unor stiluri şi programe "în 
modă" s-a realizat cu discernământ şi fără stridenţe, astfel 
încât arhitectura oraşului trebuie cunoscută şi evaluată cu 
obiectivitate. 

Primăria ectorului I 
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Patrimoniu 

Din Colecţia de Memorie locală "N. Iorga" 
a Bibliotecii Municipale "Mihail Sadoveanu" 

I. Heliade RĂDULESCU, C11rs i11tegru de poesie ge11erale 
Typograhia lucrătorilor associaţi, Bucureşti, 1868 

Se cuvine a şti ce este limba, mai 'nainte de a vorbi de geniul ei. 
Din cea mai 'naltă antichitate au ::is oamenii limbă vorbelor toate prin cari îşi e,-primă 

cugetarea. 
Până a-şi exprima oamenii cugetarea prin vorbe, se sen,iră prin alte semne mai puţin expre­

sive, prin semne sau gesturi mimice din mâini şi din cap, după cum fac până astăzi muţii sur::i şi 
după cum se văd În thealre pantomimele. Cu câl ii lipseşte Omului puterea de a-şi e--cprima 
cugetarea prin voce, cu atât este În nevoie de a se exprima prin ge turi. 

[ ... ] 
Din preună cu gesturile sau alte semne a fost natural a face oamenii să li se azcă şi vocea. 

Satyres de Monsieur le Prince Cantemir. Avec l'ltistoire de sa vie 
A Londres, Chez Jean Nourse, M.D.CC.XLJX 

le Prince Antiochus Cantemir nâquit a Constantinople le JO Septembre 1709 (vieux tile) du 
Prince Demelrius Cantemir, & de Smaragde Cantaczcene, Fi/le du Prince de 1'a/achie, de la race des 
Anciens Empereurs Grecs de ce nom. Demetrius eul de ce Mariage quatre Garr;ons, Constantin, 
Mathieu, Serge & Antiochus, & deux Filles; Marie & Smaragde. 

la Famille des Cantemirs e t d'origine Tartare; 011 la fait descendre de Temur/an, appel/e 
mal-a-propos Tamerlan, & par consequent, se/an Ies Historiens Turcs & Tartares, de Genghiskun. le 

Nom de Cantemir, qui repond a celui de Kantemur. peut favoriser celle pretension. [ ... ] 

Histoire de L 'Empire de Russie sous Pierre le Gumd par l'auteur de l'ltistoire tle 
Cltarles XII 
Ă. Leipzig, Chez Freder. Lankisch et Heretiers, MDCCLXI 

Q11i aurait dit en 1700. qu 'une cour magniflque & pol ie serai/ etablie au fond du golfe de Fin­
lande, que le habitans du So/ikam, de Casan & des bords du Volga & du Sa:::.k, seraient au rang de 
nos troupes le. mieza disciplinees, qu 'ils remporteraienl des victoires en A/lemagne upres avoir vain­
cu Ies Suedois & Ies Ollomans; qu ·un Empire de deux miile liezies. presque inconnu de nous 
jusqu 'alors, serai/ police en cinquante cmnees; que son injluence s 'etendrail sur towes nos cours, & 
qu 'en 1759 le plus zele protecteur des leltres en Europe serait un Russe? [ ... ] 
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Autografe contemporane 
Pop SIMION 
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Octaedrul -
zarul meu de noroc si soartă bună 

' 

N
ici un an din viaţa mea nu seamănă cu 1998, 
misterios şi rebel, măreţ infidel, căci îi neagă 
pe ceilalţi, dar îi şi trezeşte, îi hrăneşte. De-a 

lungul acestui an am străbătut continentul latinoamerican din 
limita sudică a Statelor Unite ale Americii până în Patagon ia, 
examinând la sursă marile culturi antice (olmecă, aztecă, 
maya, inca etc.), atent la analogii, influenţe, confluenţe, dife­
renţieri şi paralelisme în stare să spulbere eurocentrismul ce 
domină lumea de azi. A fost pentru mine un an „istoric", la 

propriu şi la figurat: m-am logodit cu Istoria, m-am plimbat printr-însa ca 
într-un fabulos cimitir. Ce-i Istoria, dacă nu cimitirul stratificat al morţilor 
succesive ale omenirii: vieţi, destine, oraşe, popoare, evenimente, idei, pasi­
uni, idealuri, speranţe- adică totalitatea SEMNELOR aşternute de ea în timp 
şi în spaţiu. Doar puţine sunt memorabile, adică au sens, spun ceva inteligi­
bil; majoritatea şi-au pierdut orice tâlc şi înţeles, au căzut în noaptea uitării, 
smângălituri pe care nimeni nu le va descifra vreodată. Recitirea lor nu stă în 
puterile omului, ţine de Creator. Istoricul, arheologul, paleontologul şi - nu 
în ultimul rând - scriitorul nu unt decât profanatori de morminte, despoaie 
cripte sarcofage, mumii, destine aţipite, purtaţi de sceleratul gând că doar­
doar le vor decripta şi reînvia semnificaţiile de odinioară. E o iluzie asta, 
întrucât veşnicia nu glumeşte: ce a luat nu mai dă înapoi. Generozitatea? Un 
accident omenesc pe care natura îl sancţionează, căci ordinea universală 
nu-i negociabilă, e imuabilă. Săpătorii din Cimitir (inclusiv scriitorul) ştiu 
asta, dar nu renunţă, întrucât iluzia e mai tare ca logica ori abandonul, iar 
imaginaţia, în cazul lor, devine chiar ţelul vieţii. În consecinţă, scriitorul e 
gardian la limita dintre viaţă şi moarte la nodul dintre viu şi neviu, unde îşi 
exercită sacerdoţiul magic de alchimist, reconverteşte moartea în viaţă. E tot 
o iluzie, desigur, însă credibilă, slujită de scânteia pe care i-o împrumută 
însuşi Creatorul. E darul. E harul. E altarul în care coboară din când în când 
şi Dumnezeu, amuzat să locuiască o clipă în alt cer, după alt scenariu, într-o 
altfel concepută poveste ... 

I toria este a învingătorilor; memoria este a celor învinşi!, se zice. 
Aduc un corectiv ferm axiomei clasice: istoria este a învingătorilor vremel­
nici, pe când memoria aparţine aşa-crezuţilor „învinşi', de fapt, învingători 
la cara duratei. De n-ar fi aşa, n-am avea i torie scrisă. Acest sentiment 
m-a însoţit de-a lungul voiajului latinoamerican, nutrindu-mi credinţa, 

voinţa, non-abandonul, până am devenit ceea ce nu visasem, nu sperasem: 
„omul din Cimitir'. Ce căutam: semnul generator de SEMNE. Travaliul 
i torici t, arheo-antropologic, mi-a înlesnit un examen in situ privind 
naşterea, creşterea, împletirea şi moa,tea unor culturi puţin ori fals cunos­
cute, aşezând în altă lumină, sub alţi parametri şi în altă finalitate însuşi con­
ceptul de Cultură .. ,Aventura cunoaşterii", cum poate fi numit ace t demers, 
a antrenat cu ine ca într-un bulgăre de zăpadă realităţi categoriale pe care le 
cr zu em definitive (filosofie, etnicism, morală, ade ăr, spirit justiţiar etc.), 
dându-mi darul suprem, unul extraliterar, în plan per onal: regă irea sinelui 
într-un alt mod de a concepe menirea omului şi felul vieţuirii lui pe pământ. 
Pot pun că am în ăţat din călătoria asta mai mult decât dintr-o mie de cărţi. 
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Nu-i laudă de sine, ci confesiune ivită din smerenie şi 
cunoaştere dobândită prin suferinţă. Cu puţin noroc, mă 
gândeam, voi transforma asprimea drumurilor în bul­
gări de aur, jungla în Dumbravă minunată, primejdia în 
siguranţă, mizeria materială şi morală în bunăstare de 
suflet, violenţa în amfitrionat cordial etc. Şi minunea 
acestor imposibile chiar s-a întâmplat, îmi dau seama 
acum cu uimire şi recunoştinţă. Sunt prea tulburat de 
câte îmi fu dat să trăiesc în anul cu pricina pentru a fi 
fericit şi, totodată, prea fericit spre a-mi da seama că 
schimb grijile anterioare cu alte griji, mai mistuitoare, 
care îmi mână corabia vietîi în alt ritm, pe alte mări, 
spre alte porturi. 

Mă şi întreb dacă spovedania, în acest caz, nu 
cade inoportun, ca o necuviinţă, însă memoria refuză 
pudoarea, căci anul meu fast stă sub deviza alea jacta 
est (zarurile sunt aruncate); e zarul cu opt feţe, zarul 
meu de noroc şi soartă bună sau octaedrul magic, cu 
ajutorul căruia am parcurs nevătămat acest dus-întors 
mirabil spre a putea da mărturie. Merită văzut la lucru 
zarul de homo viator, în rotirea când vertiginoasă ca 
uraganul, când lenevoasă ca tihna începutului de lume. 
Dar cum să evoci în fraze puţine voiajul continental ce 
ocupă în totalitate cel de al 68-lea an al vieţii mele 
(februarie '98 - aprilie '99), măsoară 37.000 kilometri, 
traversează 16 ţări, însumează contacte cu mii de 
oameni din zeci de etnii şi tot atâtea culturi, bântuit de 
privaţiuni ce scapă imaginaţiei, escaladând bariere ce 
ţin de limbă, tradiţie, religie, izolaţionism, doctrine şi 
supravieţuind atâtor catastrofe naturale, crize sociale, 
vrajbe interstatale, violenţe stradale etc.?! Toate astea se 
regăsesc, desigur, în cartea despre amerindieni, care 
n-are altă pavăză decât Crucea Sudului. 

De ce „Crucea Sudului"? Pentru că e vorba de 
înlănţuirea astrală cu înţeles precis la scară universală, 
zic astronomii. ,,Crucea ... " este, apoi, înlănţuirea 

morală cu înţeles precis la scară universală, zic teologii. 
Şi unii şi alţii ajung, pe căi diferite, de la universal la 
moral şi viceversa, valori ce se echivalează, cel puţin 
aparent. În acest „şantier" al ambiguităţii imanente 
mi-am petrecut timp de un an şi mai bine zilele şi 

nopţile spre a închega edificiul narativ Nomad În 
Mesoamerica şi Sub Crucea Sudului - cele două volu­
me ale cărţii (fără precedent în viata mea de scriitor). 
Crucea există în orice construcţie, în orice obiect: e 
sursa de durabi I în îmbinare, trecere, împletire, 
înlănţuire, zidire. Europenii sunt mai atenţi la cruce, 
pentru că sunt creştini; prin răstignirea lui Christos ea a 
devenit pentru ei semnul fiinfării. Şi amerindienii sunt 
atenţi la cruce, o sesizează în tot şi toate, însă altminteri 
decât un creştin: nu prin Christos, fiul lui Dumnezeu, ci 
prin zeu. Cale directă. Fără ocoliş. Oe aici puzderia lor 
de zei ce exprimă divinitatea ca reazem moral-filosofie, 
acel axis mundi, lipsit însă de orgoliul, trufia, larma, 
scenografia bisericească în care cad majoritatea religi-
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ilor. Ruga amerindiană nu trece prin dogmll, e con­
topirea cu misterul divinităţii. Zeul (Dumnezeul) nu 
este invocat, e chiar întrupat, personificat; nu-i 
închipuit (în chip cioplit), este „substituit". Fiecare este 
preotul sacerdoţiului universal. De aceea, la ei, când 
două beţe „se fac cruce", ia naştere nu semnul bise­
ricesc, ci duhul împlinitor al facerii, al zidirii, al con­
strucţiei, al structurilor, încărcat de puteri ascunse, mult 
mai mult decât însumarea datelor fizice ale obiectelor 
care se îmbinll; e conlucrarea metafizică pe care o simţi­
resimţi la tot pasul în America Latină, e însllşi mistica 
fiinţării. 

Pofta mea de a schimba idolii, de a uita zeii 
greco-latini, spre a mă închina celor amerindieni, 
dovedeşte oare că mai am resurse şi iluzii în rezervă, ori 
că sunt dezamăgit de primii? Aveam si aflu asta văzând 
şi tăcând, clici îmi dădusem întâlnire cu M.i.U!J.. Eu ştiu, 
oh, ce bine ştiu că rostirea Mitului nimiceşte mitul. Dar 
eu nu-l rostesc, nu pot, n-am vocaţia tainei, nu-s şaman; 
eu doar ascult împreună cu dumneavoastră melodiile lui 
celeste, îi inspir miresmele fumigate i-i resimt vibraţia 
neplimânteană. Numai baia în inefabil eclipsează 

soarele sterilizant al luciditătii şi te plasează dincolo de 
ceea ce se „vede" şi se „ştie". Numai din umbrele şi 

penumbrele mitului _poţi scruta infinitul. 
Acest „reactiv" mitologic merită identificat şi 

omologat acum, la sfârşitul expediţiei şi începutul 
naraţiunilor; el nu-i fapt, păţanie gest povestibil în 
fraze coerente, ci fior translucid ca aburul, o vibraţie 
secretă, taina ce ,,sulfurează" plasma evenimentelor, 
starea de graţie ce animă comunicarea. Acest curent 
subteran mi-a fe11ilizat spiritul, simţurile, veghea, fa­
cultăţile perceptive, devenind - prin repetiţie şi cordială 
posesiune - duhul iniţiatic al epopeii mele. Nopţile de 
meditaţie şi nesomn ale călătorului s-au dovedit neîn­
stare de a-l înţelege, codifica, defini; o facem acum, în 
ceasul al doisprezecelea, la „spartul târgului", ima­
ginând acel deja semnalat zar de noroc sau octaedrul 
magic, în ale cărui feţe scapără şi conlucrează 8 (opt) 
semne (totemuri, ideograme, hieroglife, simboluri sau 
rune) ce compun mult căutatul summa summarum ori 
portretul robot al „regăsirii sinelui" de care vorbeam. 
Aceste semne, oricum le-am numi, sunt universale, 
eh iar prin absurdu I lor ( ca şi drumeţia, de altfel); recurg, 
de aceea, la denominaţia europeană, cea vikingă, 

bunăoară, la care apelează de obicei mitologii în 
căutarea de arhetipuri. Aştern semnele la întâmplare, 
întrucât nu-s decât cioburi de oglindă, pietricele culese 
de pe cărarea vieţii ori borne rutiere a căror „lectură" se 
petrece pe măsură ce scriu şi devin conştient de exis­
tenţa lor inefabilă. [ ... ] 

(Din voi. Nomad in Mesoamerica. Vis amerindian, 
Editura Cattea Romdneasd'i, 200 I) 
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Scrisoare din ... Vaslui J 
Biblioteca Judeţeană „Nicolae Milescu Spătarul" 

Biblioteca publică a oraşului Vaslui a fost înfiinţată ca 
urmare a H.G. 1542/195 l cu un fond de carte de apro-

D) ximativ 6.000 de volume constituit prin redistribuirea 
de la bibliotecile mai mari din ţară, achiziţii şi donaţii ale 
unor intelectuali vasluieni. Din 1968 a devenit bibliotecă 
publică judeţeană, iar din ianuarie 1992 a primit numele 
marelui cărturar Nicolae Milescu Spătarul. 

Prin structura colecţiilor, biblioteca noastră are ca­
racter enciclopedic, răspunzând cerinţelor diferitelor grupuri 
de interes socio-profesional: dispune în prezent de peste 
214.000 unităţi de bibliotecă: anual e achiziţionează peste 
8.000 documente de bibliotecă pe suport hârtie din alocaţii 
bugetare şi donaţii, CD-ur~ casete video; anual, sunt consul­
tat peste 392.466 volume şi sunt înscrişi circa 8.850 utiliza­
tori; frecvenţa anuală este de peste 155.685 utilizatori; zilnic, 
biblioteca pune la dispoziţie utilizatorilor materiale de infor­
mare din diferite domenii, pentru toate nivelele de pregătire; 
biblioteca este în plin proces de automatizare, ceea ce va per­
mite constituirea bazei de date proprii şi accesul interactiv la 
orice bibliotecă din ţară; s-a asigurat şi accesul utilizatorilor 
la Internet. 

Va lui - Monumentul lui Ştefan cel Mare 

Colecţiile bibliotecii 
unt fom1ate din cărţi, broşuri, periodice, casete 

audio-vid o, albume, atla e, CD-uri şi alte documente grafice 
în limba română sau limbi trăine. Dintre cele mai reprezen­
tative: manu crise în limba lavonă. 13 volume carte veche 
(1 ·os 18 O), cărţi bibliofile (52 în limba română, 7 în limbi 
străin ). periodice (3 periodice din .ecolele XVII XVIII), 
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ediţii princeps: Poesii de Mihai Eminescu, 1894; Scrierile lui 
ion Creangă, Poveşti voi. II, 1890; Scrierile lui Jon Creangă, 
Diverse, voi. II; Noul testament şi Cartea psalmilor, 1881; G. 
Coşbuc, Balade şi Idile, 1893 şi Fire de tort; lucrări de refe­
rinţă: Encyc/opedia Universalis - 30 voi.; World Book - 22 
voi.; Brilannica - 33 voi.; Children s Britanica - 20 voi.; 
Canadian History and literature - 52 voi.; The Bible of 
Cambridge - 3 voi. etc. 

Organigrama bibliotecii cuprinde 32 de angajaţi din 
care: 22 bibliotecari, 1 informatician, inginer de sistem, I 
analist ajutor, I contabil, 2 legători, I magazioner şi personal 
administrativ - 3 persoane. 

Biblioteca Judeţeană răspunde intereselor de l 0ctură 

şi asigură accesul la informaţie prin umiătoarele servicii: Ser­
viciul dezvoltare evidenţă, catalogare şi indexare a colecţi­
ilor; Serviciul comunicarea colecţiilor. Relaţii cu publicul; 
Serviciul marketing, informare bibliografică, asistenţă 

metodică şi activităţi culturale; Compartimentul infonnati­
zare; Compartimentul financiar-administrativ. 

Serviciul dezvoltare, evidenţă, catalogare, 
indexare: completează colecţiile bibliotecii prin achiziţii de 
ca11e şi periodice, schimb interbibliotecar de publicaţii; asi­
gură evidenţa tuturor documentelor bibliotecii în sistem 
informatizat· asigură comenzi pentru completarea şi dez­
voltarea colecţiilor; prelucrează în sistem automatizat ca11ea 
nouă pentru toate secţiile bibliotecii; completează retroactiv 
baza de date. 

Serviciul comunicarea colecţiilor, relaţii cu publicul 

Secţia de împrumut pentru adulţi: este frecven­
tată de circa 6.000 de utilizatori care anual împrumută apro­
ximativ 181.000 volume; deţine publicaţii organizate în sis­
temul accesului liber la raft şi sistematic alfabetic în depozit; 
înscrie utilizatori în sistem informatizat şi oferă publicaţii 

pentru împrumut la domiciliu; rezervă publicaţii Ia cerere; 
urmăreşte recuperarea cărţilor împrumutate; oferă informaţii 
legate de activitatea secţiei şi prin telefon; organizează vitrine 
de carte, expoziţii tematice. 

Secţia de împrumut pentru copii: este frecventată 
de aproximativ 2.500 utilizatori, înregistraţi în sistem 
infom,atizat; împrumută la domiciliu aproximativ 225.170 
volume; formează copiii ca viirori utilizatori ai bibliotecii; 
organizează manifestări culturale urmărind calendarul 
aniversărilor culturale. 

ala de lectură - carte în limba română: dispune 
de o sală cu o capacitate de 50 de locuri; oferă utilizatorilor 
posibilitatea de a consulta în sala de lectură orice publicaţie 
din fondul de bază al bibliotecii; expune şi oferă pre con­
sultare cititorilor un bogat fond de referinţă; sunt consultate 
anual circa 130.263 publicaţii. 
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Sala de lectură - cărţi în limbi străine: dispune şi 
oferă spre consultare un fond de carte de circa 5.000 unităţi 
de bibliotecă; asigură şi îndrumă lectura şi studiul publicaţi­
ilor în limbi străine; colaborează cu profesorii de limbi 
străine pentru valorificarea fondului de publicaţii. 

Sala de audiţii - vizionări: dispune de discuri, 
casete, CD-uri, organizează audiţii individuale şi colective. 

SaJa de periodice: oferă spre consultare o colecţie 
reprezentativă de periodice româneşti şi străine; realizează 

aproximativ 108 abonamente şi este frecventată de circa 
4.300 utilizatori anual; prin intermediul Sălii de periodice se 
poate realiza, la cerere, şi serviciul de împrumut interbi­
bliotecar; realizează evidenţa şi descrierea publicaţiilor în sis­
tem automatizat. 

Serviciul marketing, informare bibliografică, 
asistenţă metodică, activităţi culturale 

Compartimentul asistentă metodică: coordonează 
activitatea pe centre metodice (12 din care 2 biblioteci 
municipale, I orăşenească şi 71 biblioteci comunale); 
unnăreşte circuitul cărţii în mediul rural şi urban sprijinind 
achiziţia de carte pentru bibliotecile municipale, orăşeneşti şi 
comunale şi a filialei de la Hânceşti din Republica Moldova; 
urmăreşte activitatea de împrumut a bibliotecilor din reţea şi 
modul de realizare a indicatorilor de bază; analizează, peri­
odic, activitatea bibliotecilor municipale, orăşeneşti şi comu­
nale; coordonează organizarea colecţiilor după norme bi­
blioteconomice; coordonează manifestările culturale la 
nivelul Bibliotecii judeţene, municipale, orăşeneşti şi comu­
nale. 

Compartimentul informare bibliografică: rea­
lizează bibliografia locală prin cercetarea analitică a tuturor 
periodicelor intrate în fondul bibliotecii; elaborează biblio­
grafii retrospective pentru „Contribuţii la bibliografia 
locală"; cercetează analitic presa pentru alcătuirea fişierelor 
tematice; realizează bibliografii la cerere pe diferite teme. 

în cadrul serviciului se întocmesc materiale de spe­
cialitate şi publicitare - ghiduri, caiete metodice, culegeri de 
studii şi comunicări în cadrul sesiunilor ştiinţifice, programe, 
pliante, afişe, spoturi publicitare etc. 

Compartimentul informatizare: gestionează 

sistemul integrat de bibliotecă (TINLIB); întreţine reţeaua de 
calculatoare (14 calculatoare); completează baza de date a 
bibliotecii; realizează rapoartele lunare; tehnoredactează, 
multiplică diferite documente necesare activităţii bibliotecii; 
coordonează accesul utilizatorilor la Internet. 

Servicii auxiliare 
Serviciul financiar-administrativ; contabilitate; 

secretariat; arhivă; personal întreţinere auto; atelier legătorie. 

Manifestări culturale 
Salonul de Carte, ediţia a XII-a; vemisaje, întâlniri 

cu autori, lansări de carte, colocvii; simpozion „Cu cât trece 
vremea, Eminescu se înalţă" : au susţinut comunicări acad. 
prof. univ. dr. Eugen Simion, Preşedinte al Academiei 
Române, prof. univ. dr. O. Vatamaniuc, eminescolog, prof. 
univ. dr. O. Drimba, George Anca, Grigore Vieru, Republica 
Moldova, Ion Hadârcă, Republica Moldova, Yatindra Tiwari, 

21 

BIBLIOTECII BUCUREŞTILOR 

Universitatea Bucureşti Satyendra Srisastava (Cambridge 
University); expoziţii tematice; serate muzicale organiz.ate în 
colaborare cu Academia de arte „George Enescu" laşi, sub 
genericul „Litera şi muzica"; micro-concerte organizate în 
colaborare cu Şcoala de muzică Vaslui, sub genericul „Tinere 
talente"; aniversări şi comemorări ale anului 200 I; expoziţie 
permanentă „Constantin Brâncuşi"· Victor Ion Popa- File de 
album; Titu Maiorescu - mentor spiritual al „Junimii"; Octa­
vian Goga - 120 de ani de la naştere; personalităţi ale judeţu­
lui Vaslui: ,,Oameni care au fost, sunt şi vor fi". 

Lansări de carte 
Opere de M. Eminescu, Ed. Univers enciclopedic­

au prezentat: acad. prof. univ. dr. Eugen Simion, prof. univ. 
dr. D. Vatamaniuc şi director Vlad Popa; Corpus Eminescu, 
Ed. Litera, Chişinău - au prezentat acad. Eugen Simion şi 

Anatol Vidraşcu, director Ed. Litera; Nu mă uita, Vadul cu 
sigur'1nţele arse de Vasile Spinei, Republica Moldova; 
Poeme de odinioară de Al. Husar; Eminescu - bibliografie 
de Elena Conţescu; Istoria teatrului universal şi Leonardo da 
Vinci de O. Drimba. 

Publicaţii ale Bibliotecii Judeţene Vaslui 

„Ghidul bibliotecii"; ,,Caiet metodic"; antologia lui 
Eminescu de Liliana Crăcană; antologia Gdnduri pentru bi­
bliotecă de Liliana Crăcană; Eminescu e al nostru, al tuturor, 
antologie de comunicări sustinute la simpozionul „Cu cât 
trece vremea, Eminescu se înalţă" şi „De la Eminescu la Tul­
sidas"; Mihai Eminescu in colec/iile bibliotecii, bibliografie 
selectivă; Tinere talente, culegere de poezii ale elevilor şco­
lilor generale Albeşti şi Lîpovăţ; Personalităţi vasluiene, 
membri ai Academiei Române. 

Din cuvântul personalităţilor care au onorat mani­
festările culturale ale Bibliotecii Judeţene Vaslui: 

Acad. prof. univ. dr. Eugen Simion 
... la întrebarea unei tinere jurnaliste de ce mi-am 

lăsai acasă toate interesele şi am venit la Vaslui am să repet 
răspunsul şi aici - există câteva motive ca să te dis/oei din 
lumea la şi să participi la o manifestare de acest gen. Am 
venii ele mai multe ori in Vaslui şi mi-au plăcui oamenii de 
aici, am devenit prieten cu ei. la acest Salon, organizat cu 
atâta devotament de d-na Poamă Elena şi de autorilliţile 
locale este vorba despre Eminescu şi la numele lui Eminescu 
noi avem o rezonanţă specială. (. .. ) Eminescu este pentru noi 
partea noastră cea mai bună, omul la care ne fntoarcem 
totdeauna. 

Prof. univ. dr. Ovidiu Drimba 
.. . poate cele spuse aici vor constitui un indemn şi un 

omagiu pe care ii aducem lui Eminescu cu acest prilej al Sim­
pozionului Eminescu, organizat de biblioteca Vaslui care, 
după câte am auzit, este cea mai frumoasă şi mai bine 
organizată şi servită dintre bibliotecile publice şi o bibliotecă 
publică este in primul rând o diplomă de noble/e intelectuală 
a cetă/enilor oraşului. 

Prof. Victor Cristea, primarul Municipiului Vaslui 
Cred că este unul din cele mai grele examene la care 

sunt supus- şi am dat multe examene. Vă mulţumesc pentru 
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organizarea acestei manifestări, căci e clar, oamenii au 
nevoie la fel de mull de hrană spirituală ca şi de hrana cea 

de toate zilele. Deoarece aici este centrul umoristic al ţării, 
vorba lui C. Tănase, ,. înainte, că faceţi bine". 

Anatol Vidraşcu, director, Editura Litera, Chişinău 
... numai cei care au fost in pielea noastră Înţeleg că 

Eminescu, pentru basarabeni, a fost mai mult decât un poet 
naţional, a Jos/ o icoană, un simbol care ne-a unit pe toţi în 
timpurile când riscam să ne pierdem ca neam. Dragostea 

pentru Eminescu în Basarabia este foarte mare. 

Nicolae Busuioc, director, Biblioteca „Gh. Asachi", 
laşi 

... o soră mai mare, biblioteca Asachi din laşi, este 

Meridian biblioteconomic I 
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alături de o soră mai mică, biblioteca Vaslui, pentru că în 

ultimul timp bibliotecile publice au devenit generoase orga­

nizând cu simplitate şi saloane de carte. 

Grigore Vieru 
... Am fnso/il aici la Vaslui pe cel mai important edi­

tor basarabean al cărţii româneşti, d-nul Anatol Vidraşcu, 

editor care a publicat în numai doi ani în Basarabia toţi cla­

sicii literaturii române şi cei mai importanţi scriitori con­

temporani români. 

Eu fac parte din cea mai dramatică generaţie de 

români basarabeni care l-au cunoscut pe Eminescu abia în 

facultate şi sunt bucuros că particip la acest simpozion unde 

este omagiat Eminescu . 

Domnului Florin ROTARU 
Preşedinte ABIDOB 
Biblioteca Municipală „Mihail Sadoveanu" 
Str. Take Ionescu nr. 4 
Bucureşti 

România 

Stimate Dom11ule Rotaru, 

Haga, 21 ianuarie 2002 

Vă mulţumesc penim spriji11ul dvs. co11tilluu pentru EBLIDA, ale cilrei sarcini În 2002 privesc lobby-ul pe11tru 
bibliotecile din Europa. Este ese11ţial de a avea o voce putem/că pentru a reprezenta comu11itatea bibliotecilor în/aţa insti­
tuţiilor europene, de la Comisia Europeană la Parlamentul European, de la Consiliul Miniştrilor la Consiliul EuropeL 

EBLIDA a exercitat o influenţă sem11iflcativă În 2001, În timpul celei de-a doua lecturi a Directivei UE pentru 
Copyright iar fn prezent urmilreşte ca rezultatele obţinute la nivel european silfle implementate În fiecare ţarii. O Înt/Jlnire 
profesională privind progresul fnregistrat în fiecare ţară va avea loc la Londra, În februarie 2002. Un al doilea atelier 
EBLIDA dedicat resurselor digitale se va desfllşura la Haga, În luna aprilie. Proiectul CELIP, susţinut de Uniunea Euro­
peanll şi coordonat de EBLIDA, a organil.lll în Europa ce11tralil şi de est zece ateliere pe tema licenţelor şi a/ost publicatil 
o noull ediţie a popularei broşuri Licenţierea resurselor digitale. Cum se pot evita capcanele juridice, disponibilii şi online. 

Activitatea de lobby continuil cu propunerile Comisiei Europene privind TVA pe publlcaţlile electro11/ce. EBLIDA 
este un partener activ în Grupul de la Frankfurt Forum de consens pentru informaţiile academice şi ştiinţifice, un forum 
de discuţii intre reprezentanţii editori/or, autorilor, orga11lzaţlilor drepturilor de autor şi age11ţiilor de subscriere, implicaţi 
tn publicarea şi distribuirea /11/ormaţlilor academice şi ştiinţifice in Europa. 

Am susţinut rolul bibliotecilor în fnvi1ţarea pe toatll durata vieţii ca riispuns la Memorandum-ul Comisiei Europene 
şi EBLI DA se va preocupa ca bibliotecile sll fle pe ordinea de zL Su11lem totodată implicaţi ÎII susţinerea u11ei platforme a 
ONG-urilor culturale care urmăresc să dea culturii u11 statut legal ÎII politica europea11ă, ultima oportun/late înaintea pro­
cesului de lilrgire a UE. 

EBLIDA coordo/fează politica proiectului PULMAN, o reţea de excelenţă care acoperii 26 de ţări, deslinatil stimu­
lilrli şi promovllrii politicilor şi practicilor erei digitale î11 biblioteci publice, arhive şi muzee. Proiectul se va încheia 
printr-o conferln(il la 11ivel Îllalt, orga11/zatll de EBLIDA î11 Portugalia, la Începutul anului 2003. 

Urmilrlm, de aseme11ea, sil co11solidilm misiunea şi activitatea EBLIDA pe milsur4 ce 11e apropiem de cea de-a zecea 
aniversare, 111 2001. l11 co11tliţiite preluliril ma11datului de ciltre noul Comitet Executiv, 1n cursul acestul an vom publica 
strategia viitoare EBLIDA, adoptată de Consilii, î11 2001. Vom revizui toate produsele de informare EBLIDA, inclusiv web­
slle-ul, pentru a 11e asigura că Informaţiile 11oastre aj1111g la oame11/i potriviţi. 

Docil sunteţi de pllrere că activitatea EBLIDA este valoroas4, vă rugăm s4-i informaţi şi pe colegii dvs., cilrora le 
putem trimite ln/orma(li complete asupra activitd(ii noastre. Dacii vd preocupit şi alte subiecte, vil rug4m sil ne contactaţi. 

lntruc/Jt EBLIDA este susţi11ulă î11 totalitate de membrii săi, v-amfl recu11osciltori daciJ aţi putea plilti taxa de mem­
bru c/Jt mai curlind posibil. Ne vom fotfilni la reuniu11ea a11uală a Cotrsillului EBLIDA de la Haga, din 3 - 4 mai 2002. 

Cu stlm, 
Teresa Hackett, Director EBLJDA 
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Aaenda EBLIDA 

Cultură 

Parlamentul a adoptat raportul privind 
cooperarea culturală 

În data de 5 septembrie 200 I, Parlamentul Euro­
pean a adoptat la prima lectură rezoluţia d-lui Ruffolo, mem­
bru al Parlamentuluj, privind cooperarea culturală în UE. 
Rezoluţia cere guvernelor naţionale să aloce 1% din banii 
publici pentru promovarea culturii şi a artelor. În plus, mem­
brii Parlamentului sunt de părere că trebuie înfiinţate o 
agenţie europeană pentru monitorizarea evoluţiilor din 
domeniu şi un forum cultural pentru definirea parametrilor şi 
obiectivelor. 

Parlamentul a cerut Comisiei să lanseze un plan de 
cooperare culturală pe trei ani în scopul încurajării cooperării 
la nivel european. Statele membre sunt solicitate să con­
tribuie activ, alături de Comisie, la elaborarea şi îndeplinirea 
acestui plan, care presupune obiective specifice precum înfi­
inţarea unor reţele şi servicii telematice pentru conectarea 
instituţiilor culturale (biblioteci, fundaţii, muzee, centre de 
restaurare, teatre etc.). Comisia trebuie să prezinte un raport 
anual privind politicile culturale ale UE şi ale statelor mem­
bre. 

Al doilea forum al cooperării culturale 
în Europa 

În zilele de 21 şi 22 noiembrie 200 I, Direcţia 
Generală pentru Educaţie şi Cultură a organizat cel de-al 
doilea forum de cooperare culturală, pentru a oferi posibili­
tatea schimbului de opinii între specialişti şi factorii de 
decizie din domeniu. Ei au trecut în revistă acţiunile UE în 
domeniul cultural din ultimii zece ani şi au discutat despre 
viitorul cooperării culturale în Europa. 

Cooperarea culturală în dezbaterea miniştrilor 
La 5 noiembrie 200 I, miniştrii Culturii au adoptat o 

rezoluţie despre cultură şi societatea cunoaşterii, care 
urmăreşte înfiinţarea unor reţele infonnaţionale culturale 
prin intermediul unor portaluri electronice. Prin acestea vor 
fi conectate conţinuturile culturale digitale prezente în statele 
membre şi analiza participării publice. 

În plus, miniştrii au adoptat o rezoluţie privind 
exportul bunurilor culturale şi restituirea bunurilor culturale 
care au fost scoase ilegal dintr-un stat membru. Rezoluţia 
subliniază necesitatea de intensificare a cooperării la toate 
nivelele şi în mai multe domenii. De asemenea, a fost adop­
tată o rezoluţie asupra provocărilor globalizării şi promovării 
diversităţii culturale. 

Internet 

Consiliul Europei a aprobat Convenţia privind 
cybercrima 

Reprezentanţii Consiliului Europei au aprobat în 19 
septembrie 200 I Convenţia privind cybercrima. Principalul 
obiectiv al Convenţiei este iniţierea unei politici comune în 
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domeniul infracţionalităţii, care să unnăreascl1 protejarea 
societăţii împotriva cybercrimei, mai ales prin adoptarea 
unei legislaţii adecvate şi prin stimularea cooperării inter­
naţionale. 

Convenţia, care este rezultatul a patru ani de muncă 
depusă de Consiliul Europei, SUA, Canada, Japonia şi de 
alte ţări care nu sunt membre ale Consilului, este primul 
tratat interna1ional privind delictele comise prin Internet şi 
alte reţele de computere, referitoare mai ales la incălcAri ale 
copyright-ului, fraude comise prin intermediul computerelor, 
pornografia infantilă şi violarea securităţii reţelei. Convenţia 
cuprinde şi o serie de atribuţii şi proceduri, ca de exemplu 
căutarea şi interceptarea reţelelor de computere. În plus, 
Convenţia va fi completată de un protocol care prevede că 
orice publicaţie de propagandă rasistă şi xenofobă de pe 
reţelele de computere se constituie într•o infracţiune. 

Pentru adoptarea oficială, convenţia va fi prezentată 
miniştrilor afacerilor externe la o reuniune de la Strasbourg, 
din 8 noiembrie 200 I. Semnarea convenţiei de către statele 
membre va avea loc în cadrul unei conferinţe internaţionale 
de la Budapesta, la sfărşitul lunii noiembrie 200 I. Ea va intra 
în vigoare la ratificarea ei de către cinci state, dintre care cel 
puţin trei state trebuie să fie membre ale Consiliului Europei. 

Programe 

Programul Socrates - a fost publicat raportul 
despre învăţ.arca continuă 

În 15 octombrie 200 I, Direcţia Educaţie a publicat 
documentul Dimensiunile locale şi regionale ale invăţării 
continue, document de politică europeană din cadrul proiec­
tului TELS - Towards a European Leaming Society (Spre o 
Societate Europeană a Învăţării), finanţat prin programul 
Socratcs. El oferă informaţii despre rolul fundamental al 
oraşelor, municipiilor şi regiunilor europene în imple­
mentarea procesului de învăţare continuă. TotodatA, are în 
vedere importanţa învăţării continue ca o activitate indivi­
duală şi oferă exemple ale aplicării acestui proces, precum: 
marea bibliotecă din Alexandria a fost centrul unui experi­
ment vechi de 2000 de ani în crearea unui oraş al învăţării; 
Sunderland este un proiect-pionier al învătării continue, 
oferind cursuri prin cele 35 de centre de învaţare în afara uni­
versităl ii - şcoli, biblioteci, centre comerciale; oraşele care 
deţin cybercafenele şi facilităţi Internet în biblioteci şi alte 
locuri publice ştiu că utilizatorii provin din toate grupurile 
sociale şi din toate categoriile de vârstă. Nici unul dintre ei 
nu manifestă lipsă de angajament sau de interes. Aceste 
facilităţi permit persoanelor care se mişcă dintr-o comunitate 
în alta să recunoască ambianta de învaţare din aceste comu­
nităţi şi s-o folosească drept un mijloc de integrare; campa­
nia de promovare a învaţarii din Marea Britanie organizează 
în fiecare an, în luna septembrie, Zlua invliţărli in familie. 
Bibliotecile invită autori pentru a discuta despre relaţiile de 
familie sau organizeaz.ă concursuri pe această temă. 
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Societatea informaţională 

Legislaţie în pregiUire 
La 23 octombrie 2001, Comisia Europeană a adop­

tat o comunicare ce propune un set de acţiuni de depăşire a 
barierelor comerciale existente la nivel european şi care abor­
dează mai ales problema exploatării informaţiilor din sec­
torul public. 

Se are în vedere om inimă armonizare, la nivel euro­
pean, a condiţiilor pentru exploatarea comercială a informaţi­
ilor din sectorul public. Până la sfârşitul anului 2001, 
Comisia doreşte să propună o directivă care unnăreşte 

depăşirea barierelor existente. 
Conform comunicării, se va acorda o atenţie 

deosebită segmentelor şi sectoarelor specifice, cum ar fi 
informaţiile geografice şi rolul bibliotecilor. 

În documentul său de lucru, Comisia arată că „în 
strategiile UE privind societatea informaţională şi politicile 
de profil trebuie să se ţină seama de rolul bibliotecilor. 
Măsurile descrise în documentul de bază (schimbul celor mai 
bune experienţe sau sprijinul financiar al proiectelor) sunt 
relevante şi pentru biblioteci. Activităţile desfăşurate în 
cadrul programului IST pentru stimularea digitizării -resurselor informaţionale şi a activităţii bibliotecilor pot con-
tribui în a le conferi un nou loc şi a le fumiza noi metode de 
lucru în societatea informaţională". 
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Educaţie 

A fost adoptată comunicarea Comisiei privind 
învăţarea continuă 

La 21 noiembrie 2001, Comisia Europeană a adop­
tat comunicarea Zona europeană a învăţării continue 
devenind o realitate ca o contribuţie la reuniunea Consiliului 
Europei de la Barcelona, din luna mai 2002. Comunicarea 
este rezultatul unei consultări la nivel european, la care au 
participat 12.000 de persoane, precum şi statele membre, 
instituţii comunitare, parteneri sociali şi ONG-uri, pe baza 
Memorandum-ului Comisiei (noiembrie 2000). Acest 
document oferă statelor membre bazele pentru elaborarea 
strategiilor şi o listă de acţiuni care să susţină aceste strategii. 
Pentru a realiz.a o zonă europeană a învăţării continue, 
Comisia propune introducerea unui grup de nivel înalt al 
reprezentanţilor din ministerele responsabile pentru învăţarea 
continuă. 

În ceea ce priveşte bibliotecile, comunicarea 
prevede că „serviciile bazate pe tehnologiile informaţionale, 
în parteneriat cu alte servicii de nivel local, cum ar fi 
bibliotecile, pot servi ca puncte de acces [ ... ] Statele membre 
sunt invitate să uţilizeze resursele şcolilor, instituţiilor de 
educaţie a adulţilor şi de învăţământ superior, ale instituţiilor 
de cercetare şi alte facilităţi publice, cum ar fi bibliotecile, 
drept centre multifuncţionale de învăţare continuă". 

(Din Buletinul EBLIDA „Hot News") 
Traducere de Or/ansa ENĂŞESCU 

Perfecţionarea personalului bibliotecilor din Scoţia 

roati-mi voie să vă spun, mai întâi, că îmi face 
o deosebită plăcere să fiu invitată la 
Bucureşti, ca să vorbesc la acest seminar 

despre importanta chestiune a perfecţionării personalului. Vă 
mulţumesc foarte mult tuturor pentru ospitalitate şi-i 

mulţumesc Consiliului Britanic care mi-a facilitat această 
vizită. 

Vreau să vă vorbesc despre perfecţionarea persona­
lului bibliotecilor din Sco~a. Pentru aceasta, voi plasa mai 
întâi subiectul în contextul politic scoţian, deoarece eu cred 
că mare parte din activitatea noastră este influenţată de felul 
în care suntem finanţaţi şi de tipul de cultură pe care îl avem. 
Voi continua cu definirea a ceea cc înţelegem noi prin per­
fecţionarea profesională continuă şi voi explica de ce credem 
că ea este necesară. Voi unnări pe scurt drumul spre califi­
carea academică şi cum influenţează el perfecţionarea profe­
sională ulterioară. Voi include în acest drum şi recunoaşterea 
calităţii de bibliotecar, adică felul în care poţi deveni membru 
al Asociaţiei Bibliotecilor, organizaţia noastră profesională. 
Revenind apoi la subiectul principal - perfecţionarea profe­
sională continuă, voi descrie diversele organizaţii înfiinţate 
anume pentru perfecţionarea cadrelor din biblioteci şi voi 
continua cu prezentarea activităţii practice în situaţii reale. 
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Voi încheia evidenţiind ce cred eu că reprezintă partea bună 
şi partea mai puţin bună a activităţii noastre curente. 

Contextul politic 
Mai întâi, contextul politic. Scoţia face parte, 

bineînteles, din Regatul Unit al Marii Britanii. Însă Scoţia a 
avut dintotdeauna propriile ei tradiţii şi organizaţii - spre 
exemplu, sistemul ei juridic şi sistemul educaţional sunt com­
plet diferite şi absolut separate de cele din Anglia. Ca rezul­
tat al acestor tradiţii distincte, ca şi al depărtării de Londra, în 
Scoţia există de multă vreme organizaţii profesionale inde­
pendente - Asociaţia Bibliotecilor din Marea Britanie şi Aso­
ciaţia Bibliotecilor din Scoţia. În practică, bibliotecarii 
scoţieni pot beneficia de serviciile oferite de ambele organi­
zaţii . Tablou I a devenit mai complex în anii din um1ă, ~ată 
cu crearea în 1999 a primului parlament scoţian din ultimii 
300 de ani - cu delegarea capacităţii de decizie în anumite 
domenii, cum ar fi educaţia, transporturile, cultura, spo11ul şi 
sănătatea. Parlamentul scoţian votează legi şi controlează 

activitatea şi politica organului său administrativ, Executivul 
scoţian. În Scotia, fondurile pentru şcolile scoţiene şi pentru 
Biblioteca naţională vin de la trei foruri guvernamentale. 
Aceasta înseamnă că, atunci când bibliotecile din diferite sec-
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toare doresc să colaboreze unele cu altele, ele trebuie să 
depună eforturi ceva mai mari decât ar fi fost cazul dacă ar fi 
fost finan{.ate dintr-o sursă unică. Din fericire, în Scoţia există 
o foarte puternică tradiţie de cooperare a bibliotecilor. Poate 
datorită întinderii Scoţiei şi poate datorită unei trăsături 

specifice caracterului scoţian noi cooperăm pe o scară largă 
de activităţi profesionale, de multă vreme, şi cel puţin în 
această privinţă suntem invidiaţi de bibliotecarii din estul 
Marii Britanii. 

Rezultatul acestui tablou oarecum complicat este 
creşterea numărului de opţiuni: de exemplu, bibliotecarii din 
Scoţia care au nevoie de asistenţă în chestiuni de per­
fecţionare a personalului ar putea să o primească de la Aso­
ciaţia Bibliotecilor din Scoţia sau de la Asociaţia Biblioteci­
lor, după cum ar putea să o primească de la o grupare a biblio­
tecilor universitare din Marea Britanie sau de la o grupare a 
bibliotecilor universitare scoţiene, ca şi de la o grupare sec­
torială fonnată din biblioteci universitare, liceale şi publice 
de pe o arie locală mai mică. În functie de cerinţele lor, 
bibliotecarii se pot considera membri ai câtorva comunităţi 
profesionale diferite. Aşadar, există destule posibilităţi de a 
obţine ajutoare, însă marea artă constă în a găsi răspunsul cel 
mai potrivit întru satisfacerea necesităţilor. De ce ne trebuie 
perfecţionare profesională? Care sunt diversele opţiuni în 
privinţa ofertei? 

De cc ne trebuie perfecţionare profesională? 
Datorită rapidelor schimbări ce au loc în jurul nos­

tru, avem o nevoie urgentă de bibliotecari şi de specialişti în 
informaţii care să poată opera cu tehnicile tradiţionale, dar 
care să facă faţă şi noilor medii de lucru şi, de asemenea, să 
poată face faţă schimbării înseşi. Însă avantajul de a trăi în­
tr-un mediu în permanentă schimbare constă în faptul că 

însuşi acest mediu oferă noi oportunităţi de a ne instrui în noi 
moduri. 

Şcolile de bibliotecari încearcă să răspundă nevoilor 
născute din schimbările mediului înconjurător prin sustinerea 
unor cursuri cuprinzătoare, pentru a permite oamenilor de 
meserie să acceadă la o mulţime de servicii posibile- în afa­
ceri, în edituri, în cercetare şi managementul informaţiilor -
în plus faţă de reţeaua tradiţionalelor biblioteci publice şi aca­
demice. În consecinţă, anumite chestiuni specifice zonelor 
tradiţionale, cum ar fi catalogarea şi clasificarea, dar mai ales 
tehnicile recente, de genul organizării materiei pe Internet, nu 
pot fi predate în suficientă profunzime şi în detaliu. Într-o 
vreme în care ne confnmtăm cu uncie dintre cele mai mari 
provocări, de exemplu, opţiunea pentru metadata, clasificarea 
nu se mai predă în şcolile de bibliotecari din Scoţia. 

Este limpede că profesioniştii în ştiinţa informării 
vor trebui să se adapteze la schimbare şi să-şi ia responsabi­
litatea dezvoltării profesionale pe cont propriu, multă vreme 
după ce au părăsit şcoala de bibliotecari. Din fericire, lucrul 
acesta începe să fie recunoscut drept o obligaţie esenţială şi 
de angajator, şi de angajat. Guvernul Marii Britanii a introdus 
politici care să stimuleze învăţământul pe tot cursul vieţii 
pentru întreaga populatie a ţării, iar Executivul scoţian are un 
ministru cu această responsabilitate specifică: Iniţiativă şi 

Învăţământ pe toată durata vieţii. 
Care sunt cunoştinţele-cheie ce se folosesc în 

peisajul bibliotecii şi al infonnaţiilor şi pe care dintre ele este 
necesar ca bibliotecarul sau specialistul în ştiinta informării 
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să şi le dezvolte continuu? Indiferent dacă mijlocul de lucru 
se bazează pe tipar sau pe procedee electronice, sau dacă este 
o combinaţie între cele două, cunoştinţele cerute includ: 
selectarea resurselor, organizarea cunoaşterii, dirijarea con­
sumatorului/solicitantului pe calea cunoaşterii. În plus, în 
noile circumstanţe managerii bibliotecilor trebuie să fie în 
deplină cunoştintă de cauză şi să ceară echipelor de condu­
cere să se perfecţioneze, să-şi cunoască bine responsabili­
tăţile, ca şi felul în care îndeplinirea acestor responsabilităţi 
contribuie la reuşita muncii în echipă. Tot astfel, cunoştinţele 
din sfera comunicării trebuie să fie folosite într-o manieră 
globală, cu grijă faţă de rolul pe care îl joacă fiecare ins ca şi 
faţă de nevoile întregii echipe. Şi toate aceste nevoi trebuie 
satisfăcute în contextul permanentei conştientizAri a schim­
bării peisajului infonnaţional. 

Ce oferă calificările noastre academice? 
În ceea ce priveşte calificările profesionale postuni­

versitare în domeniul biblioteconomiei, ele se pot obţine în 
Marea Britanie, în mod curent, la 16 institute de învăţământ 
superior, dintre care două se află în Scoţia. 

În momentul de faţă, şcolile şi departamentele care 
pregătesc bibliotecari şi specialişti în ştiinţa infonnării se 
concentreaz.11 pe cursuri autorizate, la nivel studenţesc, post­
universitar şi de cercetare, şi mai puţin pe învăţământul la 
distanţă. O singură şcoală de bibliotecari oferă cadrelor posi­
bilitatea să studieze cursul integral prin învăţământul la dis­
tanţă. La altele, bibliotecarii au posibilitatea de a urmări mo­
dule specifice ale unor cursuri, pentru a-şi îmbunătăţi 

cunoştinţele, dar nu există nici o preocupare pentru produ­
cerea unui program structurat pe perfecţionarea profesională 
continuă. 

Asociaţia Bibliotecilor, organizaţia noastră profe­
sională, a făcut mai mult, introducând în procesul de acredi­
tare a calităţii de membru întreaga idee a permanentei dez­
voltări profesionale. 

Ce presupune calitatea de membru? 
„Acreditarea" ca membru al Asociaţiei Bibliotecilor 

este o cale larg acceptatll pentru avansare şi recunoaştere pro­
fesională. O subdiviziune a Asociaţiei, Grupul de Susţinere a 
Carierei, a luat fiinţă special pentru a-i sprijini pe noii intraţi 
în profesia de bibliotecar şi specialist în ştiinţa informării şi 
pentru a-i ajuta să se pregătească în vederea acreditării. Cur­
suri de perfecţionare profesională se ţin frecvent în tară şi o 
reţea de oficiali locali (Registratlon Liaison Officers) este 
accesibilă celor ce doresc să fie sprijiniţi şi sflUuiţi. Reţeaua 
acestor oficiali este organizată de Serviciul Naţional de Coor­
donare a Învăţământului. Există 15 grupuri regionale, fiecare 
dintre ele având propriile pagini pe Internet. Evident, noi 
avem propriul nostru grup scoţian. Cele mai multe cursuri şi 
acţiuni ale grupului tind să se desfăşoare în oraşele princi­
pale, cu numărul cel mai mare de bibliotecari profesionişti, 
dar se ţin cursuri şi au loc acţiuni în întreaga Scoţie. Grupul 
îşi are propria lui publicaţie internă, numită "Focus", editată 
de două sau de trei ori pe an pentru toli membrii din Scoţia. 
Grupul organizează cursuri în domenii de practică profesio­
nală, menţinând aceste cursuri la un pret cât mai scăzut, în 
aşa fel încât să nu-i excludă de la ele pe oamenii care, altfel, 
nu ar putea să le frecventeze. Grupu I este în contact cu şco­
lile de bibliotecari. 
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În plus, există o listă de discuţii pe e-mail; lista de 
corespondenţă electronică lis-Ja-charter este o listă Jiscmail 
pentru bibliotecarii din universităţi în curs de acreditare. 

Una dintre principalele componente ale procesului 
de acreditare pentru aspiranţi este întocmirea unui raport 
asupra evoluţiei profesionale (Professional Development 
Report - PDR). Acesta trebuie să fie mai mult decât o 
descriere a activităţii candidatului - el trebuie să fie analitic, 
dar să contină şi reflecţii personale. Este nevoie să se demon­
streze că, pe parcursul activităfii sale, candidatul s-a instruit, 
după cum trebuie prezentată dovada implicării şi interesului 
profesional. Procedeul a fost criticat ca nefiind suficient de 
riguros, deoarece aproape toţi candidaţii reuşesc, însă el 
demonstrează, în egală măsură, un înalt angajament faţă de 
profesie şi îi pennite candidatului să-şi evalueze, într-o anu­
mită măsură, propria sa evoluţie. 

Ce alt sprijin organizat pe plan naţional 
mai există În domeniul dezvoltării profesionale? 

Asociaţia Bibliotecarilor oferă un vast program de 
acţiuni ce vizează dezvoltarea profesională continuă. Progra­
mul cuprinde: Management· Management organizaţional; 

Management al performanţei; Management şi instruirea per­
sonalului; Management financiar; Promovare şi strângere de 
fonduri; Abilităţi profesionale şi tehnice; Relaţii inter­
umane/Dezvoltare personală şi multe altele. 

Aslib (Association of Special Libraries and Infor­
mation Bureaux - Asociaţia Bibliotecilor şi Birourilor de 
lnfonnare Speciale) este o altă organizaţie cu un vechi şi sta­
bil program de instruire. Ea oferă un bogat program de cur­
suri, printre care: Folosirea tehnologiei informaţiei în bi­
blioteca dumneavoastră; Formarea unei echipe eficiente; 
Cum să supravieţuieşti ca manager începător, Tehnici efi­
ciente în cercetarea de birou; Marketing strategic; Surse de 
informare ale Uniunii Europene pe Internet; Folosirea 
motoarelor de căutare pe Internet şi Tehnici de comunicare 
avansate. Cursurile durează de la o zi la trei zile şi se ţin de 
obicei în sălile de pregătire ale Aslib, dar Asociaţia oferă şi 
instruire la sediul clientului. În plus, sunt oferite tuturor celor 
interesaţi cursuri de instruire pe Internet, pe baza a patru capi­
tole din cursul Aslib, ,,Cunoştinte esenţiale pentru munca în 
bibliotecă şi în domeniul informării". 

Există multe organizaţii comerciale care oferă cur­
suri de instruire, unele cu caracter general, dar şi unele speci­
fice profesiei de bibliotecar. Spre exemplu, TFPL asigură o 
gamă largă de acţiuni ce vizează perfecţionarea profesională 
în sectorul informaţional, incluzând cursuri de pregătire, ate­
liere de lucru, seminarii, programe speciale, cursuri serale şi 
cursuri alcătuite potrivit cu nevoile de instruire specifice unor 
organizaţii. Cele mai multe cursuri se ţin în sălile de confe­
rinţă ale TFPL din centrul Londrei. Programul include: 
Cercetări în domeniul informaţiilor comerciale; Cunoştinţe 
de Internet şi Intranet; Cum se lucrează cu tehnologia infor­
maţiei; Managementul cunoaşterii; Managementul informaţi­
ilor; Managementul arhivelor şi Tehnici de folosire a infor­
maţiei. 

De asemenea, pot fi frecventate colegiile locale pen­
tru studii în vederea obţinerii atestatelor profesionale naţio­
nale (National Vocational Qualifications - NVQs) şi ates­
tatelor profesionale scoţiene ( cottish Vocational Qualifica­
tions - VQS) - acestea tind sl:I fie calificări bazate pe corn-
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petenţă, pentru candidaţii flră titluri academice. 
Există, bineînţeles, un număr de iniţiative naţionale 

care au în vedere exact problemele serviciului în bibliotecă. 
Pentru bibliotecile universitare, raportul subcomite­

tului care se ocupă de managementul resurselor umane, 
raportul Fielden (,.Sprijinirea dezvoltării: raport asupra ma­
nagementului resurselor umane în bibliotecile universitare'', 
Comitetul de administrare a fondurilor pentru învăţământul 
superior din Anglia, Bristol, iulie 1993) a subliniat existenţa 
a patru zone~cheie în care vor fi necesare noi abilităţi: 

bibliotecarii specializaţi pe domenii (subject librarians) vor 
trebui să înţeleagă tehnicile de predare şi învăţare; perso­
nalul, inclusiv bibliotecarii, va trebui să înveţe să folosească 
bazele de date electronice şi să explice şi altora cum se face 
asta; relaţiile cu publicul şi comportamentul la serviciu vor 
trebui să se desfăşoare impecabil; vor fi necesare noi forme 
de lucru în echipă, îmbunătăţirea managementului şi a capa­
cităţii de conducere. 

În plus, raportul Fielden recomanda ca instituţiile să 
aloce un minimum de 5% din timpul de lucru al personalului 
bibliotecii pentru perfecţionarea angajaţilor. 

Raportul Follett (,,Joint Funding Councils' Libraries 
Review Group. Raport al Comitetului de administrare a fon­
durilor pentru învăţământul superior'', Bristol, decembrie 
1993) a recomandat acceptarea raportului Fielden şi a identi­
ficat instruirea ca fiind o responsabilitate instituţională 

locală. De asemenea, a recomandat un program de instruire 
pentru bibliotecarii-şefi, care a fost incorporat în programul 
eLib, cu un buget de un milion de lire sterline pe o perioadă 
de trei ani. Proiectele puse în practică pe durata programului 
au dus la crearea unor modele foarte înaintate în domeniul 
instruirii bibliotecarilor-şefi, cum ar fi Netskills, care oferă 
instruire pentru cincisprezece mii de oameni, mulţi dintre ei 
din sectorul bibliotecilor şi informării. 

În sectorul bibliotecilor publice, implementarea 
recentă a programului People's Network - un program menit 
să conecteze toate bibliotecile · publice la Internet - a condus 
la necesitatea unor deprinderi de învăţare pentru personalul 
bibliotecilor mult sporite şi la introducerea unor standarde de 
referinţă. În Scoţia, Consiliul Scoţian pentru Biblioteci şi 
Informare a sprijinit conducerile bibliotecilor locale să 

întocmească planurile de învăţământ necesare şi, într-adevăr, 
Scoţia a fost prima regiune din Marea Britanie care şi-a văzut 
toate planurile de instruire aprobate. 

Cum decurge, cu adevărat, 
activitatea practică? 

În ciuda existenţei tuturor acestor iniţiative oficiale 
şi a tuturor oportunităţilor centralizate, este clar că pentru 
multe biblioteci calea cea mai accesibilă rămâne cea a coope­
rării locale. Adesea factorul determinant din spatele unei 
asemenea alegeri îl reprezintă resursele limitate. Bugetele 
pentru instruire sunt limitate şi sunt sub presiune. E firesc 
pentru biblioteci să-şi pună laolaltă resursele şi să-l aducă pe 
instructor în localitate, ca să-şi ţină cursul în faţa personalu­
lui existent în zonă, decât să-şi trimită angajaţii - fiecare bi­
bliotecă în parte - la cursuri de instruire în alte regiuni. 

Un exemplu de grup de instruire prin colaborare 
constituit în Marea Britanie este Alianţa Bibliotecilor Uni­
versitare din Centrul şi Estul Angliei (East Midlands Acade­
mic Libraries în Co-operation - EMALINC), care cuprinde 
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şase biblioteci universitare. Grupul are ca scop schimbul de 
infonnaţii şi împărtăşirea succeselor practice obţinute în 
managementul strategic al resurselor umane din bibliotecile 
universitare şi din serviciile de informare, încurajarea unui 
contact şi a unor legături mai strânse între angajaţii celor şase 
biblioteci şi ai serviciilor de informare, ca şi stabilirea unui 
mecanism de promovare şi organizare a învăţământului în 
comun şi a activităţilor de perfecţionare a personalului. Şi în 
zona Londrei există Grupul de Perfecţionare al Personalului 
ai consorţiului M25 (M25 Consortium Staff Development 
Group). M25 este autostrada care constituie linia de centură 
a Londrei, iar grupul include bibliotecile din acea zonă. Din 
nou, printre scopuri se numără abordările strategice ale pro­
blemelor de perfecţionare a personalului şi folosirea econo­
micoasă a banilor destinaţi activităţii de petfecţionare a per­
sonalului din zona autostrăzii M25. 

Prin urmare, nu veţi fi surprinşi să auziţi că şi în 
Scoţia avem propriul nostru grup de colaborare, organizat în 
vederea unor legături fructuoase în chestiuni de per­
fecţionare: Grupul de Instruire în Comun al Bibliotecilor 
Universitare Scoţiene (The Scottish Academic Libraries Co­
operative Training Group - SALTCG). Grupul este bine­
cunoscut pentru cursurile lui de petfecţionare, de bună cali­
tate, ce corespund întrutotul· nevoilor bibliotecilor univer­
sitare. Susţinut de toate marile biblioteci universitare din 
Scoţia şi de Biblioteca Naţională a Scoţiei, SALTCG oferă o 
varietate de cursuri, atât practice, cât şi manageriale, la un 
preţ foarte convenabil. Grupul este împărtit în trei subgrupuri 
regionale, care organizeaz.ă acţiuni locale; de asemenea, se 
ţin cursuri de perfecţionare pe scară largă, la nivel naţional. 
Grupul îşi are şi propria listă de discuţii prin poşta electro­
nică. 

Oferta de cursuri pusă la dispoziţie include Manage­
mentul activităţii în echipă; [nstruirea utilizatorului de Inter­
net; Întruniri eficiente; Tehnici de prezentare în faţa unor 
grupuri; Dezvoltarea carierei. Paginile de Lnternet ale grupu­
lui includ un spaţiu pentru feedback, pentru a permite cur­
sanţilor să comenteze utilitatea cursurilor. 

Mai recent, şi-au făcut apariţia alte grupări locale 
neoficiale, care încearcă să acopere nevoile membrilor prin 
analize ale nevoilor de instruire în comun pentru bibliotecile 
din cadrul grupului, o abordare logică, dată fiind nevoia de a 
decide asupra celor mai potrivite cursuri din ofetta existentă 
pe piaţă. Abordarea aceasta respinge ideea trimiterii anga­
jaţilor să unneze cursuri în marile oraşe şi este un bun exem­
plu de biblioteci din sectoare diferite - universitare şi publice 
- care îşi folosesc împreună resursele, în ciuda deosebirilor în 
finanţare, la care m-am referit la început. 

Cum merg lucrurile În Biblioteca noastră 
Naţională? 

Biblioteca Naţională a Scotiei îşi instruieşte cu suc­
ces cei 280 de angajaţi ai ei, de mulţi ani, numai că în ultimul 
an nu a desemnat decât un singur funcţionar care să se ocupe 
de învăţământ şi dezvoltare. Acest lw:;ru îmi dă posibilitatea 
să descriu ce s-a întâmplat într-o o,rganizaţie care se află 
acum, pentru prima dată, în căutarea unei modalităţi strate­
gice de a-şi rezolva necesităţile de instruire. Aş spune că noi 
am pierdut din vedere ţintele standard, ideale, de alocare a 
unor bugete pentru învăţământ şi de a oferi personalului tim­
pul necesar aceluiaşi scop. Cu toate acestea, este plăcut să ai 
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pe cineva care să răspundă de acest proces în ansamblu, chiar 
dacă este vorba de un angajat cu program redus, în limitele 
unui buget sărac. 

Primul lucru pe care l-a flicut ofiţerul însărcinat cu 
problemele instruirii a fost să analizeze nevoile de instruire 
ale organizaţiei. Analiza a fost făcută la toate nivelurile -
fiecare ins a completat un formular din care să se vadă 
nevoile lui personale de perfecţionare, iar managerii fiecărui 
departament au descris şi ei ceea ce credeau că reprezintă 
nevoile de perfecţionare ale personalului din subordine. 
Această cercetare i-a pennis ofiţerului însărcinat cu pro­
blemele instruirii să evidenţieze problemele ce persistă în 
interiorul organizaţiei şi să-i trimită pe angajaţi la cursuri sau 
să aducă instructori externi sau să ceară personalului existent 
să prevadă instruirea pe grupuri, după necesităţi şi potrivit cu 
bugetul disponibil. 

Cea de-a doua mare realizare a ofiţerului însărcinat 
cu problemele instruirii este, până în momentul de faţă, efec­
tuarea unei schimbări în sistemul de evaluare profesională. 
Până acum, evaluarea anuală era legată de procesul definirii 
nevoilor de perfectionare. Pe viitor, ea va fi un proces sepa­
rat, a~a încât importantul proces de analiză a realizărilor sau 
dificultăţilor din trecut va fi despăt1it de p ocesul definirii 
scopurilor şi nevoilor de dezvoltare. Angaja ului i se va cere 
să completeze un fo1mular, un fel de dare de seamă asupra 
evoluţiei personale, pentru completarea căruia se va consulta 
cu managerul său. În prima parte a chestionarului, angajatul 
va nola sarcinile fixate la nivel general, ca şi pe cele la nivel 
sectorial, obiectivele de performanţă, data îndeplinirii acelor 
obiective şi verificării lor. Această parte a formularului 
ţinteşte la îmbinarea scopurilor personale cu scopurile mai 
generale ale organizaţiei. Cea de-a doua parte a fonnularului 
îi cere angajatului să identifice nevoile de dezvoltare nece­
sare a1 îngerii acestor scopuri şi să le pună într-o ordine de pri­
orităţi. Angajatului i se cere să identifice activitatea care va 
sprijini această dezvoltare - nu va fi nevoie de absolvirea 
unui curs extern, s-ar putea recurge la instniirea cu ajutorul 
altui membru al personalului - iar acest lucru poate, la rândul 
lui, să trezească şi în acel membru al personalului nevoia de 
perfecţionare. În final, se răspunde la întrebări legate de iden­
tificarea resurselor necesare - materiale, timp, fonduri, data 
ducerii la bun sfârşit a instruirii şi data evaluării acestei 
instruiri. 

Formulatul acesta destul de simplu îi va pune pe 
angajaţi şi pe manageri în situaţia de a-şi fixa scopuri şi de 
a-şi defini nevoile de dezvoltare, în contextul planului mai 
general al bibliotecii la care lucreaz.ă. 

Care sunt calităţile şi defectele felului În 
care lucrăm? 

Pe plan naţional, suntem buni la înfiinţarea organi­
zaţiilor, dar mai puţin buni la stabilirea unei politici strategice 
pentru dezvoltarea profesională continuă. Suntem buni la sta­
bilirea unor proiecţii de viitor, unor viziuni - faptul că avem 
un Departament Guvernamental al Învăţământului pe tot par­
cursul vieţii reprezintă, probabil, un important pas înainte -
dar suntem stângaci în a lega aceste viziuni de realizările 
noastre locale. Pe plan local, suntem foarte buni la coope­
rarea in vederea instruirii şi suntem buni la administrarea 
bugetelor noastre limitate, lucrând împreună; dar suntem ade­
sea mai puţin buni în a lega instruirea de scopurile insti-
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tuţionale şi naţionale. Recent, noi am luat încă o iniţiativă 

guvernamentală. Sper că ea ar putea să constituie pentru noi 
necesara călăuză strategică. Este vorba despre conceptul Orga­
nizaţiei Naţionale de Instruire (National Training Organisation 
- NTO), introdus de fostul guvern şi care se bucură de spriji­
nul entuziast al guvernului actual. Se intentioneaz.ă crearea 
unei reţele cuprinzătoare de asemenea organizaţii, în toate sec­
toarele profesionale, care să înlocuiască vechiul mozaic în 
care diverse instituţii încercau să rezolve aceste probleme în 
diverse domenii de activitate. Printre scopurile unei organiza­
ţii naţionale de instruire se numără: identificarea nevoilor de 
perfecţionare în sectorul ei de activitate; culegerea de date 
referitoare la forţa de muncă, în raport cu cererea şi oferta; să 
se constituie într-o verigă de legătură înspre şi dinspre depar­
tamentele guvernamentale pentru problemele resurselor 
umane în sectorul ei; să identifice exemplele de dezvoltare şi 
instruire eficientă şi să le facă cunoscute în tot sectorul. 

Organizaţia Naţională de Instruire (NTO) pentru 
BibJiotecari şi pentru Ştiinţa Informării se va numi probabil 
,.Serviciile de Informare ale Organizaţiei Naţionale de Instru­
ire (ISNTO)". NTO va trebui să traseze strategii la nivel naţio­
nal pentru perfecţionarea personalului din sector. ISNTO vor 
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trebui să armonizeze activitatea practică de instruire cu 
cerinţele cunoscute ale patronilor, să identifice zonele în care 
nu reuşesc să le armonizeze, să examineze rolul pe care îl 
joacă şcolile de bibliotecari în educaţia de bază şi în 
desăvârşirea ei şi să arunce o necesară punte de legătură între 
diversele calificări profesionale. NTO ar trebui să fie ideal 
plasată pentru obţinerea unor ajutoare financiare de la guvern 
sau de ta Uniunea Europeană pentru realizarea proiectelor 
legate de perfecţionarea cadrelor. Dacă un astfel de organism 
s-ar implementa cu succes şi dacă s-ar stabili o legătură între 
el şi planurile de dezvoltare a cadrelor locale, atunci vom avea 
parte de un viitor în care forţa de muncă ar fi mai bine 
pregătită să facă faţă rapidelor schimbări cu care ne confrun­
tăm cu toţii şi în care activitatea practică locală va veni în spri­
jinul nevoilor na~onale. 

(Comunicare sus~nută la Seminarul internaţional 
„Formarea continuă a personalului 
de specialitate În marile biblioteci", 

Bucureşti, decembrie 2001) 

Biblioteca Publică din Rotterdam 

I~ ntr-o societate care se împarte din ce în ce mai mult 
în grupuri-ţintă mai mari sau mai mici, în categorii 
care se modelează în funcţie de stilul de viaţă, de 

vârstă, gust, de conditia socială şi cultura etnică, există 
puţine locuri unde toţi aceşti oameni să se poată întâlni 
şi să-şi poată împărtăşi măcar o experienţă. 

O bibliotecă este un loc unde o mare categorie 
de oameni se simt ca acasă şi au ceva de descoperit. 
Biblioteca Publică din Rotterdam este un astfel de loc. 

Biblioteca Publică din Rotterdam, una din cele 
mai mari din Europa de vest, este un model pentru cele­
lalte biblioteci din Olanda. Anual, mai mult de 60% din 
populaţia oraşului Rotterdam face cel puţin una sau mai 
multe vizite la biblioteca centrală sau la una din cele 22 
de filiale. Acesta este un procent excepţional, având în 
vedere populaţia diversă a oraşului. Rotterdam este sin­
gurul oraş din Olanda unde populaţia întinereşte şi 
unde, în prezent, 50 - 55% din tineri sunt de origine 
non-olandeză procent care va creşte la 75% în curs de 
15 ani. 

Ce anume face ca Biblioteca din Rotterdam să 
fie excepţională? 

Ca în oricare altă bibliotecă, pute~i împrumuta 
cărţi, CO-uri, discuri, filme video şi DVD-uri. Există 
locuri unde poţi studia, există computere pentru căutare 
în catalog şi pentru navigare în reţea. În unele filiale 
s-au înfiinţat noi site-uri Internet pentru tineri şi adulţi. 
Există o bibliotecă virtuală care poate fi accesată de 
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acasă prin Internet, pentru căutare în catalogul bibliote­
cii. 

Nimic neobişnuit în sine, astfel de facilităţi sunt 
disponibile în bibliotecile din toată lumea, deşi majori­
tatea din colecţiile lor nu conţin, probabil, cărţi scrise în 
20 de limbi, inclusiv un număr considerabil de cărţi în 
limba chineză (partea frecvent împrumutată din colecţia 
bibliotecii). 

Marea diferenţă faţă de alte biblioteci este fap­
tul că Biblioteca Publică din Rotterdarn este foarte 
conştientă de funcţia ei socială: ea este un gen unic de 
spaţiu al informaţiilor publice reglementate, protejate, o 
funcţie care este întărită şi extinsă oriunde este posibil. 

În opinia directorului Frans Meijer, o bibliotecă 
publică bună este un „punct de întâlnire" şi acesta este 
motivul pentru care biblioteca include o cafenea, un 
teatru şi un centru de învăţare la distanţă. În holul mare 
de la intrare, care funcţionează ca o piaţă acoperită, 
există întotdeauna ceva de făcut sau de văzut: fie o 
petrecere pentru a marca Săptămâna Cărţii pentru 
Copii, fie manifestările teatrului bibliotecii, care găz­
duieşte şi un campionat de şah, transmis prin monitoare 
şi care poate fi rejucat cu piesele uriaşe din hol. 

Important este şi faptul că rafturile de cărţi sunt 
mobile, în felul acesta se creează spaţiu pentru diferite 
evenimente culturale, întâlniri cu scriitori şi artişti din 
lumea întreagă. La standul de la intrare, care prezintă 
toate documentele administrative ale primăriei, con-
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silierii oferă con ultanţă o dată pe săptămână. 
O bibliotecă trebuie să fie un loc de explorat, 

spune Meijer. De aceea, în organizarea instituţiei pe 
care o conduce s-a inspirat mai curând de modul în care 
se prezintă unele paţii publice. precum parcurile sau 
centrele comerciale, decât de modelul altor biblioteci 
(,,oamenii vor să petreacă o oră şi jumătate într-un anu­
mit loc şi maximum două ore şi jumătate în imediata 
apropiere"). Oamenii petrec în medie de trei ori mai 
mult timp în librăria cea mai cunoscută din Olanda, 
„Donner", decât în orice alt loc. Nu este atât o problemă 
de distracţie, spune Meijer, cât modul în care accesibi­
litatea poate fi direcţionată cu succes. În plus pentru 
organizarea activităţilor culturale biblioteca apelează la 
facilităţile electronice şi la rolul ei de agent de infor­
maţii. 

Importanţa exi tenţei unui proiect de organi­
zare a unei biblioteci a fost subliniată de faptul că în 
filialele~, cev 1te d11p/:i principiul .,în favoarea utiliza­
torilor" (prezentări multiple. îndrumare clară, 

deschidere, ambianţe diferite, activităţi cu grupurile­
ţintă), scăderea numărului de împrumuturi e te mai 
mică decât în alte părţi. Filialele bibliotecii îşi elabo­
rează singure politica de satisfacere a cerinţelor din 
zona lor. De pildă, o filială se va concentra asupra 
împrumutului unităţilor biblioteconomice, în timp ce 
alta va oferi servicii adiţionale, întocmai ca un centru de 
învăţare la distanţă, facilităţi educaţionale, activităţi 

comunitare. 
Planurile de finisare p ntru biblioteca centrală 

sunt acum terminate. Ea oferă un nou interior şi o n uă 
îndrumare: u cât ajungeţi la nivelurile uperioare ale 
clădirii, cu atât se face mai multă linişte iar ambianţa 
de ine favorabilă tudiului. Acea tă clădire, care 
datează din 1983 (proiect din 1977 al renumiţilor Van 
den Broek şi Bakcma), întruchipează conceptul de bi-
bliotecă paţiu public şi loc de întâlnire. 

În ext rior, biblioteca nu are un a p ct 
excepţional, dar gama po ibilităţilor pe care le oferă 

29 

BIBLIOTECII BQCOREŞTILOR 

este foarte mare. Clădirea are şase etaje legate într 
prin cări rulante. e ţiile public d la diferite ni, 
deţin spaţii largi. 

Într-un termen mai îndepărtat, fun {ia de 
împrumut a bibliotecii centrale a înceta: în prezent. 
împrumută mai puţine cărţi din cauza unui declin al 
lecturii, a ab enţei 4nei tradiţii a lecturii au a unor 
tradiţii diferite de I ctură. 

Potrivit directorului Meijer, e te mult mai bine 
a reorganiza biblioteca centrală ca o in tituţi de infor­
maţii publice, în care bibliot carii ă a ţionez a agenti 
de informaţii. În afară de faptul că e te din e în c mai 
important pentru oameni ă poată ace a informaţia 
corectă, utilizatorii sunt din ce în e mai pretenţia i. au 
intere e multipl şi, deşi au timp mai mult, unt şi mai 
mult presaţi de timp. 

Importanţa Bibliotecii Publice din Rotterdam a 
fost remarcată şi recunoscută: primăria a alocat resur e 

considerabil pentru dezvoltarea bibliotecii, ca şi bani 
d1 fo11 u Politica Oraşelor Mari" pentru noile filiale 
locale care, pnn c, tra în lt oraşe e închid. 

Mai unt încă multe de tăcut. Publicul e te 
di ers, dar nu e ·istă încă o reflectar reală as cietăţii. 

Există probleme privind anumite categorii de public: 
materiale in uficiente în diferite limbi pentru c piii imi­
granţilor, probleme de comportament la grupurile de 
tineri - implicarea in tituţiilor sociale, educaţionale şi a 
poliţiei te. 

Dar toate ace te problem aparţin unei în tituţii 

care doreşte ă e prezinte ca un paţiu public, în cnsul 
cel mai larg al cuvântului. 

(Din „Ohio Libraries", primăvara tvara 2001) 
Traducere de Ortwm.1 ENtiSESCU 

https://biblioteca-digitala.ro / http://bibmet.ro



BIBLIOTECfl BOCOREŞTILOR flnul V. nr. 1 

Bibliotecile publice din Australia de Vest 

ustralia este a şasea ţară, ca mărime, în lume şi 
cuprinde şase state şi două teritorii. Cu o 
suprafaţă de un milion mile pătrate (2.525.000 

kmp), statul Australia de Vest ocupă aproape o treime 
din întregul continent australian. 

În pofida mărimii, populatia Australiei de Vest 
este de numai 1,9 milioane, din care 1,4 milioane locu­
iesc în capitala statului, oraşul Perth. 

Bibliotecile publice din Australia de Vest sunt o 
societate mixtă constituită din Comitetul Bibliotecilor 
din Australia de Vest (o autoritate guvernamentală) şi 
guvernul local. Guvernele locale asigură clădirile 

bibliotecilor, personalul, cheltuielile de funcţionare şi 
alte infrastructuri în timp ce Comitetul Bibliotecilor 
asigură fondurile pentru sala de lectură (cu acces la 
raft), consultanţă şi alte servicii de susţinere. În Aus­
tralia de Vest există 144 de guverne locale care întreţin 
un total de 237 de biblioteci publice. 

În plus, există acorduri cu alte organe pentru un 
număr de şase biblioteci localizate în închisori şi o bi­
bliotecă de spital. 

Serviciul de infonnare şi biblioteconomic al 
Australiei de Vest (LISWA) este braţul cu care lucrează 
Comitetul Bibliotecilor. 

Pe lângă administrarea secţiei Serviciile Biblio­
tecii Publice (PLS), acesta administrează şi Biblioteca 
de referinţă., Biblioteca de istorie şi Oficiul de stat al 
înregistrărilor. 

Serviciile centralizate asigurate de LISWA se 
ocupă de toate bibliotecile publice, şi anume prin 
susţinerea achiziţiei fondurilor, a catalogării şi prelu­
crării resurselor, asistenţă de tehnologie infonnaţională 
pentru interfaţa bibliotecilor publice, resurse şi infor­
maţii prin Biblioteca de referinţă precum şi suport de la 
Oficiul de stat al înregistrărilor. 

Cea mai mare contribuţie a statului faţă de sis­
temul bibliotecilor publice este achizitia ş .i distribuţia 
resurselor biblioteconomice, şi anume cărţi tipărite cu 
litere obişnuite şi cu litere mari, videocasete, audio­
casete, CD-ROM-uri, CD-uri şi material informatic de 
natură efemeră. 

În plus, colecţionăm şi împrumutăm resurse 
pentru persoanele cu nevoi speciale în ceea ce priveşte 
alfabetizarea adulţilor ş1 dificultăţile de învăţare şi asi­
gurăm unităţi biblioteconomice în peste 40 de limbi, 
altele decât engleza. În anii 2000 - 2001 LISWA va 
achizi iona aproximativ 241.500 unităţi bibliotecono-
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mice noi care se adaugă la cele 2,34 milioane unităţi 
biblioteconomice prezente deja în colecţiile biblioteci­
lor publice. Aceasta înseamnă cheltuirea a 6,5 milioane 
dolari australieni (3,55 USD) pe resurse. 

Menţinerea fondului din bibliotecile publice se 
realizează printr-un program de schimb care asigură în 
mod regulat fonduri de material nou şi material pentru 
casare. 

În ceea ce priveşte mărimea, bibliotecile vari­
ază de la un fond de 525 unităţi biblioteconomice la 
60.000, cu ore de funcţionare care se situează între l şi 
59 ore pe săptămână. 

În privinţa personalului, există biblioteci unde 
activează bibliotecari profesionişti precum şi biblioteci 
mai mici, cu funcţionari necalificaţi care îndeplinesc şi 
o serie de sarcini de administraţie locală. 

Personalul profesionist de la PLS vizitează 

anual toate bibliotecile din ţară pentru a oferi asistenţă 
şi consultanţă în funcţionarea acestora. Pe lângă con­
sultanţa pentru funcţionarii bibliotecilor, specialiştii 

PLS oferă sprijin profesional administraţiei locale şi 

comunităţii generale. 
Echipa serviciilor de consultanţă din PLS 

cuprinde numeroşi bibliotecari profesionişti, inclusiv 
consultanţi în domeniul serviciilor pentru tineri, servicii 
multiculturale, servicii pentru vârstnici şi pentru 
nevoile speciale. În prezent, postul de consultant pentru 
problemele aborigenilor este vacant. Lista serviciilor 
oferite include şi programe de instruire şi seminarii de 
specialitate, elaborarea unui buletin lunar şi un website 
cu un panou de observaţii şi o bază de date pentru dis­
cuţii. 

Sprijinirea sistemului bibliotecilor publice din 
Australia de Vest oferă multe provocări datorită marii 
varietăti şi a distanţelor dintre biblioteci. Biblioteca 
Publică Wyndham, de exemplu, se află la 3.200 km 
depărtare de Perth iar bibliotecile din Christmas lsland 
şi Cocos (Keeling) lslands, aflate la peste 2.500 km 
depărtare, îşi au problemele lor specifice. 

Aşadar, fără sprijinul nostru, nu ar exista bi­
blioteci publice în majoritatea zonelor rurale din Aus­
tralia de Vest. 

(Din „Ohio Libraries", primăvara/vara 200 I) 
Traducere de Or/ansa ENĂŞESCU 
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Biblioteca Publică din Hanovra 

B iblioteca Publică din Hanovra este un sistem 
'I~) bine dotat şi extensiv de biblioteci municipale 
~ legate în reţea, cu 28 de localuri. 

Biblioteca Centrală, o clădire din cărămidă 

roşie, cu un turn, de lângă piaţa Aegidientor, este o 
clădire unică, cu o arhitectură realizată în stilul Bauhaus 
târziu; construcţia unei anexe va începe în luna august 
2001. 

Biblioteca Centrală deţine o selecţie cuprinză­
toare de informaţii, literatură şi media. Aici veţi găsi 
secţii specializate precum şi un centru de informaţii, cea 
mai mare bibliotecă de muzică din partea de nord a Ger­
maniei şi colecţii istorice. Mediateca, o parte din bi­
blioteca de muzică, deţine o selecţie de filme video, 
filme ale unor opere literare, muzică pop şi clasică pe 
CD, CD-ROM-uri şi DVD-uri. 

Înfiinţată în 1440, Biblioteca Publică din . 
Hanovra este cea mai veche bibliotecă publică din Ger­
mania. Ea are o preţioasă colecţie istorică incluzând 
manuscrise care datează din fiecare secol care a trecut 
de la înfiinţarea ei. Colecţiile speciale includ incuna­
bule, biblioteca consiliului orăşenesc, o bibliotecă cle­
ricală şi două biblioteci bisericeşti, biblioteca unei aso­
ciaţii de lectură din secolul 19 şi o colecţie de hărţi. 

De asemenea, există trei arhive ale unor autori 
asociaţi cu oraşul Hanovra: ,,Arhiva Schwitters", ,,Arhi­
va Hennann Lons" şi „Arhiva Gerrit-Engelke" . 

Arhiva de manuscrise „Niedersăchsische 

Handschriften" este un tezaur pentru iubitorii docu­
mentelor scrise de mână. Există totodată colecţii 

istorice detinute în biblioteca de muzică . 

Fondul „Tower Stack" al bibliotecii muni­
cipale conţine în plus 300.000 de unităţi biblioteco­
nomice tipărite, colecţionate de-a lungul secolelor. 

Titlurile de carte care sunt solicitate mai rar 
sunt disponibile şi în rezumat. 

Un număr de 19 filiale răspândite în tot oraşul 
Hanovra deţin o selecţie actualizată de media. Ele sunt 
centre de informare pentru sectorul pe care îl deservesc 
şi loc de întâlniri culturale pentru copii, studenţi, familii 
şi persoane în vârstă. Filialele se află localizate în şcoli 
şi centre comunitare şi fac parte din edificiul cultural şi 
social al oraşului Hanovra. 

Biblioteca noastră mobilă serveşte sectoarele 
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periferice ale oraşului şi acele zone rezidenţiale lipsite 
de o filială· ea vizitează în mod regulat douăsprezece 
locaţii şi aprovizionează cinci biblioteci mici sprijinite 
de voluntari . 

Există 1,4 milioane cărţi tipărite şi alte media 
care oferă informaţii şi cunoştinţe. Informafiile on-line 
sunt disponibile în toate bibliotecile. Staţiile de lucru 
asistate de computer şi accesul public gratuit la Internet 
vor fi instalate în curând în fiecare filială· software-urile 
şi jocurile electronice sunt disponibile sub fonnă de 
împrumut. 

Colecţia de limbi străjne include cărţi tipărite 
sau alte medii în limbile engleză, franceză, greacă, ita­
liană, sârbă, croată, rusă, poloneză, arabă, persană, por­
tugheză şi turcă. Personalul nostru poate să ofere de 
asemenea asistenţă în multe alte limbi. 

Biblioteca Municipală din Hanovra este parte­
ner în reţeaua GBV care oferă baze de date despre 
bibliotecile universitare din 7 landuri germane. 
Unităţile biblioteconomice pot fi comandate on-line şi 
pot fi ridicate de la bibliotecile locale. 

Card-ul HOBSY (Hannover Online Bibliotheks 
System) este cu totul deosebit. El poate fi utilizat pen­
tru Biblioteca Publică precum şi pentru 4 biblioteci uni­
versitare. Acesta este rezultatul unei lungi cooperări 
dintre bibliotecile oraşului. 

Biblioteca Publică din Hanovra este de aseme­
nea partener al Reţelei de servicii publice împreună cu 
Depa11amentele se1viciilor de sănătate tineret şi fami­
lie, Activitatea socială comunitară, Serviciile sociale 
instituţiile de artă, Institutul de educaţie pentru adulţi şi 
Şcoala de muzică. 

Proiectele de organizare coopcraţională sau 
integrată optimizează serviciile pentru public. 

În anul 1994 Biblioteca Publică din Hanovra a 
început o reorganizare substanţială privind planificarea 
organizaţională şi strategică şi instruirea personalului. 

(Din „Ohio Libraries", primăvara/vara 200 I) 
Traducere de Ortansa ENĂŞESCU 
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Corespondenţă din New York 

Insula Pastilor la New York , 

S 
e ştie că New York-ul, mulţumită numeroşilor lui 
depravaţi este numit „Noul Babilon" (în timp ce 

i;;J San f rancisco, capitala mondială a homosexua­
lilor, e numit .,Noua Sodomă"); dar tot atât de adevărat 
este că nu ex Hă în lume alt oraş care să exercite asupra 
artelor atractia fa cinantă pe care oe. ercită ew York­
ul. Locuitorii altor mari oraşe trebuie să se depla eze în 
diferite locuri şi ţări dacă vor ă vadă anumite lucrări de 
artă. La ew York e petrece fenomenul invers, artele 
specifice altor popoare unt adu e în galeriile acestei 
metropole. 

În ultimii câţiva ani s-au perindat la Ne~ York 

n tangata maru (om-paslire) 
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unele din cele mai de seamă colecţii de artă din lume, 
de pildă faimoasa colecţie Gulbenkian din Lisabona; 
s-a spus atunci că Lisabona a venit la New York cu tot 
ce avea mai de preţ, colecţia Gulbenkian; au venit apoi 
cerbii de aur şi argint confecţionaţi de sciţii care au ridi­
cat tumulii din stepa ucrainiană· apoi bogăţiile artistice 
ale vechiului Bizanţ; apoi maeştrii olandezi de la Van 
Eyck la Bruegel; şi aşa mai departe. Nu numai atât; 
dacă trăieşti la New York, oraş de climă temperată, şi ţi 
se face dor de climă tropicală, n-ai decât să iei un taxi 
şi să vizitezi Grădina Botanică din Bronx unde, într-un 
pavilion imens, găseşti tot ceea ce e specific climei 
tropicale, de la plante exotice la căldura sufocantă şi 
aerul umed tipic regiunilor calde. 

Acum se află expuse la Muzeul Metropolitan 
din New York (asociat Luvrului din Paris) obiecte de 
artă din cea mai izolată insulă a Pacificului, Insula 
Paştilor, şi chiar capul uneia din statuile uriaşe din pia­
tră, maoi, închipuind oameni dintr-o civilizaţie dis­
părută, poate locală, poate din alte păr~. S-au găsit pe 
Insula Paştilor cca. o mie de astfel de statui uriaşe, dar 
nu s-a găsit răspuns la întrebarea: pe cine înfăţişează 
aceste statui? Capul expus acum la Metropolitan, în 
greutate de cca. o tonă, este de zece ori mai mare decât 
capul unui om normal. De ce a fost nevoie să se 
sculpteze statui de asemenea mărime într-o insulă mică 
şi atât de izolată ca Insula Paştilor? Nu se ştie. Specu­
laţii sunt multe, mergând până la propuneri de vizite din 
spaţiul interastral. dar un răspuns ştiinţific nu s-a găsit 
încă; iar bătrânii care mai cunoşteau vechile legende au 
murit de mult; azi locuitorii insulei sunt oameni mo­
derni cu preocupări actuale, nu-i mai interesează tradi­
ţiile înaintaşilor. 

Dar mai sunt şi alte mistere de descifrat pe 
Insula Paştilor. Unul este reprezentat de câteva statuete 
din lemn, de data a ta ale unor oameni cu trup de pasăre 
(tangata maru, omul-pasăre). Imaginea are aripile şi 

penele adunate spre spate, aidoma cozilor unui frac, şi 

n-are decât un ochi, asemenea ciclopilor din legendele 
greceşti. Una din statuete a aparţinut scriitorului francez 
Pie1Te Loti care a vizitat insula în 1872. 

Din câte statuete vor fi existat odinioară, azi 
mai există doar cinci şi dintre ele, patru ,5unt la New 
York. Din nou o întrebare pe care vizitatorul expoziţiei 
nu o poate înlătura: ce reprezintă aceste imagini de 
oameni înaripaţi? Cum au apărut asemenea fiinţe în 
imaginaţia localnicilor şi de ce tocmai în Insula 
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Fragment de scriere din Insula Paştilor 

Paştilor? In fine, un ultim mister apare în tăbliţele de 
lemn (rongo-rongo) cu scriere încă nedescifrată. 

Tăbliţele sunt acoperite cu semne care reprezintă 

cuvinte sau idei nu litere, asemenea hieroglifelor 
egiptene. Semnele sunt rânduite în bustrofedon, adică 
pe un şir merg de la stânga la dreapta, pe şirul următor 
de la dreapta spre stânga, apoi din nou de la stânga la 
dreapta. Semne oarecum asemănătqare s-au mai găsit 
doar pe Valea Indusului (Mohenjo Oaro în Paki tan) 
de asemenea încă nedescifrate. 

În legătură cu această expoziţie ar fi de amintit 
faptul că cititorul român s-a familiarizat cu unele din 
misterele menţionate mai sus printr-o carte tradusă în 
româneşte (de subsemnatul) acum cca. 40 de ani. Din 
câte ştiri a mai putut culege He erdahl în Hemea când 
şi-a scris cartea (un bestseller al timpului) a aflat că 

BIBLIOTECII BOCORE~TILOR 

trămoşii polinezienilor venerau un z u, Kon Tiki, fiul 
di in al oar lui, care venis acolo cu oamenii săi din­
tr-o ţară foarte îndepărtată, de la oare-ră are, si ă t ţi 

erau oameni albi, înalţi, blonzi, cu o hi alba tri. a adar 
foarte diferiţi de po linezieni - care unt bruni i mici de 
stat. Nu e exclus ca statuile uriaşe din In ula Paştilor 

să-i reprezinte pe oamenii lui Kon Tiki. o . p ulaţie 

totuşi fără temei. 
Un lucru este cert, acela că e e. trem de greu de 

ajuns în ln ula Paştilor. În jurul ei. p o rază de cca. 
2.000 mile marine, nu e mai află alt pământ I uit. 
Insula e pierdută în mijlocul unei întinderi d ocean 
care ar acoperi o suprafaţă egală cu a Europei şi 1edite­
ranei la un loc. e putem închipui ce dificultăţi ar fi 
avut de întâmpinat un călător primiti, care ar fi pornit 
de pe coa ta Americii de ud pentru a ajunge în ln ·ula 
numită azi a Paşti lor. Totuşi, Thor Heyerdahl a realizat 
această performanţă cu ajutorul unei plute de bal a. Iar 
cercetătorul maghiar G. de He esy a elaborat o teorie cu 
privire la crierea tăbliţelor după care ln ·ula Paştilor ar 
fi cel mai mare mausoleu al lumii antice iar crierea 
rongo-rongo ar fi prototipul crierilor tuturor 
popoarelor antice. Toate a erţiunile unt însă de ordinul 
misterelor. Şi totuşi, prea multe şi prea mari mistere pe 
o insulă atât de mică şi izolată. u cumva există o I gă­
tură specifică între ingurătate, tar a atât de dragă 

marilor poeţi, şi misterele din ve hime, încă 

nedescifrate? 

tatuile gigantice din ln ula Pa tilor 
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Corespondenţă din Germania 

INMEMORIAM 

,....,.,,_ -­Hi#•.,.,.,..""'°' 

Cancelaria de tata landului Bavaria 

Domnului Secretar de Stat 
Florin ROTARU 
Mini terul Culturii şi Cultelor 
Bucureşti 

România 

Stimate Dom11ule Secretar de Stat, 

....., .. "' ... 
~-""· 

Miinchen, 28 ianuarie 2002 

Domnul Prim Ministru Dr. Edmund Stoiber m-a rugat să vă mulţumesc di11 inimă pe11tru transmiterea volumului 
ln memoriam ... Cimitirul soldaţilor germani "Pro Patria'. El este impresio,rat de excepţionala formă artistică a cărţii, 
care lasă asupra cititorilor o profundă impresie. 

Cartea i•afl plJ.slralii în biblioteca Cancelariei de Stat. 

Domnului Secretar de Stat Florin ROTARU 
Ministerul Culturii 
Piaţa Presei Libere nr. 1 
Bucureşti, România 

Milnchen, 6 noiembrie 2001 

Stimate Do1n11u/e Secretar de Stat, 

Regret cil timpul nu ml-a îngiiduit să fiu defaţii la 
ma11if estarea de desclridere a zilelor culturale româneşti de 
la Mi111c/re11, di11 acest a11. Am luat cu11oştinţă cu mult 
illleres de programul bogat prezentat şi mi s-a spus că ma­
nlfestiirile au fost bine primite. 

Aş dori sii vii asigur de faptul cii mii preocupă mult 
relaţiile di11tre Bayern şi Româ,ria. Mă glindesc, de aseme­
nea, cu pliicere la vizita mea de anul trecut în Transilvania 
şi Bucureşti. 

Ţin ii vii mulţumesc pentru cadoul pe care cu 
amabilitate mi l-aţi rezervaL oi, europenii, 11u avem voie 
sii uitilm niciodatii ce crime s-au săvârşit fn ultimul secol pe 
conti11entu/ nostru din cauza naţionalismului şi a unui 
patriotim, greşit 1',ţele . Pentru Europa comunii, paşnicii, a 
viitorului, lpre care năzuim cu toţii, ami11tirea comună a 
l'ictimelor e.,;te o condiţie importantd. 

Cu salutiiri prieteneşti, 
Ha11 Ze/retmair 
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Dragă Florin, 

Cu salutări priete11eşti 
Dr. Baer, Co11silier ministerial 

23 ianuarie 2002 

Te rog să mă scuzi că îţi scriu abia acum spre a-ţi 
mulţumi pentru albumul In memoriam. 

Am rămas fără cuvinte când am desfăcut pachetul 
adus de d-na Berger. Cartea este pătrunsă de respect pentru 
oamenii care şi-au găsit moartea în război. 

Cinstirea morţilor, în Romfinia, arată umanismul 
şi ţinuta eticii a cu.lturii romllneşti, ciireia fi corespunde 
ediţia îngrijită şi participarea artiştilor contemporani în 
alcătuirea cărţii. 

Sunt profund mişcată de faptul că cercetarea 
noastră comună şi vizita la cimitirul "Pro Patria" te-au 
impulsionat î11 mod evident să te ocupi <le alcătuirea acestui 
documenL Heddies şi eu vom ţine această operă de artă la 
mare cinste. 

Pentru anul 2002 îţi doresc toate cele b1111e, săm1-
tate şi succes f11 marile şi dificilele sarcini pe care ţi le 
propui. 

Cu ataşament prietenesc, 
A ta, 

Wiebke 
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Matti Klinge - Privire asupra istoriei Finfatrdei 
Editura Otava, Helsinki, 2001 
În româneşte de Teodor Palie 

Matti Klinge s-a născut în anul 1936. Începând din 
1975, este profesor de istorie la Universitatea din Helsinki. A 
ţjnut cursuri la Sorbona şi a publicat, în limbile finlandeză 
şi suedeză, numeroase studii istorice. 

... Fiind aşezată la periferia Europei, în vecinătatea 
frontierelor importante ale continentului, fiind expusă mul­
tor influenţe, istoria F1n landei se împleteşte cu istoria 
popoarelor vecine. Ne întrebăm în ce măsură marile schim­
bări din politica mondială au avut influenţă asupra Finlan­
dei. Moştenirea perioadei suedeze este adânc ancorată în 
patrimoniul societăţii finlandeze prin instituţiile sale. prin 
sistemul său social, prin universul său conceptual. Epoca 
Marelui Ducat şi relaţiile ulterioare cu Rusia şi-au lăsat 

amprenta în modul de gândire intemationalist şi realist al 
finlandezilor. Perioada republicană a adăugat trăsături şi ele­
mente noi, precum spiritul de rezistenţă ş1 de sacrificiu sau 
capacitatea întregului popor de a colabora în situaţii dificile. 
La aceste trăsături naţionale se pot adăuga. bineînţeles, un 
vast ansamblu de trăsături ce constituie cultura socială şi 
morală a acestei Europ din care, de aproape o mie de ani, 
Finlanda face parte. 

După vremuri suedeze, după vremuri ruseşti şi 

după perioada republicană a secolului XX, o dată cu ade­
rarea la Uniunea Europeană, pentru Finlanda începe să se 
contureze o nouă eră istorică. Uniunea Europeană însăşi este 
un fenomen legat de un timp anume şi de un spaţiu, a cărui 
fiinţă şi efect se schimbă. Finlanda are un rol activ în proce­
sul de extindere şi de integrare a Uniunii Europene şi în 
creşterea importanţei Uniunii Europene pe plan mondial. 

(Din Privire asupra istoriei Finlandei) 
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BIBLIOTECA BUCUREŞTILOR 

Domnului Florin ROTARU 

Director - Biblioteca Bucure tilor 

tr. Take lone cu nr . .t 

Bucureşti 

Stimate domnule Rotaru, 

Relativ puţine cărţi uufost tradu e din limbafin­

lande=ă în limba română. Până în acest moment, practic 

nici o carie în domeniul non-fiction n11 a Jo I tradusă în 

limba română. 

Ambasada Finlandei a l11at iniţiativa de a cm1a şi 

în limba română o carte ce se referă la i /oria Finlandei. 

Astfel, în data de 8 noiembrie 2001, în cadrul Academiei 

Române, a avut loc lansarea cărţii cu titlul Privire a upra 

istoriei Finlandei al cărei autor esie Prof Malli Klinge. 

Ambasada Finlandei are plăcerea să vă ofere 

această carte. 

Al dumneavoastră, 

Pekka Hartila 

Ambasadorul Finlandei la B11cureşti 

Biblioteca Univer itAţii din Hei inki 
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"Dosarul" Mircea Eliade, V (1936- 1944). Jos Farsa! Partea a doua 
Cuvînt înainte şi culegere de texte de Mircea Handoca, Editura Curtea Veche, Bucureşti , 200 I, 

292 p., 60.000 lei 

Dosarul Eliade pre=intă documentele existente pro şi contra.fără părtinire. Comentînd unul din 
volume, un distins isLoric literar, indignat. contrariat şi iritat mi-a reproşat că ''am avut cutezanţa" 
să-mi subintitulez cartea Cu cărţile pe masă. De ce? Ocolesc sau neg vreo problemă? Există vreun text 
anti-Eliade necitat? 

În ciuda evidenţe/or, tabăra anti-e/iadiştilor îşi îngroaşă rînduri/e şi se radicali=ează. Publi­
carea unor articole nu-i mai mulţumeşte pe protestatari. Regretatul Mircea Zaciu, într-o călătorie fn 
America, Îl1 octombrie 1999 a fost profund impresionat de paragina mormintului marelui scriitor. Cer­
curi ''ocu//e" au organi=at manifestaţii studenţeşti în faţa casei.unde a locuit istoricul ,;,e,ligiilor, în timp 
ce Christine/, soţia sa, se afla pe patul de moarte. [ ... ] (Mircea Handoca) 

F. ADERCA, Petru cel Mare 
Ediţie îngrijită şi prefaţă de Henri Zalis, Editura Hasefer Bucureşti, 2001, 240 p., 45.000 lei 

Biografia-parabolă ne întoarce în urmă cu două veacuri şijumătate. Din celulele ei emană o 
experienţă de răspântie, incandescentă, intuită mai târ=iu de specialiştii în domeniu. Acum, pusă sub 
lupă, redescoperim contradicţia creatoare: individul în corelaţie cu epoca, naratorul apropiat/depăr­
tat ca să-l "povestească" pe cel miti=at de memoria voluntară. 

Aderca găseşte o consonanţă în întrepătrunderea temporală istorie-pre=ent. Incursiunea în 
decalajul temporal de care am pomenit are în vedere tipul de dedublare narativă prin care autorul 
cronicar pătrunde-explorează biograficul aflat la confluenţa lumilor. Pe măsură ce reface drumul lui 
Petru, ii transcende ... (Henri Zalis) 

Martha BIBESCU, Jurnal berli11ez '38 
În româneşte, Note şi Addenda de Dumitru Hîncu, Editura Vivaldi, Bucureşti, 200 I, 196 p., 

90.000 lei 

Jurnalul ne descoperă, o dată mai mult, subtilitatea spiritului de observaţie al scriitoarei, inge­
nio=itatea şi neprevăzutul asociaţiilor de idei pe care le făcea în descrierea unor personaje, ironia-i 
acidă, întinsele relaţii pe care le avea în "lumea bună" europeană a epocii, dar mai presus de toate un 
sugestiv tablou al Reichului nazist mediat de figura şi decorul intim al numărului doi al acestuia, 
inenarabilul Hermann Goring, tipice, în multe privinţe, pentru regimurile dictatoriale care au îndoliat 
veacul de care abia ne-am despărţit. (Dumitru Hîncu) 

Nicolae KRETZULESCU, Ami11tiri istorice 
Ediţie îngrijită de Valeriu Mihăilă, Editura Viaţa medicală românească, Bucureşti 200 I, 120 p., 

55.000 lei 

... lucrarea memorialistică Amintiri istorice ocupă un loc aparte în şirul operelor medicului, 
savantului, omului politic şi diplomatului Nicolae Kretzulescu (1812 - /900) . 

De 1111 mare rafinament stilistic în redarea unor evenimente interne şi internaţionale care 011 

inrâurit considerabil soarta Principatelor române şi a României moderne, şi de o mare bogăţie de idei 
în de cifrarea sau sugerarea cau=elor şi consecin(elor acestora, cartea se situea=ă, în mod avantajos 
şi atmonios, între scrierile marilor cronicari munteni, de la care împrumută plasticitatea şi vil'aci­

tatea, filtrate cu înţelepciunea senectuţii prin obiectivitate şi cultură ... (Valeriu Mihăilă) 
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Sergio DONADONI (coordonator), Omul egiptea11 
Traducere de Emanuela Stoleriu, Editura Polirom, laşi , 200 l, 304 p., 118.000 lei 

... Ceea ce ştim cu adevărat despre Egiptul antic ne este furni=at de Egiptul însuşi, de la pămin­
tul său a/Îl de fecund din punct de vedere arheologic, in măsură să conserve şi să ne dea ceea ce în 
alte ţări este de neconcepul, şi pînă la dove=ile scrise, papirusurile - mai precis, documente specifice 
şi autentice de orice nivel, de la conturile particulare la rescriptele regale şi texte literare. 

Ambiţia acestei lucrări este aceea de a face Egiptul antic comprehensibil în raport cu lumea 
noastră culturală, menţinind clare acele perspective care îi permit ă fie a emănător cu ea, dar in 

acela}i timp diferit. (Sergio Donadoni) 

Guglielmo CAVALLO (coordonator), Omul bi;,anti11 
Traducere de Ion Mircea, postfaţă de Claudia Tiţa-Mircea, Editura Polirom, Iaşi, 2000, 336 p., 

109.000 lei 

... Cele zece studii din acest volum ne oferă un portret complex al omului bizantin, pre=ental ca 
re=ultat al tendinţelor generale ale timpului său: pe de o parte, el se regăseşte singur în faţa împăra­
tului, a presiuni/or de tot felul, a lui Dumnezeu; pe de altă parte, tradiţia pare să repre=inte singurul 
său refugiu Într-o lume ce resimte dureros criza individului ... (Guglielmo Cavallo) 

Rosario VILLARI (coordonator), Omul baroc 
Traducere de Dragoş Cojocaru, Editura Polirom, Iaşi, 2000, 60 p., 98.000 lei 

Raţionalism filosofie şi vinători de vrăjitoare, semn al intoleranţei religioase; susţinerea ori­
ginii divine a puterii suveranilor şi executarea regilor; expansiunea economică şi culturală şi căderea 
marilor imperii; acestea sînt tendinţele contradictorii care au marcat secolul al XVl/-lea şi implicit 
personalitatea omului baroc. 

Francis DVORNIK, Slavii Î11 istoria şi civilizaţia europeană 
Traducere de Diana Stanciu, Editura ALL, Bucureşti , 2001, 664 p .. 279.000 lei 

Francis Dvornik s-a născut în Cehoslovacia. A studiat la Paris şi Londra. A fost profe or de 
istorie bizantină şi de istorie şi civilizaţie slavă la Universitatea Harvard Preocupările safe legate de 
istoria şi cultura slavilor l-au situat printre cei mai de seamă specialişti ai acestui domeniu din istorio­
grafia contemporană. 

"Dvornik este unul din cei mai importanţi erudiţi în domeniul studiilor slave din întreaga lume 
occidentală ... Prin lucrarea de faţă, deschizătoare de drumuri şi extrem de profundă, studiile de sla­

vistică şi de istorie s-au îmbogăţii cu o operă capitală ''. (Charles Jelavich, "The Russian Review") 

Omul 

Omul 
bizantin 

Omul barol: 

rn ,\"\ l', 

DVORNIK 
SL-lt'J/ ----------

/\ ISIONI.J 

~ 

NOTĂ: Cărţi achiziţionate de Serviciul De=voltarea Colecţiilor al Bibliotecii Municipale "Mihail Sadoveanu" Bucureşti 
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Agenda culturali 

Al.I. Cuza. Bucurestii si Unirea 
' ' 

U
nirea Principatelor Române rămâne în istoria neamului nos­
tru pasul decisiv pentru realizarea Marii Uniri. Pentru mar­
carea ace tui eveniment, Serviciul de Memorie Comunitară 

al Bibliotecii Municipale "Mihail Sadoveanu" a organizat în ziua 
de 24 ianuarie 2002, la Biblioteca "I.L. Caragiale". momentul cul­
tural "ALI. Cuza. Bucureştii şi Unirea". 

De ·pre semnificaţia peste timp a Unirii din 1859 a vorbit 
conf. univ. dr. Panait I. Panait. Documentata sa lecţie de istoric, cu 
dese trimiteri la înţelegerea de către tinerele generaţii din zilele 
noastre a faptelor istorice, a fost ascultată cu reală emoţie de par­
ticipanţi, profesori şi elevi ai liceului ··G. Călinescu". 

venimentul a fost însoţit de expoziţia de carte şi documente, dintre care procesele verbale de alegere a lui Al.I. Cuza 
ca domnitor al Ţărilor Române, scrisoarea domnitorului Al.I. Cuza către prinţul Dimitrie Ghica, referitoare la recunoaşterea 
Unirii Principatelor de către Marile Puteri ş.a. 

Bucure tii epocii şi primirea lui Al.I. Cuza de către bucureşteni s-au regăsit în imaginile care au decorat sala de mani­
festări. 

Viorica SABIE 

Cu Nenea Iancu prin Bucureşti 

A 
nul 2002 va sta sub semnul lui Caragiale, carevasăzică va fi un an vesel, plin de voie bună şi 
umor. În fond, umorul este o terapie, un mod de a rezista la stresul cotidian, aşa că avem toate 
şansele ca 2002 să fie pentru români un an terapeutic după o lungă perioadă convulsivă gene­

rată de marasmele tranziţiei. 
Biblioteca Municipală „Mihail Sadoveanu" din Capitală pregăteşte pentru bucureşteni (şi nu 

numai) o serie de evenimente dedicate marelui nostru scriitor, de la a cărui naştere se împlinesc l 50 
de ani. Dorim ca prin intermediul revistei „Universul şcolii" să aducem la cunoştinţa elevilor şi 
cadrelor didactice câteva proiecte culturale pregătite pentru acest an aniversar. Biblioteca Municipală 
va organiza minispectacole sub formă de turnee în liceele din Capitală. Programul se numeşte „Cu 

enea Jancu prin Bucureşti" şi va fi completat cu concursuri pe teme literare având ca subiect 
creaţia autorului. Actiunile vor fi realizate cu sprijinul facultăţilor de teatru. Intenţionăm să inau­
gurăm un cenaclu inedit, intitulat „Berăria literară Gambrinus", după numele faimoasei berării 

frecventate pe vremuri de Caragiale. Cei mai talentaţi cenaclişti vor primi daruri din partea (aţi ghi­
cit!) firmei de bere Gambrinus, dar şi din partea unor edituri. Pentru televiziune avem, de asemenea, 
o ofertă spectaculoasă. Am realizat proiectul unei rubrici săptămânale care se cheamă„ Talk-show cu 
Caragiale". Ea cuprinde colaje din replici ale unor personaje faimoase ale autorului, opinii de o actu­
alitate şocantă, în legătură cu diverse aspecte ale vietii noastre de azi. Urmează să vedem ce televi­
ziune va prelua acest proiect. 

La toamnă, Biblioteca Municipală va organiza colocviul „Caragiale contra Caragiale' - o 
punere , fată-n faţă" a celor două ipostaze ale universului caragialesc. Pe de-o parte autorul satiric, 
plin de haz, din chite şi piesele de teatru, pe de altă parte creatorul unor texte realist fantastice, de 

De en de Murnu mare dramatism (ne referim aici la nuvele precum O făclie de Paşti, În vreme de război etc.). Opera 
lui Caragiale conţine un paradox pe care intenţionăm să-l aducem în discuţie în cadrul acestui 

colocviu-dezb tere. În fond, este paradoxul de substrat al spiritului balcanic. surprins de scriitor cu o intuiţie genială. E acel 
,.râsu-plânsu· d care ,orbea Nichita Stăne cu ori de câte ori se referea la sufletul românesc. 

Dorim ca la aceste evenimente puse la cale de Biblioteca Municipală Bucureşti să participe mult tineret. Oe altfel, vom 
organiza şi un duple Bucureşti - Ploieşti, regizat de elevii din colegiile ,J.L. Caragiale' existente în cele două oraşe înfrăţite 
de spiritul lui enea Iancu. Totul e va termina cu un mare carnaval, în car vor defila personajele autorului. 
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Horia FRUNZĂ 
(.,Universul şcolii", 31 ianuarie 2002) 
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Calendar 
februarie 2002 

♦ I februarie 1847. 155 de ani de la inaugurarea, la laşi, a Teatru­
lui de la Copou, cu spectacolul Bătălia moldovenilor cu cavalerii 
teutoni la Marienburg de Oh. Asachi 
♦ I februarie 1902. 100 de ani de la naşterea lui Langston 
Hughes, poet, prozator, dramaturg şi editor american ( I feb. 1902 -
22 mai 1967) 
♦ I februarie 1912. 90 de ani de la naşterea lui Vasile Netea, istoric 
(J feb.1912-6mart. 1989) 
♦ I februarie 1912. 90 de ani de la apariţia, la laşi, a revistei 
"Însemnări literare", sub conducerea lui Mihail Sadoveanu şi 
George Topârceanu 
♦ 2 februarie 1882. 120 de ani de la naşterea lui James Joyce, scri­
itor irlandez (2 feb. 1882 - 13 ian. 1941) 
♦ 2 februarie 1917. 85 de ani de la apariţia, la laşi, până la 23 mar­
tie 1918, a ziarului de front "România", sub conducerea lui Mihail 
Sadoveanu 
♦ 3 februarie 1927. 75 de ani de la naşterea lui Tiberiu Nicorescu, 
grafician 
♦ 4 februarie 1962. 40 de ani de la moartea lui Aurel Jiquidi, pic­
lor şi grafician, unul dintre întemeietorii scenografiei artistice 
româneşti (25 oct. 1896 - 4 feb. I 962) 
♦ 5 februarie 1922. 80 de ani de la naşterea lui Teodor Boşca, dra­
maturg şi traducător (5 feb. 1922 - 9 oct. 1987) 
♦ 5 februarie 1932. 70 de ani de la naşterea lui Virgil Ardeleanu, 
critic literar 
• 6 februarie 1857. 145 de ani de la apariţia. la Bucureşti, a ziaru­
lui unionist "Concordia", care, în acelaşi an, îşi schimbă titulatura 
în "Românul", condus de C.A. Rosetti 
♦ 7 februarie 1777. 225 de ani de la naşterea lui Dinicu Golescu 
(Constantin Radovici din Goleşti), cărturar iluminist, memorialist 
şi traducător, întemeietor al Şcolii din Goleşti (7 feb. 1777 - 5 oct. 
1830) 
♦ 7 februarie 1812. 190 de ani de la naşterea lui Charles Dickens, 
scriitor englez (7 feb. I 812 - 9 iun. 1870) 
♦ 7 februarie 1882. 120 de ani de la înfiintarea, la Bucureşti, de 
către Bogdan-Petriceicu Hasdeu a Societliţii Enciclopedice 
♦ 7 februarie 1932. 70 de ani de la naşterea lui Ion Acsan, poet şi 
traducător 

♦ 7 februarie 1932. 70 de ani de la naşterea lui Dan Hliulică, critic 
de artă 
♦ 8 februarie 1907. 95 de ani de la declanşarea, la Flămânzi (jud. 
Botoşani), a răscoalei tărăneşti 
• 9 februarie 1952. 50 de ani de la moartea lui George Norman 
Douglas, romancier, eseist, diplomat şi om de ştiintă scoţian (8 dec. 
1868 - 9 feb. 1952) 
♦ 10 februarie 1837. 165 de ani de la moartea lui Aleksandr 
Sergheevici Puşkin, poet rus (6 iun. 1799 - I O feb. 1837) 
♦ I O februarie 1867. 135 de ani de la premiera, la laşi , a piesei Răz­
van Vodă de B. P. Hasdeu; apărută în volum tot în 1867; piesa va 
primi titlul definitiv Răzva11 şi Vidra în 1869 
• I O februarie 1902. I 00 de ani de la naşterea lui Anton Holban, 
scriitor (10 feb. 1902- 15 feb . 1937) 
♦ 1 O februarie 1932. 70 de ani de la moartea lui Edgar Wallace, 
scriitor american ( I apr. 1875 - I O feb. 1932) 
• 10 februarie 1952. 50 de ani de la moartea lui Constant Tone­
garu, poet (13 feb. 1919 - 10 feb. 1952) 
♦ I 1 februarie 1847. I 55 de ani de la naşterea lui Thomas Edison 
inventator american (11 feb. 1847 - 18 oct. 1931) 
♦ 11 februarie 1882. 120 de ani de la naşterea lui Gheorghe Cucu, 
compozitor, dirijor, folclorist ( 11 feb. 1882 - 24 aug. 1932) 
♦ 11 februarie 1902. 100 de ani de la premiera, pe scena Teatrului 

Naţional Bucureşti, a piesei Vlaicu Vodă de Alexandru Davila 
♦ I I februarie 1907. 95 de ani de la naşterea lui Traian Her eni, 
sociolog şi eseist ( 11 fel>. 1907 - 1980) 
• 12 februarie 1862. 140 de ani de la naşterea lui Alexandru Da­
vila, prozator, dramaturg şi regizor ( 12 feb. 1862 - 19 oct. I 929) 
♦ 13 februarie 1877. 125 de ani de la moartea lui Costache Cara­
giale, actor şi regizor (29 mart. 1815 - 13 feb. 1877) 
♦ 13 februarie 1932. 70 de ani de la naşterea lui Aurel Covaci, tm­
ducător ( 13 fcb. 1932-18mai 1993) 
♦ 14 februarie 1902. 100 de ani de la naşterea lui Ion Clllugilru, 
scriitor (14 feb. 1902-22 mai 1956) 
♦ 14 februarie 1927. 75 de ani de la moartea lui Constantin Miile, 
ziarist şi scriitor (20 dec. 1861 - I 4 feb. 1927) 
♦ 14 februarie 1932. 70 de ani de la naşterea Anclii Daiaci, proza­
toare şi publicistă 
♦ 15 februarie 1857. 145 de ani de la naşterea lui Emanoil Gri­
gorovitza, publicist, ccrcctlitor istoric ( 15 feb. 1857 - 1915) 
• 15 februarie 1872. 130 de ani de la aparitia. la Bucureşti, n revis­
tei bilunare „Tranzacţiuni literare şi ştiinţifice'', sub conducerea 
lui O.Aug. Laurian şi Şl.C. Mihăilescu; după data de 28 februarie 
1873, revista se va numi "Revista contlmporanli" 
♦ 15 februarie 1912. 90 de ani de la naşterea lui Andrei Lupan, 
poet, pro1..ator, traducil.tor ( 15 feb, 1912 - 27 aug. 1992) 
♦ 15 februarie 1927. 75 de ani de la naşterea lui Dinu C. Giurescu, 
istoric 
♦ 17 februarie 1927. 75 de ani de la naşterea lui Titel Constanti­
nescu, regizor şi scriitor de literatură pentru copii 
♦ 17 februarie 1932. 70 de ani de la naşterea lui Doru Popovici, 
compozitor şi muzicolog 
♦ 17 februarie 1947. 55 de ani de la moartea Elenei YAclirescu, 
scriitoare franceză de origine română (21 sept. 1866 - 17 feb. 1947) 
♦ 20 februarie 1882. 120 de ani de la naşterea lui Nicolai Hart­
mann, filosof şi eseist german (20 feb. 1882 - 9 oct. 1950) 
♦ 20 februarie 1927. 75 de ani de la naşterea lui Mircea Maliţa, 
eseist, matematician, academician şi profesor universitar 
♦ 20 februarie 1932. 70 de ani de la apariţia, la Bucureşti, n revistei 
de criticii. şi istoric literari\ "Romlinia Literari", condusă de Liviu 
Rebreanu 
♦ 21 februarie 1677. 325 de ani de la moartea lui Baruch Spinoza, 
filosof raţionalist olandez (24 nov. 1632 - 21 feb. 1677) 
♦ 21 februarie 1852. 150 de ani de la moartea lui Nikolai Vasilie­
vid Gngol, scriitor rus (31 mart. 1809 - 21 feb. 1852) 
• 23 februarie 1892. 11 O ani de la naşterea lui Tudor Mliinescu, 
poet, prozator satiric, traducător, publicist şi epigramist (23 feb . 
1892 - 15 mart. 1977) 
♦ 23 februarie 1912. 90 de ani de la naşterea lui Romulus Vulcii­
nescu, etnolog 
♦ 26 februarie 1802. 200 de ani de la naşterea lui Victor Hugo, poet 
şi prozator francez (26 feb. 1802 - 22 mai 1885) 
• 27 fobruarie 1902. l00 de ani de la naşterea lui John Ernest 
Steinbeck, scriitor american, laureat al Premiului Nobel în 1962 (27 
feb. 1902 - 20 dec. 1968) 
♦ 27 februarie 1907. 95 de ani de la naşterea lui Wilhelm Deneş, 

prozator şi critic de art!\ (27 feb. 1907 - 22 apr. 1960) 
♦ 28 f<'brunrie 1907. 95 de ani de la naşterea lui Mircea Eliade (28 
feb. 1907 - 22 apr. 1986) 
♦ 28 februarie 1922. 80 de ani de la naşterea lui Eugen Crlciun, 
pictor, grafician şi decorator 
• 29 februarie 1792. 21 O ani de la naşterea lui Gîoacchlno 
Rossin i, compozitor italian (29 feb. 1792 - 13 nov. 1868) 

NOTĂ: Rubrică realizată de Serviciul Bibliografic al Bibliotecii Municipale "Mihail Sadoveanu" Bucureşti 
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VICTOR HUGO 
1802 - 1885 

200 de ani de la naştere 

"Hugo, meteorul,fenomenu/ orbitor a cărui strălucire a ocupat un veac întreg, 

dar care putea, cum s-a petrecut cu atâţia alţii, să se întunece şi să se stingă înce­

tul cu încetul, să intre definitiv în noaptea uitării; Hugo ne apare astăzi ca unul 

dintre marile astre ale cerului literar, un Saturn sau un Jupiter al 

sistemului lumii spiritului". 
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MlitCEfi ELlfiDE 
1907 - 1986 

95 de ani de Ia naştere 

"Aparţin unei tradiţii culturale care nu acceptă incompatibilitatea intre investi­

garea ştiinţifică şi activitatea literară. Numeroşi mari savanţi români - Cantemir, 

Hasdeu, Iorga, Pârvan - au fost În aceeaşi măsură strălucitori scriitori; cel mai 

ilu tru poet român, Mihai Eminescu - a fost de asemenea un filosof original şi 

unul dintre marii erudiţi printre contemporanii săi. În ceea ce mă priveşte, 

con ider că exi tă o analogie structurală intre munca ştiinţifică şi 

imaginaţia literară". 
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